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| : ORDINAIRE 
DU CHRETIEN. 


| 
| Quand.on. fe leve dematin, il faut faire . 
le figne de la Croix, difant : 


| Au nom du Père, & du Fils, & du S4 

Là Esprit #. Ainsi soit-il, 

a En fe levant, 

| IE 

1% 

19, . f Ë 

(o E, grace du Saint Esprit nous 

| (Esa veuille assister. 

o F Y Que notre aide soit au nom du 
Seigneur. 


DER Re Qui a fait le ciel & la terre: 
ER 
i 


{ A O Seis 


rs Prières 
"O Seigneur Dieu, délivrez-nous denos 
ennemis par le signe de la Croix. 

Jeme leve au nőm de notre Seignent 
Jesus-Christ : qu'il lui-plaise me benir, 
conduire, garder, & faire parvenir 4 
a vie éternelle: -Ainsi soit-il. 
Quand vous Jerez levé, vous demande 

rex Pafiftance du S. Efprit. 

VENI SANCTE SPIRITUS. 
Er" saint, venez à notre secours y 
9 & envoiez du haut du ciel les ra 
# sons favorables de votre lumière. Rie 
Yenez en nous. 

Venez, le Père des pauvres: ves 
nez , la source des graces, & la lumia 
èren des cœurs. Venez en nous. à 

Divin Consolateur des fideles, dou% 
hôte de nos ames, soulagement de 
nos esprits. ‘R?- Vénez en nous, 

Repos dans tous nos travaux, ra 


fance 


] 
$ 


1 


fratchissement dans nos ardeurs, &k, 


éonsolation dans nos déplaisits. oine 


Venez en nous. 
O'lümière bienheurese, remplissez 


les cœurs de vos fidèles de vos divis 


nes claïtés. Re, Venez en nous. 
À s Sans 


nS, F, 
onne 
uyr 
t & 
Soit: 


du Matin. 3 
* Sans votre grace divine , il n’y a ris 
<| €n dans l'homme , qui soit sans tache : 
eign" lavez donc nos souillures, arrosez nos 
élaridités, guérissez nos maladies, 
| R. Venéz en nous. 

Amolissez la dureté de nos cœurs} 
ldissipez-en les froideurs , & redressez 
nos égaremens. w. Venez en noùs. 

Donnez aux fidèles qui mettent leur 

eco confiance en votre bonté , vos sept 

el lesl'dons. œ, Venez en nous. 

éré. | Donnez-leur les mérites des bons 

nes œuvres, l’accomplissément du 
es: lsalut, & la joie de Pétérnité. R As 

Ja lufinsi #oit-il. 

Ate d'adoration: 

TE vous crois ici présent, & vous a- 
| dore, mon Dieu, par tous les actes 
Padoration qui sont dús à votre di- 
viùe Majesté, & vous remercie de 

$ out mon cœur déce que vous m'avez 
donné une ame capable de vous con- 
toître , de vous aimer, de jouir éter- 

Hip lis iellement de vous : je vous remercie 

ns dite cerque vous m'avez racheté par le 

nous] tix de votre sans, & de votre vie, 
À 2 com- 


4 Prières 

comme aussi de m’avoir conservé tou 
tes les heures & momens de la mienne 
& particulièrment cette dernigre nuit 
Mon Dieu, je vous demande trè 
humblement pardon des fautes que ja 
commises depuis hier au soir: 

Formez la réfolution d'étre tout 
à Dieu pendant ce faint jour. 


On Dieu, voilà mon cœur que jg 


vous offre avec les saintes résol 
tions que vous venez de m’inspirer. 
vous les présente , afin que vous les bë 
nissiez, & que je les accomplisse pol 
votre-plus grande gloire. Faites-moi li 
grace deconnoître Votre sainte volonté 
& disposez entièrement de la mienn@ 
Jevous offre mes pensées, mes på 
roles, & mes actions. Oui, mon Saw 
veur, je proteste d’emploîer tout 
que je puis à votre service. Tout ef 
à vous, tout vient de vous, & je mA 
bandonne entièrement à votre saint 
& adorable Provindence: je vous dé 
mande seulement votre amour, & l 
grace de plutôt mourir que de vo 


offenser mortellement, 
L' Orai- 


otre re 


du Matin. 5 

s L'Orifou du Seigneur. 
AT Otre Père qui étés dans lês cieux, 
Quevotre nom soit sänctifié : Que 
Vôtre régné arrive: Que votre volon- 
té soit faite en la terre comme au 
ciel“: Donnezinous aujourd’hui notre 
pain quotidien # Et nous pärdonnez 
nos offenses, comme noùs pardon- 
nons à ceux'gui nous ont offensés: 
Et ne permettez pas que noüs tom- 
bions en tentation; Mais délivrez-nous 

du mal. Ainsi-soint:il. 
La Salutation de l'Ange. . 
E vous salue Marie, pleine de grå» 
ce; le Seigneur est avec vous: 
Vous étes benie entre toutes les femu 
mes, & Jesus le fruit de votre vens 
tre est beni, - | 
Sainte Marie, Mère du Dieu, priez 
pour nous pauvres pécheurs, main- 
tenant, & à Pheure de notre mort. 
J| Ainsi soit-il. 

Le Symbole des Apótres. 
Jor en Dieu le Père tout-puissant, 
Créateur du ciel & de la terte: Et 


{en JESUS-Christ son Fils unique, no 
A3 tre 


Prières 

tré Seigneur: Qui.a été conçu du 
saint Esprit: Qui.est né de la Vierge 
Marie: Qui a souffert sous Ponce Pis 
late; qui a été crucifié ; qui est morts 
& qui a été enseveli : Qui est descens 
du aux enfers , & le troisième jour est 
résuscité des morts: Qui est monté 
aux cieux: Qui est assis a droite de 
Dieu le Pére tout-puissant, & qui de 
ià viendra juger les vivans & les 
morts. 

Je crois au saint Esprit, la sainte 
Eglise Catholique, la communion des 
Saints, la remission des péchés , laré® 
surrection de la chair, la vie éternelles 
Ainsi soit-il. 

La Confeffion des péchés: 
E me confesse à Dieu tout- puissants 
à la bienheureuse Marie toujour$ 
Vierge, à saint Michel Archange a 
saint Jean - Batiste, aux saints Apôñ 
tres Pierre & Paul, à tous les Sag 
ints, de tous les péchés que j'ai coms 
mis'en pensées, paroles, & œuvres, paf 
ma faute, parma prege faute, parmal 
très grande faute. C’est pourquoi jẹ 
prie 


os pée 


Lternell 


| 
| 
| 
| 
[3 
nissa 
ouj0 
nge 
$ Ap 


dú Matin. ? 
prie la: bienheureuse Marie toujours 
Vierge , saint Michel Archange, saint 
Jean-Batiste ,saint Pierre &saint Pauly 
& tous les Saints, dé prier pour moi 
envers le Seigneur notre Dieu. 
MISEREATUR. 

Ue Dieu tout-puissant nous fasse. 
Once qu'il noùs pardorne 
nos péchés, & nous conduise à la vie 
éternelle. Ainsi soit-il, k 

INDULGENTIAM. 
Uele Seigneur tout-puissant & mi- 
séricordieux nous donne jindul- 
gence , absolution & remission de nos 
péchés, Ainsi soit-il. 
Prière à la fainte Vierge. 
Resinte Vierge, priez; #il vous 
plaît, motre Seigneur JESUS- 
Christ pour moi Ÿ afin que toutes mes 
pensées, paroles, & actions de ce 
Jour & de toute ma vie lui soient 
agréables. 
Prière à l Ange Gardien. 
M°: bon. Ange, continuez moi, 
sil vous plaît, vos charitables 
soins; inspirez-moi lavolonté de Dieu 
A4 en 
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en toutes les œuvres de cette jour- 
née, & me conduisez dans les voies 
de ‘mon salut. 

Prière à fon Patron you Patrone. 
F (ou Sainte ) N. dont je porte 

le nom , obtenez moi de Dieu la 
grace de ne travailler aujourd’hui qù? 
à me sanctifier à votre exemple. 

ORAISO N. 
Onnez - nous, Seigneur, votre 
sainté/bénédiction dans! ce saint 

jour, à tous mes parens, amis, & 
bienfaiteurs; 
4 Que tous les fidèles trépasses repos 
sent en paix. Ainsi $oit-il. 


ED De =D 507 = le OR 
LTTANIES 


DU SAINT NOM de SESUS. 


Gene: > ayez pitié de nous. 
JESUS-Christ ; ayez pitié de nous. 
Seigneur » ayez pitié: de,nous. 
JESUS , écoutez-nous. 

JESUS ; exancez-nous. 


Dieu 


Die 


ss 


If Dieu 


aye 
Dicu 
'Fyinii 
aye 
JESL 
piti 

| JESU 
JESU 
| nel 
JESU 
JESU. 
[JESU 
(JÈSU 
JESU 
JESU 
JESU 
[itsu 
JES J! 


| 


| JESUS. Roi de gloirel, 


d'urWiatin, 
Dieu le Pére des creux 10h vous Etes 
nassis puàyéz ? pitié denous. 
Dieu le Kils Rédempteur do monde! 
ayez. pitié de nous: 
Dieu le saint Esprit, ayezi pitié. 
Trinité saintez quirétes um seul Diéu, 
“ayez pitié ‘denbus, 


| JESUS Fils du,Dieu Vivant , ayez 


pitié de nous. 

| JESUS splendeur: du Pére; 
JESUS pureté delalumièrerétér. 
“nellé, 


| JÉSUS : Sottili ‘de justice, 

| JESUS Filsvde-la Vierge Mare, 

| JESUS admirable, 

(JESUS Dieu fort ; 

(JESUS Péte- du:siècle à venir, 
ESUS Ange dwgrand Conséil,. J 

RA Tr NE aS $ 

JESUS. ttès-obeibsant ; 

JESUS doùy.&humblè de cœur; 

JESUS amätenr de la chasteté, 


JESUS: qui nous honorez: de vo: 
tre amour, 


JESUS Dieu de paix, 
| À 5 JE- 


‘spou ap pmd zəfy ‘saou ap omrd z2Ây 
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JESUS autéur dela vie, s fi 
JESUS l’exempläire des vertus ; 
JESUS rzélateur des vertus; 
JESUS notre Dieu, 

JESUS notre refuges 

JESUS Pere; desipauvres:, 
JESUS trésor des fidèles ş 
JESUS. bon Pasteur, 

JESUS vraie lumières 

JESUS sagesse éternelle, 
JESUS bontéänfioie., 

ESUS nore voie & notre vie, 
JESUS lajoie des Anges » 
JESUS le Maître des Apôttes , 
JESUS le Docteur des-Evangé- 


4 


17 
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ayid zoÛy 


bi 


JESUS la force des Martyrs, 
JESUS la lumière des Confésseurs; 
JÈSUSi:la pureté des Vierges, 
JESUS la couronne de tous les 
Saints, Ayez pitié de nous. 
Soyez-nous débonnâire, JESUS ,:1par- 
donnez mous nos péchés. 
Soyez-nous propice, JESUS ¿exau 
cez nos prieres. 
De tout péché, délivrez-nous, JESUS 
e 


‘5nou 2p 


i 
j 
| 
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rations , 


Par le mystère de votre sainte 


Incarnation, 


dë Matin. 
Dé votre colère, delivrez-hous; 
| Des embüches du diable, 
De Pesprit de fornic 
De Ha mort éternelle, 
Du mépris de vos divines inspi- 


Par votre Nativité , 
Par votre Enfance f 


| Par votre vie toute divine , 


Par vos travaux t 


Par votre Agonie, & par votre 


Passion , 


Par votre Croix, & par. votre 


abandonnement , 


| Par vos langueurs 
Par votre Mort > & par votre 


Sépulture ; 


Par votre Résurrection 3 
Par votre Ascension, 


Par vos voies y 
(Par votre gloire, 
lAgneïiu de Dieu 


| nous JESUS, 


> qui effacez les 
| péchés du monde , 


AG 


ation, 


=] 
m 


‘SANSAL ‘snou-za14115q 


‘SASAL < snou-zama q 


pardonnez: 


Agaeçau 
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Agneau de Dieu, qui effacez les péz 
chés du monde, exauicez ~ nous s 
JESUS. 

Agneau de Dieu , qui effacez les pés 
chés do monde, ayez pitié de nous; 
JESUS. 

JESUS, écoutez - nous. 

JESUS, éxaucez - nous, 

ORAÏISON. 
Geer JESUS - Christ; qui avez 
dit: Demandez, & vous recevrez Í 
cherchez, & vous trouverez : frappez; 

&il vous sera ouvert; faites- nous y 

s’il vous plaît, la grace de concevoir 

l'affection de votre amour tout divin} 

afn- que nous vous aimions de tout 
notre cœur, vous confessant de bou+ 

‘che & d'action, & que jamais nous! 

ne cessions de vous louer. 

Autre ORAISON. 


S Eigenen Jí SUS-Christ , faites-nous || 


avoir la crainte avec lPamoùr de 
votre humanité heureusement imbuë 
de l’onction ide votre divinités par- 
ceque jamais VOUS ne privez des soins 


de votre conduite ceux;que vous avez 
in- 


fristi 


votre 
de, 

S.E 
less 


p! 
fiss 
dev 
Aù 
säin 
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fnstitués sur le fondement solide dé 

votré dilection; O Sauveur du mons 

de, qui étant Dieu avec le Pére & le 

S. Esprit, vivez & régnez dans tous 

les siècles des siècless Ainsi soit-il 
La bénédiftion de la Tüble. 

Énissez.(Cesera le Seigneur.) Que 

Ja droite de JÉSUS-Christ noûs be- 
hisse avec toutes leschoses que nous 
devons prendre, pour notre réfection; 
Au nom du Père, & du Fils, & du 
saint Esprit, Ri. Ainsi sbit-il. 

Aion de graces après le Repas. 

Roi ,.6 Dieu tout-puissant ; nous 
rendons. graces pour tous vos 
bienfaits: Vous qui vivez & rés 
gnez par tous les siècles des siècles; 

m. Ainsi soit-il. 

. W. Benissons le Seigneur. R. Rens 
dons lui gracés. 

Heureuses sont les éhtrailles dela 
Vierge, Marie ; qùi“ont porté le Fils 
du Père éternel. 

Y- Que par la miséricorde de Dieu 
les ames de tous les fidèles trépassés 
yeposent en paix. Re Ainsi soit-il, 


Y 
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f ý: Que Dieu nous donne Ïa pitié 

| & après notre mort la vie éternelle, 

| F. ‘Ainsi soit-il. 

i PANGELUS. 

| L du Seigneur a annocé à 
MARIE, & elle a conçu par Po- | 

pération dussaint Esprit. 


Au 


Je vous salue, Marie, &c. 
Voici la servante du Seigneur : qu? ; 
| il. mesoit fait selon votre parole. y 
| | Je vous salue ; Marie, &c. | 
1| Et le Verbe s’est fait chair, & ik | 

a habité parmi nous. 
Je vous salue, Marie, &c: At 
ORAISON. D à 


N°: vous prions, Seigneur, de 


| répandre votre grace dans nos F 
| ames; afin qu’ayant "connu l’Incar- 

If nation ‘de JESUS - Christ votre! Fils K I 

N que PAnge a annoncée , nous arri- qu 

| vions par sa Passion .& par sa Croix, ple 

à la gloire de sa Résurrection » Parle | pii 

même JESUS - Christ notre Seigneur, EX 

æ. Ainsi soit-il. ut 

Ip 
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E Aee de It NEN S A 
ACT Sra 


“PORIERES Où SOIR, 


Aunom du Pere & du Fils, & dusaint 
Esprit. © Ainsi soit-il, 


Mettons=noùs enla préfence 
de: DIEU. 


7 Enez ó Esprit saint, remplissez 

les cœurs de Vos fideles, & 

allumez en eux le feu dé votre a- 
mour. 

y. Envoyez - nóus votre Esprit 
saint, & nos cœuis seront comme cré- 
és de nouveau; R. Vous renouvel- 
lerez la face de la terre. 

Ate d'adoratian. 

Ieu tout - puissant , je vous ado- 
re ici present , suis persuadé 
que vous connoissez mes pensées les 
plus cachées, & les plus secrets rẹ- 
plis: de mon cœur : donnez-moi une 
foi vive sur toutes les vérités du sa- 
lut, & faites qu’elles deviennent la 

régle de ma vie, 


A- 
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Aftions de graces. 

GEigneur >, je Vous, remercie de toug 

les biens; que j'ai reçus de-votre 
libérale bonté ; de ma création , con- 
servation y rédemption , Justification , 
vocation, & de toutes les g'aces, que 
vous m'avez fâites chaqueijoùr j heu- 
re, & chaque moment: je vous en 
xends autant de reconnoissance- & de. 
graces, qu’il m'est possible d’en rendre 
ä votre divine Majesté. 
| Remercions Dien chacun en particu 
kier des bienfaits, QUE NONS. auons-ve- 
gus de lui cette journée, EF lui demans 
dons la lumière EF grace de connofire y 
harr, E fuir le péché. 

Première paufe , aprés. laquelle il 
faut dire le. Confiteor, jufqu'à mea 
culpa. 

Examinons uôtre confcience fur les 
Dèchés, que nous avons commis en pen- 
JEES, paroles, œuvres, EF omiffions s 
E? far les vices aux quels nous fom- 
mes plus enclins, 

Seconde paufe, en laquelle it faut 
faire fon examen, & puis former un 

afte 
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affe de Contrition en cette forte, ow au- 
tre Jemblable. 
M°: Dieu ;» jai une souveraine 
douleur de vous avoir offense, 
parceque vous étes infiniment bon, 
& quesle péché vous déplaît : je'pro- 
pose fermement, moiennant votre gra- 
ce, ne plus retourner aux fautes que 
J'ai faites. Je mets tout en l’abîme de 
vos grandés miséricordes, & au pié de 
la Croix de votre cher Fils , vous sup» 
pliant trés-humblement en son nom > 
Pour Pamour de lui, de me pardonner 
mes péchés. Mea culpa, Ec. 
Impofons - nous quelque penitence 5 
E mettons nous en l'état, au quelinous 
voudrions être trouvés à l'heure de no- 
tre mort. : 
Troifième paufe, aprés laquelle 
il faut dire: 
R errdez, Seigneur, vos bénédiz 
ctions sur mes Parens, mes biens, 
faiteurs, mes amis, & mes ennemis: 
Protegez tous ceux que vous n'avez 
donné pour Maîtres , tant spirituels 
que temporels, Secourez les pauvres, 


les 
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les prisonniers, les affligés ; les mala- 
des; & les agonisans. Convertissez 
les Hérétiques , & éclairez les Infi- 
déles. S 

DIEU de bonté & de miséricorde, 
ayez aussi pitié des ames des Fidè- 
les, qui sont dans le Purgatoire. Met- 
tez fin à leurs peines, & donnez à 
celles, pour lesquelles je suis obli- 
gé de prier, le repos & la lumière 
éternelle. : Ainsi :soit-il: 


VENEEN EDE 
LITANIES. 
DE LA SAINTE VIERGE: 


SEigneur; ayez pitié de nous. 
JESUS-Christ, ayez pitié de nous. 

Seigneur, ayez pitié de nous. 

JESUS-Christ, écoutez-nous. 

JESUS-Christ, exaucez-nous. 

DIEU le Père des Cieux où vous étes, 
ayez pitié de nous. 

DIEU le Fils, Redempteur du monde, 
ayez pitié de nous. 


DIEU 
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DIEU le Saint Esprit, ayez pitié de 
nous, 

Trinité Sainte, qui étes unseul DIEU, 
ayez pitié de nous, 

Sainte MARIE, Priez pour nous. 

Sainte Mère de DIEU, Priez pour 
nous, 

Sainte Vierge des Vierges. 

Mère de JESUS-Christ, 

Mère de la divine grace, 

Mère très-pure, , 

Mère trés chaste, 

Mère sans tache, 

Mère sans corruption, 

Mére aimable, 

Mére admirable, 

Mère du Créateur, 

Mére du Sauveur, 

Vierge très-prudente , 

Vierge digne de vénération À 

Vierge céleste, 

Vierge puissante, 

Vierge débonnaire , 

Miroir de justice, 

Siése de {a sagesse , 

Causg de notre joye, 


‘snou anod zəng 


‘snou mod zəng 


Vais- 
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Vaisseai Spirituel , 
Vaisseau honotable , 


Vaisseau insigne de dévotion ; 


Rose mystiquey 

Tour de David, 

Tour dj voire y 

Maison dorée, 

Arche d’alliañce, 

Porte du Ciel’, 

Étoile du matin, 

Santé des infirmes, 
Refuge des pécheurs , 
Consolatrice des affligés y 
Secours des Chrétiens, 
Reine des Anges, 
Reine des Prophêtes, 
Reine des Partiarches, 
Reine des Apôtress 
Reine des Martyrs, 
Reine des Confesseurs y 
Reine des Vierges, 
Reine de tous les Saints, 


"snouanot zəng 


‘snou mod zang 


Agneau de DIEU, qui affacez les pé- 
chés dù monde, pardonnez nous; 


Seigneur 


A+ 


Galida NV TARIURE 
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Agneau de DIEU, qui effacez les 

péchés du monde, exaucez- nous, 

Seigneur. 
Agneau de DIEU, qui effacez, &c, 

faites nous miséricorde. 
JESUS , écoutez - nous, 
JESUS , exaucez - nous 

Y. Sainte Mère de Dieu, priez pour 
nous. œ. Afin que nous soïons fiits 
dignes-des promesses de JESUS: 
Christ. 

ORAISON. 
Gratiam tudm , quæfumus. 

QEigneur, nous vous supplions de 

répandre votre sainte grace dans 
nos ames , afin qu’iprès avoir con- 
nu par la voix de PAnge la miracu- 
leuse Incafnation de votre Fils JE- 
SUS-Christ , nous puissions arriver un 
joùr à la jouissance dé la gloire de sa 
Résurrection , qu'il a voulu nous pro- 
curer par sa Passion & sa Croix ; Par 
le même JESUS- Christ notre Seis 
gneur. 
p Aites è Seigneur » que je repose en 
= paix pendant cette nuit; donnez 
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le repos éternel à tous les fidèles tré- 
passés, particulièrement à mes parens , 
amis, bienfaiteurs , & mes ennémis- 
décédés en notre Seigneur. 


CA 


TRAAN eszess E 
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. POUR ASSISTER AU SAINT c 


Sacrifice de la MESSE. 


Au nom du Père , & du Fils, & du SR 
S. Esprit. R- Ainsi soit-il. | 


K egnen JESUS-Christ , exaucez les | 


pricres devos serviteurs, & nous net 
faites miséricorde, vous qui régnez ser 
avec leisaint Esprit à Jamais; & que My 
par les prières & mérites de la bien- ap 
heureuse Vierge, & de tous les Sairits Ê fi ; 
le Seigneur venille nous conduire à | dans 
sa gloire. Ainsi soit-il, Lee, 
En fortant de la maifon. Helge 
Eigneur , dressez mes pas, & men- | selon 
seignez lessentimens dans lesquels faces 
yous voulez que je vive ; afin que je ften 


ne 


Durant la Wefo, 23 


ne m'égare jamais : 
fmoi-tous les fâch 


déteurnez ‘de 
ccidens capa- 


bles d čloigner de vous: faites- 
moi lagrace d'arriver au bonheur d- 
ternel soit-il 

En its ans l'A , Elevez votre 

ep å 5 lui dites avec 
: n l g: milite s 

Q Eigneur, pent il en votre maison : 
a? Padurera tre saint Autel, jy 
Vérrai le Sair S ts, .& loucrai 


Votre saint no: > ce lieu est ter- 
tible & sain st la maison de Dieu 
& la porte du ciel: le S: igneur a san- 
ctfié son: tabernacle, & son nom 
scera honoré à jam Ainsi soit-il. 


x En prenant: de l'eau benite. 


Q Eigneur, irrosez-moi ayec del’Hyss 

sope, & je serai nettoyé; lavez-moi 
dansles eaux salutairés de Votre gras 
ce, : & je deviendrai plus blanc que [a 
neige. Mon Dieu, ayez pitié de moi 
selon votre grandé Îmiséricorde ; efo 
facez mon iniquité; selon: votrel clé: 
mence infinie, Je reconnois mes of: 
fen~ 
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fenses, & mon crime est. toujours 
contre-moi. Gloire soit au Pére, & 
au Rils, & au saint Esprit. 
Bxaucez-nous, Père éternel, DIEU 
tout puissant , & envoyez-nous votre 
saint Aûge des cieux, qui nous yisite, 
nous échauffe, nous conduise, nous 
protéce, & défende tous ceux quisont 
en ce saint lieu; Par notre Seigneur 
JESUS-Christ. Ainsi soit-il. 
Avant la Mefe. 
DIEU de Majésté , je vous offre 
ce divin Sacrifice parles mains de 
Vos Prêtres, en- rémission de tous 
mes péchés, en action de graces pour 
tant de biens que jai re.us, & en 
Punion de votre saint amour. Je vous 
recommande toutes mes: nécessités 
spirituelles & temporelles, celles de 
mes bienfaiteurs , & pérsécuteurs. : E+ 
xaltez votre Eglise, & la défendez de 
tous ses ennemis , convertissez les ins 
t fidèles, & extirpez les hérésies. Assis 
stez :de vos: graces le Roi, toute. la 


famille Roïale, tout ce Roïaume dé |" 


Pologne. .Unissez, & pacifiez tousles 
Princes 


[Printe 
f cterne 
tre, 


partic 
l 


la 


iuo 


sane 
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Princes Chrétiens: donnez le repos 
y Méternel aux ames qui sont en Purga- 
[toire , principalement icelles, aqui j'ai 
U Mparticulière obligation. Ainsi soit-il. 
el 


Le Prêtre entrant à l'Autet, 
| PUgez-moi, mon DIEU, & prenez 


$ À 

p la défense de ma câuse contre une 
5 nation impie. Délivrez-moi de la pu- 
j 


issance de Phomme méchant & frau- 
duleux; car je me confie en yous 
,: seul, ò mon DIEU, qui étes' ma for- 
i ce. Pourquoi donc navez- vous re- 
poussé ? comment permettez-yous que 
je me retire-triste devant mon enne- 
mi qui me persécute? Envoez- moi 
Votre lumière, & me départez quel- 
„i ques raions. de votre vérité: Pun & 
SMPautre me conduiront sur votre sainte 
y montagne, & me feront entrer dans 
vos tentes. 
G De-la je passerai jusqu’à PAutel de 
DIEU, & je mapprocherai de DIEU 
| meme, qui remplit mon cœur de joie, 
J& renouvelle en moi la vigueur de ma 
dofi enaesse. Mon DIEU, mon DIEU, 


B je 
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je chanterai vos louanges sur la harpe. 
D'où vient. donc mon ame, que tu 
es si triste? & pourquoi magites tu 
comme tu fais? Espère en Dieu, car 
il me fera la grace de chanter ses 
louanges, étant,-comme il est, lacon- 
solation de mon ame,.& mon DIEU, 
Gloire soit au Pere , au Fils, & au 
sanit Esprit: Comme elle étoit au 
commencement, comme elle est main» 
tenant, & Comme elles sera toujours 
dans tous les siècles. Ainsi soit-il, 


Rés-doux JESUS, je me prosterne 

en toute humilité 4 vos piés, dé- 
sirant les arroser & laver de mes lar- 
mes par une souverain douleur des 
péchés, que jai commis contre votre 
divine Majesté, vous suppliant d’a- 
voir pitié de cette pauvre & chétive 
créature , rachetée par votre précieux 
Sing, ne la punissez pas selon ses dés 
mérites. Seigneur, je reconnois mes 
fautes, & men- repens de tout mon 


cœur; je vous en demande très-humel 


blement pardon, proposant moten- 
nant 
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e f nant votre sainte grace, dé me gar- 
u f dera l’ivenir de retomber, en telles 
‘| offenses, & de tâcher d’être mieux 
TM nr mes gardes, & vous aimer de tout 
“Noa cœur. Ainsi soit-il. 


a | A VIntroft dela Melle. 
A C DIRU cternel, jé me rojouis que 
M | vd vs soiez seul celui qui est. & 


oi que non varons Pêtre que par vous: 
“NO! grandeur infinie, vous savez bien 
Si que vou: êtes, & ce que jesüis: 
| Vous Été tou‘, & je ne suis riens & 
f Cependant yous mé recherchez avet 
og bonté. O! trés-miséricordieux Sei- 


A gneur, je vòus demande huimblement 
ars [pardon pou: tons ceux qui sont en 
Jes | péché mortel, & vous supplie par vo- 
tre précieux sang , mort, & passion, 
de leür inspirer une parfaite douleur 
& repentance de leurs péchés, afin 
„gue votre nom soit louc en eux, & 
Mpar eux. 


jes 

oj JE me rejouis, ô mon DIRU, de 
vous voir adoré des Anges, & je 

enfuis vivement toiiché, que vous soiez 

t | B 2 si 


r e 
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si méconnu & oublié des hommes : 
Seigneur, je vous adore avec ces Es 
sprits bienheureux, & souhaite extré- 
mément, que tout le monde vous con- 
noisse, & adore. 

O! Roi de gloire, élevez mon 
cœur vers yous; afin qu'il glorifie 
votre saint nom en la terre , comme les 
Anges le glorifient dans le ciel. 

Tout ce que je dirai & ferai, $e- 
ya pour votre gloire, sans recher- 
cher-la mienne: ÿaurai toujours en 
ma bouche ce beau Cantique de 
louanges. 

Au Gloria in excelfis. 
Gr à DIEU dans le ciel, & paix 
sur la terre aux hommes de bon- 
ne volonté. O! DIEU, nous louons, 
benissons , adorons, glorifions , & 
vous rendons graces pour VOtre gran- 
de gloire. O Seigneur DIEU! Roi 


du ciel, Père tout-puissant ; Fils uni- 


que JESUS, Seigneur DIEU , Agneau 
de DIEU, Fils du Père; Qui ôtez-les 
péchés du monde, atez pitié de nous; 
Qui ôtez les péchés du monde , rece- 
vez 


vez 
ladr 
dau 
ieul 
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vez notre priére: Vous qui êtes à 
la droit du Père, aïez pitié dê nous, 
d'autant que vous étes seul Saint, 
seul Seigneur, seul très - grand, ô 
JESUS - Christ ! avec le saint Esprit, 
M {en la gloire de DIEU le Père. Ainsi 
e f soit-il. 
$ | Aux Oraifons, Epitre, & Evangile. 

GEigneur mon DIEU, soyez tour, 
ge jours avec moi, & jamais ‘ne 
I | vous en éloignez. 
qui O! DIEU éternel , jettez les yeux de 
de | votre miséricorde sur votre Eglise ; 
recevez les prières & oraisons qwel- 
le vous présente par le ministère du 
Prêtre, & les exaucez par les mérites 
a { de notre Seigneur JESUS - Christ vo- 
M tre Fils bien-aimé. Ainsi soit-il. 
&i- O! doux Sauveur donnez: mot fa 
ni| lumière pour connoître & accomplir 
oli toujours votre sainte volonté, & me 
ni faites la grace de’porter patiemment 
AUS poux votre amour les adversités qui 
lesi m'arriveront. 
us: O! DIEU de mon cœur, éclairez 
cefmon entendement , enflammez mon 

| 
| 
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eœut & mes affections; afin que fe 
puisse exgcuter 6e garder vos saints 
commandemens, vos conseils, & vos 
inspirations. 
Aw Credo. 
Eʻcrois en un seul DIEU, Père tout- 
puissant, qui a fait le ciel & la ter- 
re, & toutes leschoses visibles & ins 
visibles, & enun seul JESUS-Christ 
notré Seigneur, Fils unique de DIEU 
& nc du Père avant tous les siècles 
DIEU de DIEU , lumière de lumière 
vrai DIEU du vrai DIEU ; Qui n’a pss 
été fait, mais engendré; Qui n’a qu'u- 
ne même substance que le Père, & 
par qui toutes choses ont êté faitess 
Lequel à cause de nous hommes, & 
à cause de notre salut: est descendu 
des cieux, & a été incarné par Po- 
ération du saint Esprit de la Vierge 
MARIE: Et a été chair. Jla aus i été 
erucifié pour nous, a souffert sons 
Ponce - Pilate , a été enseveli; Est 
sésusrité le troisième jour selom les 
Ecritures; Est monté au ciel, est 
assis à la droite du Père. Et de nou» 
veau 


ue Ÿ+ vw 
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w f vean il viendra. avec gloire juger les 
ts | vivans & lės morts, au regne duquel 
il ny aura point de fin. Je crois au 
Saint Esprit, pareïllement Seigneur; 
& vivifiant, qui procède du Père & 
t | duFils: lequel avec le Père & le Fils 
r | €st conjointement adoré & glorifies 
he {qui a parlé par les Prophétes: Et en 
st | VEglise ; une, sainte, Catholique: & 
, | Apostolique. Je confesse un Batême en 
s; | la remission de péchés; Et j'attends la 
e; | xésurrection des morts, lavie du sièclé 
s| à venir. Je crois les sept Sacraments 
j f de la sainte Eglise Catholique, Apos 
& | stolique, & Romaine; finalement je 
s; || crois tout ce que la même Eglise en- 
&| seigne, & veux vivre & mourir en 
juf cette Foi, quand même je devroi en- 
durer plusieurs tourmens, à Péxemple 
des saints Martyrs. Seigneur , augmen- 
tez ma foi : convertissez les infidèles 
88 & les hérétiques. Ainsi soit-il. 


h 


Est A V'oblation de lHoftie. 
lesi DEre éternel, en l’union de votre 
st saint amour, & en mémoire de cé 


wf divin Sacrifice, qui vous fut offert sut 
4 B4 Par. 
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Jarbre de la Croix, par mon Sauveur 


JESUS Christ, représenté en celui-ci v À 


je vous offre aussi tout moi-même a~ 
vec lui, toutes mes pensées, paroles, 
& œuvres; suppliant votre bonté infi- 
nie deles dresser toutes à votre hon- 
neur & gloire, à mon salut & à celui de 
mon prochain, pour la remission de 
mes péchés & négligences , & de tous 
les vivans & trépassés; Ainsi soit-il. 

Eigneur, que vos tabernacles: sont 

désirables! Mon ame souhaite en 
soupirant, desunir à vous, plus ar- 
demment que le cerf lassé ne cherche 
fes eaux de rafraîchissement. Tirez- 
moi après vous , ô mon Tout, je cour- 
rai après l’odenr de vos parfums ; cat 
sans vous je ne prétends plus rien au 
ciel ni en la terre- 

O que si la mémoire de vos biens 
éternels démeuroit toujours imprimée 
en mon ame, je netiendrois plus com- 
pte des biens périssables de ce mon- 
de! O mon DIEU, quand aurai-je 
le bonheur de vous posseder avec les 


Saints dans le ciel ? 
A la 


ur 
F? 


| 
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Durant ta Mefe. 
A la Préface. 
JẸ Levons nos cœurs : nous les avons 
vers le Seigneur. Rendons graces 
au Seigneur notre DIEU: c’est une 
chose digne „ c’est une chose juste. 
C’est Vraiment une digne chose & une 
chose juste; c’est une chose équita- 
ble & salutaire, de célébrer vos loue 
anges en tout téms: mais principale- 
ment les devons- nous chanter plus 
glorieusement que de coutume , puis- 
que notre. Pâque, savoir, : JESUS- 
Christ, a été immolé; car il est le vrai 
Agneau qui a té les péchés du monde, 
qui a détruit notre mort en mourant, 
& nous a rendu la vie en se résusci- 
tant. C’est pour ce sujet qu'uvec les 
Anges & les Archanges, les Trônes & 
les Dominations, avec toutes les Ar- 
mées célestes, nous chantons Phymne 
de votre gloire, disant sans fin: 
Saint, Saint, Saint, est le Seigneur 
le Dieu des armées: lescienx & la ter- 
re sont remplis de votre gloire: aiez 
pitié de nous, immortel Monarque , 


33 


| qui avez choisi votre demeure dans 
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les lieux hauts. Beni soit, celui qui 
vient au nom du Seigneur. Faites- 
nous miséricorde , souveraine Puissan- 
ce, qui êtes dans les lieux hauts. 

O! Saint des Saints, donnez- moi 
à connoître ce que vous êtes, & votre 
être éternel; afin que mon ame éclai- 
rée de votre lumière, vous loue, vous 
glorifie , & vous.benisse en votre éter- 
mité. , Ainsi soit-il. 

DIEU très- saint, qui nous avez 

élus par votte seule bonté, purs 
& sans tache en votre présence ; fais 
tes que je le sois: préservez-moi pour 
cela de tout péché, & m’appliquez à 
ła pratique de toutes les vertus, qui 
font les Saints. Ainsi soit-il. 

O! célestes Séraphins qui louez 
continuellement la saintété de DIEU 
dans le ciel, en l’appellant Saint : ve- 
nez du ciel, embrasez-moi d'amour»; 
purifiez mes levres & mon cœur; afin 
que je sois pur & saint en la présence 
ge mon Seigneur, & que je sois digne 
de louer éternellement avec vous la 
saintété de DIEU. Ainsi soit-il. 

A 
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A lElevation: 

E vous salue, vrai DIEU, né de la 

Vierge MARIE, qui avez été im- 
molé , & étes mort pour l'homme sur 
la croix; dont le sacré côté fut per- 
cé, d’où il sortit sang & eau: soïez 
ta nourriture & conduite au ciel à 
Pheure de ma mort. ©! bon JESUS, 
ô doux JESUS ,6 JESUS Fils de MA- 
RIE, ayez pitié de moi. 

JE vous adore danscette Hostie con- 
sacrée , réellement présent, ô JESUS- 
Christ; & vous benis, vous qui par 
votre sainte croix, avez racheté le 
monde : vous qui étes mort pour nous, 
ayez pitié de nous. 

Vous étes mon Createut & mon 
Rédempteur, mon Roi, mon DIEU M 
& mon Seigneur; vous étes. JESUS- 
Christ Fils de DIEU vivant. Je vous. 
salue, vrai corps de l’'Homme-DIEU, 
mis en la croix pour mes péchés: 
Je vous salue, vrai Pain des Anges 
descendu du ciel pour ma rançon y 
Salut du monde :  Veïbe du Père 5 
Hostie sacrée , Chair vive, Déité 
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cachée, Vie éternelle, Corps pré- 
cieux de notre Seigneur JESUS- 
Christ qui m'avez formé, ayez pi- 
tié de moi. Ainsi soit-il. 

A Elevation du Calice. 

E vous salue ici, Sang précieux de 

JESUS-Christ notre Sauveur: qu'il 
vous plaise laver mon, ame, la nët- 
toïer , & la sanctifier; afin qu’elle pu- 
isse jouir. de l’héritage éternel que 
yous m'avez mérité. 

Grand DIEU, qui sous un Sacre- 
ment admirable, nous avez laissé la 
mémoire de votre Passion : nous vous 

rions de nous faire la grace de révé- 
rer de telle sorte les sacrés mysteres 
de votre Corps & de votre Sang , que 
nous sentions continuellement en nous 
les fruits de la Rédemption que vous 
nous avez procurce . que nous vous 
aimions & servions tout le téms de no- 
tre vie, & que nous parvenions à la 
céleste gloire. Ainsi soit-il. 

DIEU tout-puissant! ô bonté su- 
prême, ô grande miséricorde ş 
gustice charité infinie! 
O Pé- 


que 
tout 
ingr 

ya 

I 
qui 
lt : 
VOU 
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O Pére éternel, voilà mon Sauveur 


- | JESUS - Christ votre Fils brenaimé , 


que je vous offre en satisfiction de 
toutes mes offénses, négligences , & 
ingratitudes. Ainsi soit-il. 

DIEU d'amour & d’infiaie bonté, 
qui étes mort pour moi, je désire mou- 
tir à moi, en vous & pour l’amour de 
vous. 

O si j'endurois patiemment les advèr- 
sités & contradictions qui m’arrivents 
comme Vous avez enduré pour moi 
tant de peines, de douleurs, & d'ou- 
trages, & une mort si ignominieuse! 

O ! doux Sauveur de mon ame, fai- 
tes-moi la grace d’obeir toujours à vos 
saints commandemens | à vos inspira» 
tions, à mes supérieurs. 

Otez-moi, Seigneur, l'affection dés 
replée deschoses de'la terre; afin que 
je vaime que vous, & toutes choses 
en vous, & pour lamour de vous. 

Entre vos mains, Seigneur, je re= 
Mets mon esprit: vous m'avez rache- 
té, Seigneur DIEU, faites- moi mi» 
scricorde, 

Au 
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Au Pater nofler. 

Père trés saint , qui habitez 

dans les cieux, je me rejouis 
de votre saintété: donnez, je vous 
supplie , la fumière de fa foi, àtous 
les infidèles, la grace & charité à 
tous les Chrétiens, & un fervent 
amour à tous les justes; afin que tous 
sanctifient votre nom sur la terre, 
comme les Bien - heureux font au 
ciel. 

O ! très-sainte Trinité, prenez pos- 
session de nos ames: demeurez: & 
régnez en ceux qui vivent sur la terre, 
comme vous régnez dans les Saints 
qui vivent au ciel; afin que nons vous 
servions comme“eux avec fidélité en 
esprit & en vérité. 

O! grand DIEU, ensergnez-moi à 
faire parfaitement votre volonté , avec 
une pure intention de plaire -à vous 
seul, avec promptitude, sans retarde 
ment ni repugnance, avec force & 
persévérance jusqu’à la fin de ma vie, 
per amour, & avec un amour fer- 


vent. 
©? 
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O! Pain vivant qui descendites 


z } duciel, pour donner la vie au mon- 


de: donnez - vous à moi ; afin que 
je vive pour vous, & continuelle- 
mènt uni ayec Vous. 

O! Père très- libéral, je pardon- 
ne librement les offenses qu’on’ m°a 
faites , afin que vous me remet- 
tiez celles dont je vous suis rede- 
vable. 

O! Pere celeste, voyez comme 
je suis combattu de tons côtés de 
plusieurs ennemis: je ne refuse pas 
le combat; mais aidez moi à rem- 
porter la victoire , qui retournera à 
votre gloire. 

Seigneur, délivrez - moi de tout 
mal, de tout péché, de votre colè- 
re, de l’esprit de fomication , dor- 
guel, d'envie, & de toux’ maux. 


| Ainsi soit-il. 


Aux trois Agnus Dei, 
Rès - doux Agneau , pardonnez 
moi s'il vous plaît tous mes pé- 
chés, & particulièrement zel & tel, 
auquel je suis le plus enclin. 
Très- 
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Très innocent Agneau, je vous 
demande par le mérite do votre Pase 
sion , le pardon général de tous mes 
péchés, quant à la peine, & quant 
à la couple. 
©: très saint Agneau de DIEU, 
donnez moi votre paix, la victoire 
de mes passions intérieures , & votre 
gloire en lautre vie. Ainsi soit-il 
Quaud le Prétre communie. 
Eigneur JESUS - Christ, Je ne suis 
pas digne que vous éntriez dans 


ma conscience; mais dites une paro= 


le, & mon ame sera guérie 
Et quand on le reçoit. 

Ue le précieux corps de JESUS- 
Christ conduise mon ame à la 

vie éternelle. Ainsi soit-il. 

ORAISON. 
O JESUS mon Sauveur, & le Diew 
de mon cœur, éclairez , je vous 
prie, mon entendement par une vive 
& sainte foi; embrasez ma volonté 
de votre ardente charité, & me dôn- 
nez la mémoire de vos bienfaits‘, a=- 
fn de vous en rendre avec un amour 
con- 


péct 


luj 


saire 


les 

L 
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Durant la Weffe. 4r 
constant, une continuelle reconno- 
issance. Mon ame désire de s'unir 4 
vous, de demeurer en vous, & avec 
Vous: faites, 6 mon Tout, qu’ain- 
si soit. 

BENEDICTION. 

Ue le Seigneur DIEU le Père, 
Q' le Fils, & le S. Esprit nous be- 
nisse, nous défende: de tout mal, & 
nous conduise à la vie éternelle, A- 
insi soit-il. 


E E EE 
POUR SE BIEN CONFESSER : 


Et fe difpofer à communier dignement, 
il faut obferver cing chofes. 
fi première est examiner sur les 

commandemens de DIEU, aprés 
lui avoir demandé la grace néces- 
saire pour se bien souvenir de ses 
péchés, & s’en être humilié devant 
le Seigneur. 

La. seconde, c’est de exciter par 
les mérites de JESUS- Christ, à 
Concevoir une souveraine. douleur 

de 
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de tous ses péchés, & avoir une 
ferme volonté de my plus retom- 
bér. 

La troisième , c’est de saccuser 
ou se confesser à un Prêtre approu- 
vé par VEèque , de tous ses péchés, 
& des circonétances qui en chan- 
gent Pespèce, & qui sont notables, 
du nombre, &c: sans còler aucun 
de ses péchés par une fausse honte, 
ou par malice, ou par une négli- 
gence affectée. 

La quatrième, c’est dé profiter dés 
bons avis que nous donne le Prêtre 
après notre confession, & d’en re- 
éevoir avec humilité & avec une 
véritable contrition , & accomplir 
ayec piété & sans délai, la péni- 
tence salutaire que le Confesseur 
nous aura egnjointe. 

Ja cinquième , c'est d'apporter 
toutes les préparations nécessairés 
pour communier dignement , comme 
si la sainte Communion que nous 
allons faire , étroit la dernière dè 
notre vie : nous approcher de la sa- 
inte 


Le] 
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mte Table avec une grande: pureté 
dame, un trés grand éloignement .de 
tout péché , un grand désir de travail. 
ler à notre perfection, &'la fidélité à 
accomplir ce saint désir après la Com- 
munion ; m'avoir aucune indisposition, 
ni intérieure yni extérieuré contre no- 
tte prochain, l’aimer comme nous mê- 
mes; faire avec ferveur les actes de 
foi sur la présence réelle de JESUS - 
Christ dans lå sainte Eucharistie; ly 
adorer en esprit & en vérité „ nous re- 
coïnoître indignes de le recevoir; 
faire des actes de confiance en sa nii- 
séricorde , & en sa Mort, &. Passion; 
damour qui nous unisse à notre Sei- 


| gneur pour toùjours. 


Enfin de ne manquer Jamais Pem- 
ploier quelq que rams après la Com- 
munion, à remercier notre Seit gneur 
de s'être donné à nous avec tant de 
bonté, à nous offrir à lui en sacrifice 
pour leeservir avec plus: de fidélité, 
que nous n'avons fait par le passé, 
Jui demander les graces dont nous a- 
vons besoin, la victoire de la passion 


qui 
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qui domine en nous, &c. & nous 
souvenir de ne rien faire d’indigne 
de sa présence. 


LES COMMANDEMENS 
de Charité. 


Imer DIEU ‘de tout son cœur 

de toutes ses forces, de toute 
son ame, & de tout son entende- 
ment & son prochain comme sof- 
même. 


Les [rpt Sacramens de l'Eglife. 


Baptême, Confirmation ; Péniten- 
ce, Eucharistie, Extrême - Onction, 
Ordre , & Mariage. 


Les Vertus Théologales. 
Foi, Espérance, & Charité. 
Les lertus Cardinales. 
Prudence , Tempérance, Justice, 
& Force, 
Les fept dons du faint Ffprit. 
Sapience , entendement, conseil, 
force, Science, piété, crainte de 
Dieu. 
Lès 


; 


d 


| 
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Les Fruits du 8. Efprit. 
Charité, Joie, Paix, Patience, 

Bénignité, Longanimité, Douceur, 
Foi, Modestie, Continence , & Chas 
steté. 

Les Oeuvres foirituelles de 
| miléricorde, 
| Enseigner les ienoräns, 
Corriger les pé: heurs, 
Conseiller ceux qui en ont besoin. 
| Consoler les affligés, 
| Endurer patiemment les injures, 
Pardonner les of-nses, 
Prier pour les vivans & pour les 


morts, & pour ceux qui nous 
| persécutent. 


Les Oeuvres corporelles de 
miléricorde. 

Donner à manger à ceux qui ont faim, 
Donner à boire 4 ceux qui ont soif. 
Logér les pélerins & les etrangers, 
Vétir les nuds, 

| Racheter les captifs, 

|Ensevelir les-morts. 

| Visiter les malades & les prisonniers, 

Les 


Fxerrice 

Les huit Béatitudes Evangé- 

liques. 

a sont les pauvres. d'esprits 
- car je Roïaume dés cieux est 


a eux. 

Heureux sont les débonnaires ; 
çar ils possederont la terre. 

Heureux sont ceux qui pleurents 
car ils seront C@solés. 

Heureux sont ceux qui ont faim & 
soif de la justice, car ils seront rassasiés. 

Heureux sont les miséricordieux; 
car ils obtiendront miséricorde. 

Heureux sont ceux qui sont purs; 
car ils verront DIEU. 

Heureux sont les pacifiques; car 
ils seront appellés enfans de DIEU. 

Heureux sont ceux qui souffrent 
persécution pour la justice; car le 
Roïaume des cieux est à eux. 

Les cinq fens de nature. 

La vüe, Ponie, le goût, Podo- 

rat, & l’attouchement. 
Les [ept péchés mortels. 

Orgeuil, Avarice, Euxure , Envie, 

Gourmandise, Ire, & Paresse 


Y e$ 
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Les quatre fin de l'homme. 
La Mort, le Jugement, l'Enfer, 
& le Paradis. 


LES COMMANDEMENS 
de DIEU, 
N seul DIEU tu adoreras, & ais 
meras. parfaitement. 
DIEU en vain a@ tu jureras, ni 
autre chose pareillement. 
Les dimanches tu garderas, -en 


| servant DIEU dévotement. 


Père & Mère ‘honoreras, afin de 
vivre longuement, f 

Homicide point ne seras, de fait 
Ri volontairement. 

Luxurieuz point ne seras, de corps 
ni de consentement, 

Le bien d’autrui tu ne prendras , 
ni retiendras à ton escient. 

Faux témoignage ne diras, ni men- 
tiras aucunement. 

L'œuvre de chair ne désireras, qu 
en mariage seulement. 

3iens d'autrui ne convoitrias, pour 
les avoir injustement. 
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Les fix Commandemens de t Fglife. 
15 Dimanches Messe ouiras, & 
Fêt:s de commandement 
Tous tes péchés confesseras, à tdut 
le moins une fois Pan. 
Ton Créateur tu recevras, au moins 
à Pàque humblement. | de 
Les Fêtes sinctifieras, qui te sont | + 
| 
| 


de commendement. 

Quatre-Têms, Vigiles jeñneras, 
& le Carême entierement. 

Vendredi chair ne mangeras, nile 
Samedi mèmement. | 
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EXAMEN GENERAL 
pour fe bien confef[er, 


CONTRE DIEU. 


I vous avez manqué en quelque | 
chose à votre dernière Confes- 
sion, par négligence de vous éxa- 
miner, OU si vous avez eû trop peu 
ge contrition. 
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Si vous avez erré, ou douté en quel- 
que article de la Foi. 
Si vous avez négligé de Vous cor- 
tiger, & rejette les morens piopres 
pour le faire. 


Si vous avez été volontairement di- 
strait en vos pricres. 


Si vous avez manqué de vous Éxa- 


| miner quelqué soir, avant que dèn- 
| trer en votre repos. 


Si entrant en l Eglise vous avez 


dausé, ou donné occasion de ‘scan- 
dale. 


Si) vous avez manqué par pareëse 


| à vos éxeroices spirituels, cómme de 
| prier DIEU soir, & matin, avec le re- 
spect dú àla Majesté de DIEU. 


$i vous avez négligé de profiter 
dé la parole de DIEU: lûe, ou enten- 
duë. 

Si vous avez tejetté volontaires 
ment les inspirations divites, les bons 
mouveëmens'de la grace, qui vous pres 


| soient de quitter le péché, de vaincre 
| cette mauvaise habithde, cette passion, 
c 5 


qui 
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qui est la cause de tous vos dérégle- f 
mens, &c. 

Si vous vous étes mocqué des per- f 
sonnes dévotes, ou consacrées à Dieu. | 

Si vous avez juré sans jugement, 
nécessité, ou vérité. 

Si”vous avez fait quelque vœu, ou 
promesse à DIEU, que vous n’aîiez pas 
accompli. 

Si vous avez négligé de remercier 
DIEU des faveurs, que vous avez re- 
çues de lui. 


Si vous n'avez dressé toutes vos- f ç 
intentions à la gloire de DIEU. DR 
Si vous avez porté quelqu'un à of- i no 
£enser DIEU mortellement. 3 $ 


Si vous avez trop présumé de la [f sej 
miséricorde de DIEU, où manqué de Fe 
confiance en elle. 

Si vous avez cessé de faire le bien 
que vous étiez obligé de faire, & de 
donner bon éxemple, de peur d’être 
raillé des autres. 

Si vous avez fait de bonnes œuvres 
@z: hipocrisie, où vaine gloire. 

Si vous avez plus craint le péché} sj 
pour f 


pour la Confefion. CE: 
pour la peine : que pour Pamour de 
DIEU. 
e Si vous avez emploïé les Fétes en 
joux, ou visites, négligé, ou omis pour 
» | Cecla Service divin. 
| Si vous avez murmuré contre 
ul DIEU, ou contre sa Providence. 


as Si vous avez permis, que DIEU, ou 
le prochain, aîent été offensés. 
ef Si vous avez négligé Pinstruction, 
e- & le bien spirituel de vos domesti- 
| ques. 


Si vous avez négligé le service de 
DIEU, pour étre trop attaché au 
f- monde, à 

Si vous avez négligé les bons con- 
laf seils de vos pères spirituels, ou su- 
def périeurs. 

| 


ja CONTRE LE PROCHAIN. 


de IS! vous vous étes rejoui du mal, où 
| fâché du bien de votre prochain. 
Si vous n'avez pardonné, ou excusé 
ref MLes fautes faites contre vous. 
Si vous avez gardé quelque animo- 
hésité, ou rançune en votre cœur. 

| 


C2 Si 


| 
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Si vous avez donné mauvais con- 
seil, pouvant mieux conseiller. 

Si vous avez loué quelque ami de 
sa mauvaise conduite. 

Si vous avez par impatience; ou CO- 
ière, frappé, ou injurié. 

Si vous avez détourné quelqu'un de 
faire unehonne œuvre. -` 

Si vous avez soupçonné, où jugé 
trop témérairement. 

Si vous avez détracté, ou offensé 
la reputation de quelqu'un. 

Si, vous: vous êtes mocqué, où avez 
reproché quelque défant naturel. 

Si vous avez donné occasion de ju- 
ver, & blasphémer. 

Si vous avez quelque haine contre 
qui que ce soit. 

Si vous avez fait pater chose, qui ne 
vous fut pas dûe. 

Si vous avez dénié de païer ce-que 
justement vous deviez: 

Si vous.avez été trop: rude, & fà- 
cheux à vos: domestiques. 

Si vous.avez omis: de faire- quel- 
qu'œuvre de miséricorde spirituelle, ou 
corporelle. CON- 


} 


| 


| 
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CONTRE VOUS-MEME. 

S! Vous avez eů quelque pensée vos 
lontaire, ou désir déshonnéte. 

Si vous avez excédé en quantité, où 
qualité de viandes, 

Si vous m’avez pas bien gardé vos 
sens extérieurs, oùie, & ve. 

Si vous êtes allé au bal, aux danses, 
& aux compagnies avec danger. 

Si vous êtes trop curieux €n vos Has 
bits, ou autres superfluités. 

Si vous vous êtes Excusé, owavez 
défendu votre faute, lé reconnoissant. 

Si vous avez emploié trop de tems 
à vous habiller, ou miret. 

Si vous vous étes trop glorifie en 
Vos bièns, honneurs, parens, & amis. 

Si vous vous êtes exposé par trop de 
confiance au peril du péché. 

Si vous avez traité avec mépris 
CEUX, que vous deviez respecter. 

Si vous avez par curiosité voulu 
savoir chose, que vous w’viez que 
faire. 

Si vous avez dit paroles vaines, 
mensongèrés, ou inconsidérées. 

C3 Si 


54 Examen general 

Si vous`avez été trop impatient, | 
colère, ou opiniatre. | 

Si vous avez été trop négligent aux 
affaires de votre maison. 

Si vous avez résisté aux bons pros 
pos de faire votre conversion. 

Si vous avez perdu le téms en col- 
loques, & conversations inutiles. 

Si vous avez négligé l'éducation de 
vos enfans, & de leur donner bon 
éxemple. 

Vous éxaminant fur ce que deffus , 
recherchez premièrement fi vous avew 
omis quelqu'un des fept péchés moy- 
tels, ou contrevenu à quelqun des 
Commandermens. 

Prière avant la Confeffion. 

Rand DIEU, mon ame dans l’a- 
veuglement où mes offenses l'ont 
portée, cherche le secours de votré 
lumière : accordez-moi, qaux raion$ 
de votre clarté, elle reconnoisse veri- 
tablement ses défauts, en leur nombre, 
& en leur difformité, & que sa connois= 
sance lui donne le saint déplaisir 
qu’elle en doit avoir, pour vous confes- 

ser 
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ser tous avec une si vive douleur’, 
qu’elle me fasse obtenir le pardon de 
votre divine clémence, 


Pour avoir une fainte Contrition. 


On DIEU, je suis sous la tiran- 

nie du péché, -ainsi que dans 
Egypte, d’où je ne puis sortir qu’à 
travers une mer de larmes: faites-la 
naître de mes yeux, Seigneur, afim 
que vos miséricordes y noyent le ti- 
ran, qui semble me vouloir toujours re- 
tenir dans Pesclavage. 


Pière à la fainte Vièrge , avant 
la Confefiion. 


| pox me délivrer de ces fers, où je 
s 


uis engagé, secourable Vierge, 
montrez-en ma faveur votre pouvoir 
de mère; & puisque ce fut de vous, que 
notre Seigneur voulut naître, lors qu’il 
vint au monde pour nous > que ce soit 
Pour vous qu'il reçoive mes soupirs, 
& par vous-même qu’il exauce mes 
prières. 


C4 Ae 
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Afe de Contrition avant la 
Confeffion. 

O: Bon JESUS, doux Sauveur de 

moname, du fond de mon cœur 
je vous demande pardon: jai une sou- 
veraine douleur de tous les péchés, 
que jai commis contre votre divine 
Majesté , parceque vous étes infini- 
ment bon.en vous même, Mon Dieu, 
vous m'avez tant aimé, QUE VOUS ayez 
versé tout votre sang précieux pour 
une creature si détestable. Mon Sei- 
gneur, que je ne perde point le fruit 
d’une chose si précieuse! Que plutôt, 
mon Dieu, je meure , que commette 
de gré à gré un seul péché mortel con- 
tre un si grande bonté, & quelque 
mort qui mamive, ô bon Jesus, ne 
souffrez jamais; que votre pauvre créa- 
ture soit damnée. 
Orailon à la ‘ixès-fainte Vierge 
après. la Confefjiion. 
O' MARIE très-donce Vierge, Mè- 
re de DIEU, Reine des Anges, 
Avôcate des pauvres pécheurs, Re- 
fuge des affligés , soyez Free ô 
Tier- 


Sd 
e- 
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Vierge gloriéuse, à mes priéres, & 
M’accordez par votre grace, d’être 
au nombre de ceux que vous aimez. 
Obtenez-moi la remission de mes pé- 
chés., & le détachement des choses 
périssables, & m’élevez à Pamour des 
biens célestes, & éternels, & faites 
que ce soit là toute mon étude, & mon 
application. Priez pour moi votre 
Fils, 6 sainte Vierge, maintenant & 
toujours; au point de ma Mort, & 
au moment, où Je paroîtrai 4 son ju- 
sement pour lui rendre compte de tou- 
tes mes pensées, paroles, & actionss 
afin qu'avec le secours de vos prières, 
fe puisse éviter les peines éternelles, 
& me rendre digne par lasaintété de 
ma Vie, du bonheur dont les Saints 
jouissent dans le Ciel. 


Orailon. à Dieu aprés la 
Confefion. 


On DIEU, je vous ai découvert 

ma honte, & ma bouche vous 

a/confessé mes offenses: pardonnez- 

les moi Seigneur , par les mérites 
Cs de 
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de votre mort, &,passion : donnez-moi 
la grace de n’y plus retomber, & de 
m’approcher dignement de votre sain- 
te table. 


Ate d'Amour avant la Communion. 


O! Pain de vie, je mapproche hum- 

blement pour vovs rece VOI; 
croïant que vous vivifierez mon esprit, 
fortificrez mon ame, purifierez ma 
chair, & me rendrez tout autre; car 
je ne vous changerai pas en moi, 
mais vous me transfoïmerez en vous. 
O! mon doux Sauveur, augmentez 
ma confiance; venez dans mon ame 
par la sainte Communion, venez pour 
y regner éternellement. 


En approchant. de la fainte Table. 


Oila, mon ame, le Seigneur ton 

DIEU, voilà celui que tu désires. 
O! que tu seras heureuse si tu le peus 
connoître , si tu le pries de demeurer 
avec toi, & situ demeures en lwi 
par une fidélité inviolable à l’aimer 
souverainement: 
D'où 


pour la Communion. 
D'où me vient ce bonheur, 

| Seigneur, & mon Dieu vienne à moi > 

| Beni soit celui, qui vient du Ciel me 

| Visiter, sans que je late mérité, 


que mon 


Au moment de la Communion. 


M On DIEU, entrez en mon ame, 
& lä purifiez : mon Dieu, entrez 


en mon corps, & le sanctifez : 


mon 

Dieu, demeurez en moi, & moi en 
vous, ; 

Doux JESUS, mon Sauveur, je vous 


offie ma vie, mes actions, & tout ce 
que je suis, & posséde : je vous adore 
de tout mon cœur, de toute mon ame, 
& de toutes} mes forces; Parceque 
Vous êtes. mon Dieu, mon Sauveur, & 
glorificateur, Ainsi soit-il, 


Oraifon après la Communion. 


M°: Seigneur, & mon DIEU, je 

Vous demande très-humblement 
Pardon du peu de dévotion, de fer. 
Veur, d'amour, & négligence, avec le. 
quel je me suis présenté à votre sainte 
|Table pour vous recevoir, Je vous 


sup- 
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supplie de m'appliquer, & à la sainte 
Eglise, lé fuit de votre Sacrifice, & 
de: cette sainte Communion, que Je 
viens de faire: je vous rends graces de 
ce què vous avez daigné vous donner 
h mol ayec tant de miséricorde: 

Seigne veux vous be- 
nissent, parcequ’ils vous oùt vů dans 
mes levres vous 
igue, & mon pa- 
& ma poitrine 


ont touche», 
lais. vous on 


est votre dem 
sens s’écric 

de semblable à vous: que ma me- 
moire publie vos bienfaits: que mon 
entendement Vous aime; & s'attache 
vous: que tous mes 


uniquement à 
sens-soient toujours dans le respect, & 
la mortification devant vous, & que 
mble redoublent leurs efforts 


tous ense 
pour célébrer la 


en votre présence s 
gloire de votre arrivée chez eux. Aïn 


‘s1 soit-il 
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Offrande de VAme à Dieù pour 

j chaque jour. 

E vous offre mon entendement Père 

éternel; afin qu'il vous plaise Péclai- 
ter de vos lumières: jé vous offre 
ma mémoire; mon doux Sauveur, afin 
qu'il vous plaise y graver le souvenit 
de Votre Passion; & les obligations, 
que j'ai de vous aimer: je vous offie 
ma volonté Esprit saint, afin qu’il 
vous plaise l’embraser des flammes de 
Vot'eamour: enfin, Ô très-sainte Tri 
nité je Vous offre mon cœur, mon 
Corps, & mOn ame, toutes mes actions, 
paroles, & pensées; & en ün mot, je 
m'offre, & me donne å vous toùt eri- 
tier; & sans réserve, afin qué je ne vi 
ve que pour vous. 

L'AVA AA VA VA AA A A A AC 
MANIERE DE RECITER 
lė Rofaire avec dévotion, en l'honneur 

de la Jainte Vierge. 


7 Nire les dévotions envers la glo- 

rieuse Vierge MARTE, un des plus 
célébres est celle du Rosaire compa- 
sée 
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sée pat S: Dominique, Fondateur de 
l'Ordre des Frères Prêcheurs, de quiñ- 
ze Pater nofter, & de cent cinquante 
Ave Maria, qui font en tout quinze 
dixaines. Eten les ts on peut 

méditer les quinze principaux mysté- 
res de notre Seigneur JESUS- Christ, 
& de sa sainte Mère , meditant à chas 
que dixaine un de ces mysteres, le- 
quels se divisent en troit ordres, 

Le premier contient les mystères 
Joîeux x de la sainte Vierge, lAnnon- 
ciation, & l’Incarnation du Fils de Dieu 
dans son sein, sa Visitation, la Nais» 
sance du Sauveur du mode, la Pré- 
sentation de notre Seigneur dans le 
Temple par sa sainte Mère, qui sy alla 
purifier, la joie qu’elle eut de trouver 
JESUS dans le Temple de Jerusalem 
parmi les Docteurs , qui admiroient 
la sagesse de ses reponses aux qué- 
stions qu’ils lui faisoiert. 

Le second rang s'appelle les my- 
stères douloureux; parcequ’ils furent 
fort pénibles 4 JESUS-Christ, & à sa 
Mère, quand elle les'sut, &les con- 
sidera, 


er + > 
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sidera, y étant présente : ceux lå sont 
la Circoncision du Sauveur, son Orai- 
son au Jardin avec la tristesse, & une 
sueur de sang, sa flagellation, son cou- 
onnement d'épines, quand il porta 
sa Croix surses épaules , & quand il 
y fut attaché. 

Le troisième rang est des mystères 
glorieux; à Savoir, la Résarrection 
de notre Seigneur, son Ascension, la 
venůe du säint Esprit, l'Assomption 
de la Vierge, son Couronnement dans 


le Ciel. 


Ceux qui.ne peuvent réciter tout 
lé Rosaire à la fois, le peuvent di 
Viser en trois parties; & dire la pre 
miére, qui contient les cinq premières 
dixaines, & les cing mystères Joïeux, 
le Lundi, Mardi, & Samedi; la se. 
conde qui comprend les cinq mystères 
douloureux , les Mercredi & Ven- 
dredi; & la troisième, iqui est des 
cinq dernières dixaines & des cinq 
E hoa glorieux, les Dimanche, & 
eudi. 


PRE- 
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roms fe 


PREMIER RANG | 
des Myfières du Rofaire. | 


Le I. MYSTERE JOIEUX. C 
Difant un Pater noster, € dix 


L 


Ave Maria: Ve 

Ontemplez comme lAnge Gabriel sit 
annonça à la sainte Vierge, qu’elle CF 
éoncevroit, &æenfanteroit le Fils de el 


DIEU. 
ORAISON. 


O' MARIE Reine des Vierges; je C 


me réjouis dece que vous avez 


ñ s ; 7 LE ité 
ĉu le bonheur d’être élue, & choisie de 
pour être la Mère de DIEU; par le À a 
trés haut mystere de lIncatnation du je 


Verbe dans votre sein virginal: obte- il 
nez-moi, je vous supplie, la grace de 
concevoir, & de porter toujours dans 
mon cœur votre cher Fils le petit JEY 
SUS; par la pratique d’une éternellé! Ie 
teconnoissance & d’une parfaite humii}] J 
lité, ne cherchant qu'a le glotifiet 
dans toutes mes pensées, & toutes mes 
actions, Ainsi soit-il. 


| 
| 
ail 


oœ 


| Fut plaise sanctifier mon am 
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Le 11. MYSTERE JOITEUX. 
Difant un Pater noster, & dix 
Ave Maria. 


(Considerez comme la sainte Vierge 
alla sitôt qu'elle eut conçu le 
Verbe-Dieu dans son chaste sein, vi- 
Siter sa cousine Elisabeth enceiente de 
Six mois, & en demeura trois avec 
elle. 
ORAISON. 


O' Vierge très-bienfaisante j- miroir 

humilité, par cette grande cha- 
tité, avec laquelle vous allâtes visiter 
sainte Elisabeth, obtenez-moi, je vous 
supplie, cette faveur de Jesus,-qu'il 
€, comme 
il sanctifia le petit Jean-Baptiste dans 
le sein de sa mére, lorsque vous Pallad 
tes visiter. Ainsi soit-il, 


Le III MYSTERE JOTEUX. 


Difant un. Pater noster, & dix 
Ave Maria. 


g . . r* 
i M Eʻitez comme la sainte Vierge 


enfanta notre Rédempteur-en la 
cite 
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cité de Bethléem, à l’heure de mi- 
nuit, dans une pauvre étable , & aw 
milieu de deux animaux. 


ORAISON. 


O' Très pure Mère de DIEU, je 
vous supplie par la naissance de 
mon Sauveur votre Fils, de m’obtenir 
de lui une nouvelle vie, & queje puis- 
se, à Son éxemple, croître en grace, & 
en mérite devant DIEU, & édifier le 
prochain par mes éxemples. 


Le IV. MYSTERE JOIEUX. 
Difant un Pater noster, E? dix 
Ave Maria. 
Coste comme la sainte Vier- 

ge présenta notre Seigneur. au 
Temple le jour de la Purification, & 
le mit entre les bras du bon vieillard 


Siméon. 
ORAISON. 


O' Admirable modele d’obéissance, 
qui présentates au Temple le Sei- 
gneur même du Temple : obtenez-moi 
la grace, je vous prie , de lé pouvoir 
tou- 
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toujours louer, & benir avec le saint 
vieillard Siméon. Ainsi soit-il, 


Le V. MYSTERE JOIEUX,. 
Difant un Pater noster, 6 dix 
Ave Maria. 


M‘ comme la sainte Vierge 

ayant cherché son Fils l’espace 
de trois jours, elle le trouva enfin le 
troisième jour dans le Temple, dispu- 
tant au milieu des Docteurs, n’étant 
alors âgé que de douze ans. 


ORAISON, 


O' MARIE, puissante consolatrice 

des affligés, par la joie que vous 
eûtes retrouvant votre cher Enfant 
dans le Temple au milieu des Do- 
cteurs, obtenez-moi la grace, je vous 
supplie, de le chercher, & de le trou 
Ver toujours par la pratique des ver- 
tus les plus chrétiennes, & que jarmais 
mes péchés ne me séparent de lui. 


| Ainsi soit-il. 
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SRC ON D RAN & 
des Myfières du Rofaire. 
Le I. MYSTERE DOULOUREUX. 0 
Difant un Pater noster, E&F dix 
Ave Maria. 


On ete comme hotre Seigneur Air 
faisant son oraison dans le jardin 3 
des Oliviers, sua sang, & eau. de 
y 
ORAISON. f dan 
O: Vierge plus que martyre, je Th que 
vous supplie par le mérite de Par- con 
dente prière que mon Sauveur. Votre vot 
Fils présenta dans le jardin à son Père ma 
éternel, de lui demander Pesprit d’o- 
raison, & la soumission parfaite de Le 
ma volonté à la sienne, qui a été tou- 
| jours celle de son Père. Ainsi sôit-1l, 
| LeII. MYSTERE DOULOUREUX. € 
nit Difant un Pater noster, € dix | ts 
il Ave Maria. 
(fl Me comme JESUS-Christ fut 
| | fouetté cruellement chez Pilate, 0 
all & accablé de tant de coups, que son faj 
| corps 
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corps ne fut qu une plaie depuis les 
piés jusqu’à la téte. 


ORAISON. 

O: Mère de DIEU, foûtaine inét pui- 

sable de Peaca, je vous prie 
que cette cruelle flagellation., qwen- 
dura: pour moi Votre. doux enfant. JE- 
SUS, fasse une telle i impression dans 
mon esprit, & sur mon cœur, quej je 
devienne un homme de mortification 
dans mon corps, & dans mes sens, & 
que je travaille à porter dans mon 
corps la mortification de JESUS-Christ 


votre Fils,, j jusqu au dernier jour de 
ma vie. Ainsi soit-il. 


Le III. MYSTERE DOUL OUREUX, 
Difant un. Pater noster, & 
Ave Maria, 
Onsiderez comme notre Rédem- 
pteur fut couronné de très-piquan=: 
tes épines. 


F dix 


ORAISON. 

O: ! Mère du DIEU de la gloire éter« 
nelle, par ces cruelles pointes, 

qui ont percé sa divine téte, priez-le 
qu'il 
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wil arrache lorgueil de mon cœur, 
qu’il me délivre des peines, que mes 
péchés méritent, & que jaie honte 
d’être, & devenir un membre délicat, 
& immortifié, sous un chef couronné 
d'épines. Ainsi soit-il. 

Le IV. MYSTERE DOULOUREUX. 
Difant un Pater noster, €F? dix 
Ave Maria. 

N Editez comme notre Seigneur 

zorte sa Croix sur ses épaules, 
afin de souffrir plus de douleur, & de 
confusion. 


ORAISON. 

O | MARIE, vrai miroir de patience, 

# par ce pésant fardeau de la Croix, 
sur laquelle mon Sauveur JESUS por- 
ta tous mes péchés, obteuez-moi la 
vertu de porter après lui , jusqu’à la fin 
de ma vie, la croix d’une veritable pé- 
aitence. Ainsi soit-il. 

Le V. MYSTERE DOULOUREUX. 
Difant un Pater noster, ET dix 
Ave Maria. 

Onsiderez comme notre Seigneur 


fut depouillé, & attache à la Croix 
sur 
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Ir, Sur la montagne du Calvaire, où sa 
ies Mère très-afligée fut présente. 


| ORAISON. 
( ! Mérerde douleur; obtenez moi de 
votre Fils un dépouiliement par- 

fait de toutes créatures, & que je ne 
me g'otifie à avenir, que dans la Croix 
de mon JESUS, par lequel je suis 

| crucifié fau monde, & le monde est 
crucifié pour moi. Ainsi soit-il 


TROISIEME RAN G 
ce, des Myfières du Rofoire, 


IX Le I. MYSTERE GLORIEUX. 

Difant un Pater noster, EF- dix 
Ave Maria. 

(GO ntemplez comme notre Seigneur 

l resuscita glorieux, & triumphant 

{de la mort. 


ORAISON, 
O: Vierge incomparable, par la joie 

indicible que vous eûtes, quand 
Vous vites mon Sauveur, votre Fils, 
résu- 
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résuscité ; je vous prie de m obtenir un 
cœur nouveau, qui ne soupire qu après 
les éternels. Ainsi soit-il. 


Le’II. MYSTERE GLORIEUX. 
Difant un Pater noster, Eÿ dix 
Ave Maria. 


Onsiderez comme notre Rédem- 

pteur monta triomphant au Ciel 
en présence de sa sainte Mere, & de 
tous ses disciples quarante Jours aprés 
sa Résurrection. 


ORAISON. 


CO Mère de DIEU, Avocate des 
vres-pccheurs,-par lajoie.que 

eûtes de voir monter votre Fils 

les T , Obtenez- -moi, Je vous sup= 
plie, la bénédiction qu’il donna aux 
siens en montant; afin: que je vive de 
telle façon en tèrre, que ma conver- 
sation soit toute dans le Ciel, pour y 
contempler la gloire de sa era 
ne majesté , & que je mérite ub joui 
de la posséder: Ainsi soit-il. 
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LE TII. MYSTERE GLORIEUX. 


Difant un Pater noster, € dix 
Ave Maria. 


Ontemplez comme le saint Esprit 
descendit sùr les Apôtres le jour de 
la Pentecôte, en forme de languede feu, 


ORAISON. 

O ! Très - douce Vierge, par la plé- 

nitude de saint Esprit, gue re- 
çut Votre ame, lorsqu'il descendit 
sur Îles Apôtres & les autres fidèles, 
je vous supplie dé m’obtenir avec [es 
Sept dons du saint Esprit, la vertu 
de charité pour aimer -Digu pardes- 
sus toutes choses, & mon prochain 
Comme moi-même; afin que je: me 
tonduise à Pavenir Par ses saintes in- 
Spirations. Ainsi soit-il 


LE 1V. MYSTERE GLORIEUX, 


Difant un Pater noster, & dix 
Ave Maria. 


£ Onsiderez » Comme la glorieuse 
Vierge Marie fat élevée au Ciel 
en 
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en. corps & en ame le jour de son 
Assomption. 
ORAISON. 

O' Vierge, couronnée de gloire, 

je me rejouis de la joje que yous 
eûtes en votre Assomption, quand 
vous futes élevée pardessus tous 
chœurs des Anges , je vous supplie 
de m’obtenir la grace de marcher tou- 
jours dans les voies d’humilité dont 
yous m'avez donnné l’éxemple; afin 
que détaché de moi - même, & des 
biens de la terre , je puisse arriver un 
jour en Pheureuse patrie où vous ré= 
gnez ayec vôtre Fils. Ainsi soit il. 


LE V. MYSTERE GLORIEUX, 
Difant un Pater noster , EF dix 
Ave Maria. 


Ontemplez comme la sainte, Vier- 

ge fut couronnée par son Fils 

dans le Ciel , pour faire la gloire de 

tous les Saints. 
ORAISON. 

O' Reine des célestes Hiérarchies, 


recevez , je VOUS prie, cette Cou- 
ron- 


Wrin 
dire 
une 
afin 

ju iss 
Yous 
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Tonne du Rosaire, que je viens de 
dire en votre honneur, & m’obtenez 
üne sainte vie, & une heureuse mortz 
afin- que sortant de ce monde, je 
Puisse éternellement chanter avec 
vous les miséricordes du Seigneur qui 
vous a-couronnée, Reine des Anges 
& des hommes. ` Ainsi soit-il. 


E e 
LES SEPT ALLEGRESSES, 


Que la Sainte Vierge Mère de Dion 
 vépues pendant cette vie mortelle, 


ER Biouissez Vous, Marie, de ce 
qu'après 

salue de la p 

vous con 

tre ct 


aint Esprit. 
Ja Rejouissez-vous, Marie, de ce que 
schlébrulänt du divin amour, & animée du 
te Coi, Esprit, vous avez surmonté la hau- 


yl" 


ron D2 teur 
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teur & les difficultés des montagnes de 
Judée, pour aller trouver votre cousine 
Elisabeth, qui à votre entrevûe vous 
xeconnut pour la Mère de Dieu; & cet- 
te Sainte voulant s'étendre sur les lou- tou 
anges gui yous étoient dûes, vous sů- 
tes les détourner pour rendre gloire à 
Dieu seul, comme auteur des dons 
dont vous étiez remplie. Ave Maria. 4 

3. Rejouissez-Vous ; Marie, de ce | 
de neuf mois yous mîtes au 


qu’au bout 
monde ce divin Messie promis aux | de 
Juifs; ce soleil de justice; revétu, dell (‘5 
| notre humanité, attendu & désiré de | ché 
i | toutes les nations > que yous recutes | 6: 
Î entrevos bras en Padorant , & qui fut | apri 
1 en même têms adoré des Anges, & en- | des 
suite des Pasteurs, qui véilloient supii VO 
leurs troupeaux. Auve Maria. doi 
4: Rejouissez: VOUS » Marie, de cê | "0h 
que yous Pavez vů adorer, & recoug Vos | 
| noître pour yrai Dieu, Roi, & Sau- Jour 
par trois Rois d'Orient Sec] 


W veur du monde; 
qui reconnurent Sa divinité, sa roiaus 
té, & Le sacrifice qu'il devoit faire un 


jour de sa vie mortelle. pour notre az 
mour 
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Mour. Quelle joie n’eutes-vous pas de 
Voir dans ces saints Mages les heu- 
teux présages de la conversion de 
toutes les Nations. Ave Maria. 

5: Rejouissez-Vous, Marie , dece 
qu'après avoir cherché Jesus trois jours 
durant , avec une merveilleuse affi- 
étion, Vous le trouvâtes enfin dañs le 
Temple au milieu des Docteurs tous é- 
tonnes de sa prodigiènse doctrine, & 
de sa facilité à éclaircir leurs dificul- 
| tés, & à expliquer les Points plus ća- 

| chés de la sainte Ecriture. Ave Maria. 
de | 6. Rejouissez-vous, Marie, de ce qu 


après avoir demeuré tout le Vendredi, & 
le Samedi dans un océan de douleurs, 
Vous en flûtes heureusement délivrée, & 
doucement ranimée d’une joie égale à 
votre seul mérite, & proportionnée à 
vos douleurs : Ie dimanche an point du 
jour; voyant résusciter de mort À vie yo- 
sat l'srecher Fils; l’objet le plus digne de vos 

| pensées, & de vos désirs ; Je Voyant, dis- 
le, triomphant de la mort, chargé des 
lglorieuses dépouilles de Penfer, & en- 
ue tF fn aussi glorieux que vous Paviez va 
OUT | à D 3 deux 


re W 
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deux jours auparavant accablé de dou- 
leurs, & d’ignominies. Ave Maria. 

7. Rejouissez-vous, Marie, de ce 
que l’heure de votre heureux trépas 
étant venue, les Apôtres sy trouvérent 
miraculeusement; & de ce qu'avant 
vendu votre sainte ame entre les mains 
de votre très-cher Fils, vous fûtes trois 
jours après élevée au Ciel, couron- 
née, & établie par la sainte Trinité y 
Reine des Anges, & de tout Puni- 
vers. Aye Maria. 

Gloriu Patri,Eÿc. Sicut erat, Efte 
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LES SEPT ALLEGRESSES, 


Dont la fainte Vierge, Mère de Diets 

; jouit dans le Ciel: 

3. Roue -vous, ô Epouse dù 
saint Esprit, de ce qu'il n’y À 

an dessus de vous que Dien dans le 


Paradis; & que comme la digne Mcreil 


‘du Fils de Dieu fait homme, vous y 


êtes par votre pureté incomparable s 


éle- 
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Vce au dessüs d tous Chæurs des Aa 
ges. Ave Maria, 

2. Rejouissez-vous ; ôWierse Mère 
de Dieu, de la gloire que vous possé- 
dez dans le Ciel: souffrez que je vous 
en félicite, & que jy prenne part 
avec les bienheureux. Ave, Maria. 

3. Rejouissez-vous ô incomparable 
Mère, de voir votre vie humble,& ca- 
chée sur la terre, si dignement re- 
compensée dans le Ciel, & des hom- 
mages que vous y rendent tous. les 
Chœurs des Anges, & Archanges, 
Trônes , & Dominations, & tous les 
Esprits bienheureux qui vous revére- 
ront éternellement, comme la Mère 
de leur Créateur. Ave Maria. 

4. Rejouissez-vous, digne Mère de 
PHomme Dieu, du pouvoir que vous 
avez auprès de ce cher Fils: mettez 
votre gloire à nous obtenir toutes les 
graces nécessaires pour participer un 
jour à la joie parfaite, que vous pos- 
sédez dans l'éternité. Ave Maria. 

5- Rejouissez - vous, très - illustre 
Princesse, de vous voir assise à la 
D 4 drois 
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droite du Père éternel dans sa gloi~ 
re, comme son épouse; élevée au-trô- 
ne de votre Fils comme sasainte Mères 
enrichie par le saint Esprit de tous les 
otfnemens éclatans, capables de reles 
ver là magnificence, & la grandeur de 
son temple glorieux. Ave Maria. 

6. Rejouissez-vous, 6 espérance des 
péchéurs, & refuge des aMïgés, de ce 
que comblée de gloire ,& faisant'un des 
plus beaux ornemens de l'Eglise triom» 
phante, vous vous faites-un plaifir dé 
protéger l'Eglise militante, & de pro- 
œurér par Votre crédit auprès de Dreu, 
aux pécheurs & aux justes , les Sécours 
mécassaires pour être un jour les cito- 
yens de lacéleste Jerusalem, &y'ehan- 
tér éternellement lės miséricordes du 
Seigneur: faités sainte Vierge, que 
ÿaié un jour le bonheur de üe voir 
de te nombre, & de travailler effica- 
čëment, par limitation de Vos vertusy 
Ydévenirun des fleurons de votre cou- 
yonne. Ave-Maria. 

7. Rejouissez-vous Mere du bel a- 
mour , deceque la souveraine félicité, 
la 


J 


souy 


| y 


l'Mère des orphelins, consolatrice des 


| 
| 
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la possession des plus srandes riches- 
ses du ciel, dont vous jouissez main- 
tenant ‘ne souffrira jamais la moin- 
dre altération, & ‘qu'elle durera au- 


‘tant ‘que Dren sera Diew: permettez- 


mai dé vous féliciter -detous ces a- 
Vantages glorieux; daignez, Mère 
miséricorde, vous intéresser à mob- 
tenir une place dans ‘cette éternélle 
félicité, © Ave Maria. 

Gloria’ Patri, Éÿc. \Sicat erat , Ce. 
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|‘ORAISON ‘ATHA VIERGE MARIE, 


Obfrcro te Domina. 


E vous prie , sainte Marie, Mère 
de Dieu , pleine de‘bonté, fille du 
souverain Roi, Mère très-glorieuse f 
affiigés, digne & pure Vierge devant 
vôtre enfantement, Vierge “dans vd- 
tre enfatement, Vierge après votre en- 


‘fantement ,! fontaine ‘de-misériéordée S 
‘fontaine de grace , fontaine -de-misé- 


D5 ti- 


ricorde, fontaine de grace, fontaine de 
piété, fontaine de consolation; par cet- 
te trés-sainte joie dont vous fûtes péne- 
trée après que Archange Gabriel vous 
eût assuré que vous concevriez le Fils 
de Dieu: par ce divin mystère que le sa- 
int Esprit opéra aussitôt en vous: par 
cette miséricorde ineompréhensible & 
ineffable, qui fit descendre votre Fils 
du ciel dans votre chaste sein, pour 
še revétir de notre chair; par cette pro- 
fonde humilité qui vous fit répondre 3 
FArchange Gabriel: Je suis la servante 
du Seigneur, qu’il me soit fait selon vo- 
tre parole : par la joie que vous eñtes àa 
sa naissance, de le voir adoré par les 
Pasteurs, par lés Rois qui vinrént d’Ori- 
ent lui rendre leurs hommages, & le re- 
connoître pour le Dieu duciel,& dela 
terre : par tous les mystères de sa vie 
mortelle: par ce glaive de douleur qui 
transperça votre cœur durant le cours 
de sa passion, lorques vous le vites per- 
cé de clous, élevé à la croix áu milieu 
de deux Voleur „insulté parles Juifs, 
abreuvé de fiel, & de vinaigre pourtout 
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soulagement au milieu de ses plus vives 
douleurs: parles cing plaies mortelles, 
par lesquelles il répandit son sang ,au- 
quel vous melâtes vos sanglots, & vos 
larmes pour notre salut: par la mort 
cruelle qui lui arracha la vie Pournotre 
amour , SOUS vos yeux , je vous prie d’ 
avoir la bonté dè me secourir auprés 
de votre cher Fils dans mes besoins 
corporels & spirituels, Daignez lui de- 
mander, Vierge très - glorieuse, qu’il 
veuille sanctifier mon ame, me faire 
marcher dans la voie deses Commde- 
mens, me pardonner mes ofensess ob- 
tenez-moi de sa bonté une vie réglée & 
Chrétienne, la victoire de mes passions, 
une vraie paix spirituelle, une ferme e- 
spcrance en ses miséricordes > UE par- 
faite défiance de moi-même, une foi vi. 
Ve, Un amour souverain pour Dien, la 
pratique d’une véritable humilité, d’une 
patience Chrétienne dans toutes les ad- 
versités, lamour de la pureté, la mor- 
tification de mes sens avec la fidélité à 
marcher dans l’observance des Com- 
mandemens du Seigneur, l’horreur dé 

D 6 tout 
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tout péché, la persévérance dans le 
bien, & la mort des Saints, & le bon- 
heur de voir Dieu dans la bienheu- 
teuse éternité. Ainsi soit-il. 


AUTRE ORAISON 
À la TRES-SAINTE MERE de DIEU, 


Pour demander par fon- interceffion les 
chofes dont nous avons befoin pour no- 
dre falut, que chaque Chrétien peut di~ 
ye avec humilité, avec confiance 5 
giété pendant 30. jours ; en lhon- 
neur de la mort, € pañion de 
noise Seigneur. 


Ainte Vierge , digne Mère de Dieu, 
l'espérance des affligés, je vous prie 

de vouloir employer votre crédit au- 
rès de mon Sauveur, pour me soula- 
er dans Pétat pénible où je me trouve. 
Sainte Mère de consolation, obtenez 
moi cette grace de notre Seigneur Je- 
sus-Christ votre Fils, par sa miséricorde 
avec laquelle il daigna se faire hommèë 
dans votre sein, où il demeura neut 


mois, à la fin desquels vous donnâtes 
la 
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fa naissance x celui} même queson Pè- 
re engendra de toute éternité : par la 
Circoncision douloureuse, à laquelle's?. 
étant soumis sans yêtre obligé il s’hu- 
milia jusqu’à porter sur sa chair inno- 
cente la marque de pécheur dans cet- 
te cérémonie , où prenant le saint nom 
de Jesus, il versa les prémièrés/gout- 
tes de son sang, pour marquer l’ardeur 
qu'il avoit de souffrir pournotre amour: 
par l’immense charité qui la fait em- 
ployer touté sa vie mortelle à chercher 


| Tespécheurs, à converser avec eux pour 


les appeller à la pénitence, & les com- 
bler de ses bienfaits : pärtoutésles con- 
tradictions qu’il a souffertés dés Docte- 
urs dela loi, & des Pharisiens envieux 
de sa gloire, jusqu’à conspirer contre 
sa vie; toujours bienfaisant à sés plus 
grands ennemis : par cette soif ardente 
| qu’il'eut, pendant qu’il véquit, de mou- 

Yir pour le salut de tous les hommes, & 
| de les réconcilier avec son Père parPef. 
| fusion de son sang , & qui lui fit souffrir 
[dans jardin des Oliviers une si rude 
lagonie, qu’il tomba dans'une sueur de 
sang, 
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sang mortelle, en assûrant trois de ses 
disciples, que son ame étoit triste jus- 
qu’à la mort: parcette aHligeante hor- 
reur qu’il voulut bien avoir de la mort 
pour notre éxemple, qui lui fit daman- 
der trois fois à son Père de le délivrer 
de ce calice amère, mais qu'il adou- 
cit par la parfaite soumission de sa 
volonté à celle de son Père : & par sa 
fervente prière qui le fir aller coura- 
geusément au devant de ses ennemis 
qui le cherchoient pour le.livrer à la 
mort: par les chaînes dont il permit 
gqù'on le chargeât E un malfaiteur, 
pour nous donner la liberté d’enfans de 
Dieu, que nous avions perdüë par le 
éché: par les-insulres qu’il reçut des 
soldats‘dans la maison d'Anne oùil fut 
traîné d’abord: par Pinjure que lui fit 
Caïiphe le Grand Prêtre, qui le traitain- 
dignement de bi HR TRES ateur, lorsqu'il 
lui répondit qu'il êtoit le Fils de Dieu; 
arlesoutrages, & les crachets qu’il re~ 
çut des soldats: parles railleries, par 
les faux témo oignages qu? on dit contre 


Jui: par cette Tobe sans couture, dont 
He- 


101- 
nort 
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Herode le fit revétir par dérision: par 
le jugement injuste par lequel Pilate 
qui connoissoitson innocence, le con- 
damna àla plus cruelle flagellation qui 
fut jamais, pour exciter à compassion 
les Juifs.qui demandoient sa moart: par 
les gouttes de sang qu’il répandit daas 
ce supplice exorbitant : par la patience 
la plus héroïque, par le silenceavec le~ 
lequel il endura un tourment aussi hu- 
miliant, &inhumain que fut la flagella- 
tion: par Pinjustice la plus criante que 
lon vit jamais, pat la quelle Pilate, 
contre la déposition même des faux té- 
moins qui se détruisoit elle-même, & 
Contre sa propre conscience, & contre 
toute la verité, l’abandonna à la fureur 
de ses ennemis, & le condamna contre 
toute équité àla mort la plus ignoni- 
mieuse, & la plus indigne : par la vive 
douleur que vous ressentites, lorsque 
vous vîtes le Saint des Saints, votre cher 
Fils, lPinnocence même , condamné 
à une mort la plus cruelle, contre toute 


| l'équité : par la couronne d’épines que 
| ses bourreaux lui enfoncerent, à coups 


de 
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de canes dans son sacré chef: par fe 

roseau qu’ils lui mirent àla main en se 

mocquant de sa rotauté : par l’épuise- 

mentde ses forces où le Sauveurse trou-: 
va, lorsqu’après sa flagellation on Po 

bligea de porter lui-même sa Croix ; 

instrument dé son supplice,& quesuc- 

combant sous cet accäablant fardeau’, 

ses enhemis contraignirent Simon de 
Ciréne de porter sa croix: par la com- 
passion charitable quil eut pour les fem- 
mes de Jérusalem, qui pleuroïent sur la 
cruauté avec laquelle-elles le voyoient 
si indignement traité, lorsqu'il les ayer- 
tit de pleurer sur elles - mêmes & sur 
leurs enfans, & de faire pénitence pour 
détourner la justice de Dieu qui mena- 
çoit Pingratitude, & Pimpiété des Juifs à 
son égard: par la profonde tristesse que 
vous éûtes en voyant attacher cruelle- 
ment Jesus à la croix avéc les clous,qui 
firent des ses mains, & de ses piés dés ru- 
isseaux de sang; votfe cœur fut dans cé 
moment l'écho des plaies & dés dou- 
Jeurs qu'il souffrit, aussi-bien que des 
mudes secousses qu'endura son’ corps 
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élevé dans lesairs, & suspendu sur ces 
blessures, lorsqu'on arbora avec violen. 
ce la croix dans le trou préparé pource 
cruel üsage:’parlefiel, & le Vinaigre 
dont il futabreuvé dans’ la soif que ui 
causoient les tourmens extrêmes qu’il 
[“enduroit, ou plutôt l’ardeur qu’il avoit 

de consommer Pouyrage de'notre par- 
| faite réconciliation avec son Père : par 

la tendresse qu’il eut pour vous aumi- 

lieu de ses douleurs, en vous récom- 

mandant à Jean PEvangeliste,& le sub- 
Ustituant en sa place pourêtre votrecon- 
Wsolation : par la charité divine qui lui fit 
demander à son Père le pardon de ses 
(ennemis, & excuser méme le Déicide 
lqu'ilscommettoient en sa personne: pår 
Pabandon, pärla privation dé toutes les 
:consolationssensibles qu'iléndura de Fa 
|part de son Père, pourexpier les faux, & 
détestables plaisirs , que les pécheurs 
prennent dans leurs déréslemens : par 
lla miséricorde qu’il ftau bon Larron;en 
promettant le Ciel à sa nénitence sur la 
croix : par la recommandation qu’il fit 
de son ésprit à son Père: par le dernier 

mò- 
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moment de la vie mortelle de Jesus vo- 
tre Fils, auquel il réconcilia le ciel a- 
vec laterre; Dieu son Père avec Phom- 
me, & expira en poussant un grand 
cri, &en baissant la tête comme pour 
donner le baiser de paix : par les pro- 
diges qui arrivèrent à sa mort, quand 
tout à coup le soleil s’éclipsa ; la terre 
trembla, les pierres se brisèrent, les 
tombeaux s'ouvrirent, & rendirent les 
morts, le voile du temple se rompit: 
par la descente de Pame du Sauveuraux 
Limbes, pendant que son corps fut dans 


le tombeau : par la joie qu’il communi- | 


gua en sa visite aux ames détenues dans 
ces lieux souterrains : par la gloire desa 
triomphante Resurrection y trois jours 
après sa mort : par les diverses appari- 
tions qu'il fit l’espace de quarante jours, 
dont vous futes la première favorisée 
& ersuite les Apôtres, & les autres ak 


mes d'élite : par sa glorieuse Ascension | 
8 


où en votre présence , & aux yeux dë 


tous les Apôrresil futélevé dansle Ciel | 


ar la grace du saint Esprit consolateut} 


qu’il répandit dans lescœurs deses dij 


sçi- 
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sciples'en forme de langues de fen, & 
que par eux-mêmes il fit porter en tous 
les endroits de la terre : parle terrible 
Jour du jugement, auquel il doit venir 
juger les vivans & les morts: par lajo- 
ie ineffable de votre Assomption, jour 
auquel enlaprésence & en la compa- 
gnie de votre Fils, vous futes élevée 
triomphante au Ciel, où vous êtes 
comblée de joie, & de délices éter- 
nelles; je vous prie de faire ensorte, 
que mon cœur en soit participant, & 
maintenant d'écouter ma prière, & de 
m’obternir en l’honneur de tous ces 
sacrés mystères tout ce ; dont Vous con- 
noïssez que j'ai besoin pour la vie prg- 
sente, & la vie éternelle. 

Demandez ici toutes les choifes qui 
vous font néceffaives pour votre Janftifi- 
cation, € votre éternité bienheureuse, 

Et comme je sais,que vous êtes très 
puissante auprès de notre Seigneur Je- 
sus-Christ votre Fils, je vous supplie de 
Jui demander pour moiune solide dévo- 
tion à la mort,& passion qu’il bien vou- 
lu,endurer pour moi ; que la fréquente 

mč- 
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méditation que j'en ferai à avenir, 
me fasse mourir à tout péché, & & par: 
ticulièrement a celui que je sens do- 
miner en moi, & être la source detous 
les autres; la grace de mener une vie 
sainte, réglée ; lé renoncement à mes 
passions ; Y csprit de douceur, & de pa- 
tience , & de conformité aux volontés 
de Dieu, dans les peines qui narri- 
vent; la fidélité à garder avec le pro~ 
chain les mêmes régles d'équité , & de 
charité que je désire qu'il UREA a 
mon égard; un souverain amour pour 
Dieu, qui détruise mon amour propre, 
& ne me fasse chercher que sa pure 
gloire; l’éxactitude à macquitter de 
tous les devoirs de mon état ; l’assidui- 
té a une priere attentive, respectueuse, 
&rélegéé; le saint,& fréquentusage des 
Sacramens; une sainte confiance dans l'a 
Providence ; lamour du travail ; fels, & 
tels besoins pour la vie présente, soit 
pour le corps soit pour Pame; & toutes 
Jes graces, & les vertus que vous voyez 
m'être, nécéssaires pour me tendre AT 
gne della vie éternelle. Ainsi-soit-if, 
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| Prière à Dieu fur le changement des 


mœurs ;-tirée de S, Auguftin. 

MC Dier mon Seigneur, fa ites que 
mon cœur vous désire ; vous dési- 
rant, qu’il vous cherche; vous chers 
chant,qu'il VOustronve; vous trouv int, 
qu'il Vous aime souveraine ment; vous 
aimant, qu'il détruise les péchés en lui 
par une sincère pénitence , & qu'avee 
un cœur contrit, humilié, & résolu à 
yous étre fidèle, il n’y retombe plus. 
Donnez-moi la pureté desprir, dé cœur 
& decor ps; une véritable amie qui 
étouffe en moi tout orgueil, tout sentia 
ment de vanité; une douceur, une paz 
tience qui arrête dans les événemens 

| ficheux tout mouvement de colére,de 
| murmure, & de révolte contre vos or- 
dres. Faites que ma volonté ne résiste 
Jamais i Vos saintes inspirations, que 
mes jugemenssoient toujours rés gléspar 
les conseils de la sagessses que JE sois 

| tellement sensible aux intérêts de mon 
proc hain, que jamais je ne lui pôrte d’ 
|'envie; mais que je l’aime comme unau- 
| tre moi-même, que je supporte ayeg 


| pan 


94 Oraifon. 

patience ses défauts , & que par là j je 
mérite vos HÉMÉdictofs éternelles. Pe- 
re tout puiss ant, affermissez en mon ae 
me une foi inébranlable: donnez-moi 
une espérance ferme, & une charité ar- 
dente qui rés le toutes mes actions. E= 
loi gnez de moh ame, © monCréateur, 
toute presomption, tout amour de la 
vanité, route paresse, toute oisiveté, 
toute dureté de cœur, tout aveuglé- 


ment d'esprit, & t outeopiniatreté dang 


mes sentimens: adoucisséz mes mau- 
vaises humeurs : ôtez à ma volonté les 
résistances qu’elle apporte à vos saints 
mouvemens : retranchez de moi la mé- 
disance, Pesprit de raillerie, & d’indé- 
votion: ne permettez pas que jé negli- 
ge le salut de ceux qui me sont sujets + 
Ôtez de mon cœur cette aigreur, qui 
traite säns commisération ceux qui me 
sont inférieurs; que mes amis ne se plais 
gnent pas de mon infidélité, & que 
ceux avec qui j'ai à vivre, ne se ressen- 
tent jamais de mon humeur, ni du dé- 
faut de condescendance. Mon Dieu,je 
yous conjure par Le mérité de votre Fils 
bien. 
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bien-aimé, de mappliquer aux saints 
éxercices de miséricorde, & de me don- 
ner la pratique d’une solide piété; fai- 
tes queje compatisse aux peines de mes 
fières , & que je prenne part à ceux qui 
se trouveront dans la misère, les assi- 
stant , & les consolant selon mon pou- 
voir: donnez-moi la grace d’oublisrles 
injures qui me seront faites, d'aimer 
ceux qui me haïssent, de faire du bien 
à ceux de qui je reçois du mal: faites 
par votre miséricorde que je ne méprise 
personne, que je suive l’éxemple des 
bons , que je fuie les méchans, que F 
laie autant d'amour pour la vertu, que 
| de haine pour le vice : que votre bon- 
| té m'inspire un généreux courage dans 
| l4 mauvaise fortune, sage rétenñe dans 


: | la bonne, une grande discretion dans 


mes paroles, le mépris de choses pe- 
rissables de la terre > & ün ardent dés 
sirt des biens éternels du Ciel, 
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Drailon des Pères, ES Niêres pour la 
ion deleurs enfans. 


CONVEF 


T S ieux, qui éxaų= 
7 cez les prières de ceux qui esperent 
en vous, & attendent en leurs afflicti- 
ons. les secours de votre seule bontez 
vous voyez, Seigneur, les foiblesses, & 
les déré | 


lemens de mes enfans; däi» 
gnez, par votre miséricrde, des conver- 
tir, & lesre ippelle ra leurdevoir parune 
véritable pénitence: perdonnez moi les 
mauvaiséxemple que je leur ai donnés, 


la négligence que pai enê à les repren- 
dre, à les corriger de lenrs défauts, & de 
ma tropg aande iandulgence dans leurs 
év duc ation , les impatiences, colères, & 
indiscerétions avec les quell es jeles ai 


traités, yo ajoutant même souvent les 
imprécations. Je sup plie tres-bumble: 
ment voire divine Majesté de nous red 


mettre à eux, &:a moi toutes les fautes 
par les quelles nous vous avons irrité 
contre nous. Consolez, Seigneur, par 
leur convérsion votre serviteur afligé 
de leur mauvaise vie, qui vous faitaveé 
hu. 
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ja | bumilité, & avec confiance la même 
pricre que vous faisoit sainte Monique 
pour S. Augustin sonils: je.vous de- 
mande cette grace parles intercessions 
de ces mêmes Saints, delabienheureu- 
se Vierge Marie Reine duCiel,.mapro- 
tectrice, & parles mérites dela mort, & 
passion de votre très-chen Fils JESUS- 
Christ notre Seigneur. Querle.Ciel.se 
réjouisse du changement.de leur vie,& 
qu'eux & moi vous en rendions graces, 

| & vousservions'alaveniravec tant de 
fidélité, que nous parvenions nn jour 
dla fin pour laquelle vous nous avez 
créés. Ainsi éoit-il, 


& || SHELL HET E EE E AEAEE ET 
u REFLEXIONS SALUTAIRES , ET 
Les ORAISONS 

a Sur, la Pafion de notre Seigneur. 

tes I. REFLEXION , & ORAISON. 

] Pater nofter. Ave Maria. 3 


ÀQ! JESUS, plein de douceur: égard 
de ceux qui vous-aiment::ô bonté 
à in- 
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inefable qui daignez:prendre plaisir P 
être avec les enfans- deshommes, de- 
puis que vous avez bien voulu. vous 
faire homme comme lui; parcet amour | 
infini qui vous a fait instituer la veille | 
de votre Passion, pour perpétuer votre | 
divine présence parmi nous, Padorable | 
Sacrement de l’'Eucharistie, où vous | 
nous donnez réellement votre Corps, | 
& votre Sang! pour notre nourriture, 
comme le gage précieux dela vie éter- 
nelle: par la douleur que vous eûtes de 
vous voir trahir par. un de vos disci- 
ples: par: la tristesse extrème où vous 


tombâtes dans le jardin des Oliviers à 


‘Ja vûe de mes péchés: par cette rude 


agonie où vous réduisit la vive repré- 
sentation des horribles tourmens que 
vous devoient causer dans le cours de | 
votre passion mes infidélités:. par la 
cruauté avec laquelle les Juifs ayec une 
troupe de soldats inhumains se saisirent 
de votre personne , & vous chargérenti| 
de chaines; donnez moi une véritable, 
gz scuveraine douleur de mes péchés, {| 
la grace de la justification, le dé- 
sir 


fr 
fai 
Ven 
bon 
pr 
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Il 
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Sr efficace de me rendre digne de la 
ŝainte Eucharistiè, & de profiter sou- 
Vent de cette nourriture sacrée, & le 
bonheur de vivre jusqu’au dernier sou- 
pir dans'la liberté des enfans de Dieu. 
Ainsi soit-il. 
11. REFLEXION, & ORAISON. 

Pater nofter, Ave Maria. 
O: JESUS , parfaitement soumis à la 

volonté de votre Père dans la ri- 
sueur, & dans l’accablement des tour- 
mens que vous avez soufferts pendant 
tout le têms de votre Passion, permet- 
téz-moi de prendre part à l’isnominie 
que vous recutes dans la maison An- 
ne par les insultes des Soldats; à la fus 
teur desquels vous flûtes abandonné 
toute la nuit, & ensuite dans celle dé 
Caïphe qui eut la témérité, & Pimpiété 
de vous traiter de blasphémateur, pour 
lui avoir répondu que vous ctiez vérit 
tablement le Fils de Dieu, & qui vous 
zea avec le Conseil des Juifs , digne 
de mort, pour lui avoir répondu la vé- 


| tité qu’il vous demandoit; je vous sup- 


plie de me donner une parfaite soumis: 
E 2 sion 
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sion avos saintes volontés dans:tous 
les maux qui m’arriveront :par:l’uxdre 
de votre Providence, & de:sonffrir pa- 
tiemment pour votre amour tout ce qui 
me viendra de fâcheux de la part des 
hommes. Aïnsi soit-il. 
III. REFLEXION, & ORAISON, 
Pater nofter. Ave Maria. 
O: JESUS, Juge:souverain desvivans 
& des morts, quelle humiliation 
pour vous de paroître devant un juge 
ennemi,& sacrilège, dont vousserez un 
jourle Jugesouverain, qui déchire ses 
vétemens au lieu debriserson cœur, & 
de vous adorer, lorsque vous lui faites 
connoître que vous êtes le Fils de Dieu! 
La vérité que vons lui confessez,le rend 
si furieux gwil ose prononcer injuste- 
ment.que vous mèritez la mort : les sol- 
dats insolens vous crachet au visage, 
vous frappent,.vous meurtrissent cruel- 
lement, vous bandent les yeux en vous 
disant: Dévinecelui quit’a frappé. Vous 
souffrez tous ces outrages sans vous 
plaindre: &.moi, je.nesaurois souffrir 
la moindre peine,une petite injure,sans 
res- 
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ressentiment, sans impatience; jecrie à 
Pinjustice:, quand on Juge peu fivoras 
blement de: moi; je ne pense qu’ me 
venger, & m'irriter. Donnez-moi la 
grace de ne craindre quevos jugemens,; 
& de souffrir enpaix,.& avec patience 
les injures qui me serontfaites, & de 
vous en faire un sacrifice. Ainsisoit-il, 
IV. REFLEXION, & ORAISON 
Pater nofter, Ave Mavia. 

O ! Mon JESUS. vous: souffrez qué 

les Juifs que vonsavez comblés.de 
bienfaits, & faveurs, deviennent parla 
dernière ingratitude vos plus cruels en» 
nemis; que les Princes des Prêtres vous 
traduisent au tribunal de Pilate , vous 
fassent passer: pour un-malfaiteur „voug 
chargent de crimes qu’ils ne: peuvent 
prouver, deseducteur deleur nations 
Votre silence: est:si grand: sur lescalos 
males qu’ils vomissent contre vous, 
que l'admiration même de cé juge, qui 
le regarde:comme une preuve de votre 
innocence; tout paien qu’il est, lui fait 
vous: demander d’où vient que vas ng 
répondez nenwce peupleimpie; quelr 
E 3 que 
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quesujet que vous arez de les recuser; 
& de les condamner vous-même. Je 
vous supplie de ne jamais permettre que 
je nřirrite contre mes ennemis, ni qui 
j'aie ni haine ni aigreur contre eux : 
faites que la régularité de ma vie les é- 
difie, & ne leur donne point d'occasion 
de scandale; & que je me régle sur vo- 
tre silence, dans les mauvais traitemens 
que je recevrai de leur mauvaise vo- 
lonté contre moi. Ainsi soit-il. 
V. REFLEXION, & ORAISON. 
Pater nofter: Ave Maria. 
O ! JESUS , miroir de patience , per- 
mettez moi de pénétrer quelle fut 
votre confusion, & votre douleur, quand 
Pierre votre Apôtre vous renonça jus- 
qu'a trois foisà la voix d’une simpleser- 
vante, lui qui venoit de vous protester 
qu’ilétoit disposé # mourir pour vous ; 
& avec vous: vous eûtes compassion 
de sa foiblesse ; vous lui jettâtes un re- 
gard de miséricorde, qui lui brisa le 
cœur, & lui fit pleurer amerement son 
péché: Je confesse que je vous ai été 
souvent plus infidéle que cet Apôtre; 
IC- 


de la Paffion. 103 
regardez moi du même œil de miséris 
terde que vous le resardâtes, faites- 
moiconnoître Pénotinité de mes infidé- 
lités passées; convertissez-moi parfai= 
tement à vous, donnez-moi une hum- 
ble défiance de moi-même; la grace d’ 
éviter les occasions de vous offenser 3 
& de faire que ma pénitence ne finisse 
qu'avec ma vie. Ainsi soit-il. 
VI. REFLEXION; & ORAISON. 
Pater nofter. Ave Maria. 

! JESUS , le plus digne ; & le plus 

aimable des Maîtres, qui avez été 
lâchement abandonné par vos Apôtres 
pendant votre passion, Pilate vous de- 
mande si vous êtes le Roi des Juifs; 
vous répondez avec modestie que vous 
Vétes. Vous étes en effet par votre naiss 
sance éternelle, & temporelle; & les 
Juifs vous traitent indignement comme 
un Roj de théatre en semoquant de 
vous: ils vous donnent pour diadême 
une couronne d'épines qu’ils vous en- 
foncentdaslatête, pour sceptre un foi- 
ble roseau, pour manteau rotal un vieil 
haillon d’écarlate ; c’est ainsi que vous 
E 4 Exa 
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expiéz monluxe;hon ambition, & ma 
vanité : détiuisez- demon Cœur tous ses 
Vicés-, & mé frites aimer vos-humiliae 
tidhs y les injures. Ainsi soit-il. 
VII. REFLEXION., & ORAISON, 
Pater nofter. Ave Mavia. 
O ! JESUS dont- le roiaume-n’est pas 
de cemonde,détachez mon cœur 
l'A de la corruption dece monde déreglé ; 
| je Vous reconnois pour mor Roi. Ie 
lâche Pilate reconnoît. votre innocen- 
cé,&: n'ose vous faire justice: il vons 
xenvoie à Hérode, à qui refusant de fai. 
| re devant Jui-des-miracles qu’il souhais 
on | toit pour satisfare sa curiosité ; il vous 
IH traite indignement- sur votre respecta- 
(ll blesilence devant lui; & sur ce que vous 
ne répondez pas à la passion qu’il a de 
Vous voir épérerquelque prodige ensa 
présence, ilvous méprise avec sa-Cour, 
| f Vous fait revétir dung robe blanche 
1 come un insensé, & vous renvoie par 
i mépris à Pilate qué vous réconciliez a- 
vec lui: O! Dieu de paix, Sagesse éter- 
nelle, donnez-moi la grace de me dé- 
HN Clarer toujours pour la vérité, & pour 
il la 
il 
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la saintété des mœurs, d’en faire tou- 
jours profession sans respect humain; 
faites que je souffre les mépris à votre 
éxemple, & pour votre amour, & que 
je forme mon cœur, & ma conduite 
sur les régles de votre Evangile ;. qui 
pisse pour folie anx yeux des mon- 
diins, Ainsi soit-il. 
VIH. REFLEXION, & ORAISON. 
Pater nofter. Ave-Maria. 
O, I JESUS, renvoie indignement à Pi- 
late qui vous abandonne: à la fureur 
des Juifs pour vouscrucifier : vous êtes 
accusé devant lui d'empêcher qu'onne 
paie le tribut à César, par ceux même à 
qui vous avez ordonné de rendre à Cé- 
sar ce qui est a César, & à Dieu Phon- 
neur quiest dû à Dieu: & les Juifs, al 
égard desquels vous avez toujours été 
Don faisant | s’acharnent avec fureur à 
demander à ce Juge votre mort. Faites 
mon Jesus, que je ne sois plus de vos 
ennemis comme J'ai été par le passé, & 
que je n’abuse plus de vos miséricordes, 
& de vos bienfaits: mes péchés deman- 
dóient votre mort par organe des Juifs, 
Es dé- 
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détruisez en moi le péché qui vous a 
causé la mort; & que, votre sainte loi 
devienne la régle de ma vie à l’avenirs 
que je m’applique -à rendre à Dicu les 
hommages que je lui dois; que je Pados 
re en esprit, & en vérité; & que je ren- 
de à mon prochain la justice, & l’amour 
que je lui dois. Ainsi soit-il. 

IX. REFLEXION, & OR AISON. 
Pater nofter. Ave Marin. 
O t JESUS, le Dieu du ciel ; & de la 
terre , postposé avec la dernière 
injustice , & insolence par les Juifs au 
plus scélérat des hommes, h micide, 
voleur, séditieux public, à Pinfame 

Batabas: le Juge même fut si touché 

de cette indigne préférance , & de la 

fureur inéxorable de ce peuple contre 

Vous, que pour exc'ter à compassion 

en votre faveur ces loups ravissans , & 

vous délivrer de leurs mains, il vous 
condamne à la flagellation la plus in- 
humaine, & la plus cruelle qui fut ja- 
mais, par Pinjustice la plus criante. 

Cette cruauté, cet état capable de fid- 

Chir les plus endurcis ne sert qu’à aù- 

gme- 
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gmenter la fureur de ces barbares qui 
demandent votre mort. Combien de 
fois vous ai-je préféré mes passions in- 
dignes par laconuption de mon cœur, 
mes délicatesses, parle plaisir que Jai 
pris contenter mes sens. Vousiavez 
soufferrcette cruelle flasellation, pour 
expiet les impuretés de ma vie passée;; 
je les déteste de tout mon cœur. Don- 
nez-moi la mortification de mes sens, 
la pureté de corps, & de cœur, Phor- 
reur de toute impureté, & l'esprit de 
pénitence , qui me fasse mourir à tout 
péché. Ainsi“ soit-il. 
X. REFLEXION ;& ORAISON. 
Pater nofter. Ave Maria. 
O ! JESUS , nageant dansvotre sang, 
vous voilà enfin condamné à être 
crucifics & abandonné à la rage des 
Juifs par Pilate, qui craint honteuse- 
ment de devenir ennemi, de César , sil 
ne vous fait pas mourir: tout épuisé de 
sang, & de forces que vous étes vous 
portez vous-même le pésant fardeau 
do votre croix : yous seul portez le 
poids de mes péct hes A quoiqu’ on vous 
E 6 don- 
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donne un étranger pour porter le bois 
dé lacroïx qui vous accable :- Pardon- 
nez-moi, mon Jésus , tous les respects 
Humains, & les lâchetés qui m'ont fait 
violer vos saints Commandemens » & 
trahir lai vérité, & la justice, jé re- 
honce de tout mon cœur à ces mfidé- 
lités. Je fais avec horreur toutes les 
croix que votre providence m’envo- 
le, je ne veux rien souffrir pour votre 
amour ; je n'aime que les faux plaisirs, 
Que la vie dôuce; délicieuse , & come 
mode : changez ; Seigneur p ces mau- 
vaises dispositions de mon cœur; fais 
tes que jé porte votre croix avec vous: 
je m'offre a vous pour toutes celles qu? 
ïl vous plaira m’envoïer; Je les 4âcce- 
pte maintenant en satisfaction de mes 
péchés , dans Punion de celle que 
vous avez portée pour moi; donnez- 
moi le goût, & Pamour dé la croix, 
& la grace de porter à Pavenir dans 
ün esprit de patience p & de sacrifice 
éelles qui me surviendront de votre 
part, ou de celle des hommes. Ainsi 
soit- il, 

XI. 
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XI-REFLEXION, & ORAISON. 
Pater nofier. Ave Maria. 

O ! JESUS- plein damour, & de‘miséri- 

corde pour tous les hommes , vous 
voilà enfin arrivé sur: la montagne du 
Calvaire, où la justice de Dieu vous 
attend depuis le péché d'Adam, pour 
satisfaire pour les péchés de tous les 
hommes. Vous voilxcruellement atta- 
ché à la Croix par mes infidélités, dont 
les Juifs ont été les cruels instrumens: 
le peu de sang qui vous reste,eoule pat 
les cinq plaies ouvertes de votre Corps 
sacré; c’est moi qui vous ai causé ce 
supplice; & ces plaies par les désordres 
de ma vie; je ne mérite pas „que vous 
offriez votre Sang pour moi, qui Pai 
xépandu si cruellement par la main des 
bourreaux. Mais comme vos miséricor= 
des surpassent le nombre de mespéchés, 
& que ces fontaines de graces sont ou- 
vertes pour tous Les pécheurs du monde, 
versez „mon Jesus pune seule soute de 
votre sang dans moncame: lavez- la, 
Seigneur, & la purifiez, & faites qwel- 
le ne profane jamais ce sang précieux 
ré- 
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répandu pour elle; & qu’il soit pourmoi 
une source de graces; qui me rënde di- 
gne de vos bénédictions éternelles 
Ainsi soit-il. ` 
XII. REFLEXION, & ORAISON. 
Fater nofter. Ave Marig. 
ESUS miroir dé patience, quelles dou: 
leurs ne souffrites - vous pas surla 
Croix: Votre Corps: suspendu surson 
propre poids ėst tout meurtri, & tout 
déchiré. Vos ennémis vous insultent, 
vous défient de descendré dela Croix: 
ils ne savent pas , cesimpies, que vous 
y étes attaché par les liens insolubles 
de votre amour pour le salut de tous 
les pécheurs; ouvrage qui va VOUS y 
faire consommer votre ] 
nous réconcilier à votré Père, & que 
vous y voulez consumer votre vie pour 
les réconcilier eux,& nous à votre Père 
Vous déclarez que vous'avez soif, & 
vos bourreaux ne vous y offrent que du 
fiel, & du vinaigre; vous priez votre 
Père pour vos e nnemis,& vous excusez 
leur Déicide: votre Père vous abandon- 
ne a l'excès de vos douleurs, sans con: 
£9- 
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i solation. O'mon Jesus, je suis le cou- 
s | pable, & le criminel, & vous êtes le jū- 
, ste, & Pinnocent qui souffrez cruelles 
| ment pour moi! Quel amour nevous 
E | dois-je pas pour tant de miséricordes ? 
| Attachez moi avec vous à votre Croix 3 

A à Dieu ne plaise que jé me glorifie en 
à autre chose que dans votre Croix, sur 
a | laquelle je veux vivre, & mourir: don: 
i Í nez-moi la grace d’étancher votre soif 
i par ma fidélité à travailler à mon salut: 
de renoncer à la vie molle, sensuelle; & 


délicate, & dene rechercher jamais les 
consolations des créatures; de prier 
pour mes ennemis, & de les aimer à vos 
tre Exemple. Ainsi soit-il. 
XIII. REFLEXION, & ORAISON, 
Pater nofter. Ave Maria 
O: Mon JESUS, quelle fut votre dou: 
leur,de voir votre sainte Mère plon- 
gée dans une mer de douleurs: son 
cœur tut l'écho de lavôtre, & de vos 
souffrances : vous la recommandâtes à 
saint Jean, x qui vous ladonnâttes pour. 
Mère; & ennous engendrant sur la 
Croix au milieu des plus violentes 
dou- 
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douleurs, vous nous la donnâtes ausssi 
pour Mère dans la personne de ce Di- 
sciple bien-aimé : rendez- moi, un 
digne enfant d’une si sainte Mère ; 
par la saintété de ma vie y 8 par Pimi- 
tation de ses vertus. Enfin après a- 
voir tout aceompli, selon les saintes 
volontés de votre Père , vous lui remî- 
tes votre ame entre les mains, & en 
baissant latéte, vous expirâtes. au mi- 
lieu de plus grandes.douleurs. O ! Je- 
sus qui avez daigné mourir pour mon 
amour, faites-moi mourir pour tou- 
jours au péché ; pour ne vivre que 
pour vous; appliquez-moi les méri- 
tes, & les sanctifications de votre mort; 
permettez-moi de vousremettre entre 
les mains mon ame, pour la conduire 
toujours dans les voies de la justice, 
& de vos commandemens, vous être 
fidéle jusqu’# læ mort; & que je sois 
assez heureux pour dire, lorsqwi1l 
vous plaira disposer de ma ve: jai 
consommé , & accompli par votre gras 
ce l’ouvrage de, mon salut, Ainsi 
soit- il. 

XIV. 
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XIV. REFLEXIONS , & ORAISON 
Pater-nofter, Ave Maria 


O ! Mon JESUS, quiavez voulu mou: 


rir pour moi, donnez-moi la grace 
de ne perdrejamaisle souvenir de votre 
sainte mort; afin que je m applique tous 
les momens de ma vie à mourir à moi- 
même , &- aà toutes les-créatures , pour 
ne vivre que dans votre saint amour. 
Au moment de votre mort, la terre se 
couvrit de ténébres : à votre mort le 
soleil perditsa lumière,le voile du Teni- 
ple se déchira depuis le haut jusqu’en 
bas, les pierres se fendirent: le Cen- 
ténier vous aîant entendu pousser un 
grand cri en mourant , Vous reconnut 
pour le Fils de Dieu : le peuple , ceux 
qui assisterent à ce triste spectacle, s’en 
retournerent ense frappant la poitrine, 
N'y aùra-t+il donc, Gmon Jesus ,que 
mon- cœur insensible à votre mort? Se- 
ra-t-il donc toujours plus dur que les 
pierresmêmes quise fendirent? Déchi- 
TÉZ, Seigneur le voile qui aveugle mes 
passions » qui entretiennet depuis si 


Jongtéms le déréglement de ma vie, &, 
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ma lâcheté dans votre service. Faites 
mourirle vieil-homme en moi avec tou- 
tes ses convoitises, & tous ses désirs dé- 
réglés: brisez mon cœur par uné sou- 
veraine douleur, & faites que toute ma 
vie soit une véritable confession que 
vous êtes le Fils de Dieu que je dois a- 
dorer, & aimer: dissipez toutes les té- 
nébrés dé mon esprit, & faites que je ne 
me conduise à l’avenir que par leslu- 
miéres’ d’uné foi vive. Ainsi soitil 
XV. REFLEXION, & ORAISON 
Pater nofter. | Ave Maria. 

O: Mon JESUS, un Soldat vous perça 

le côté avec une lance, & il ensor- 
tit aussitôt du sang, & de l’eau; faites, 
mon Jesns, que jentre dans votre cœur 
sacré, pour y puiser comme dans sa 
source ; lamour souverain que je vous 
dois. Joseph d’Arimathie qui étoit votre 
Disciple caché, parcequ’il craignoit lés 
Juifs, alla hardiment chez Pilate; & le 
supplie de lui permettre d'enlever votre 
corps après sa mort, Nicodème y vint 
aussi, apportant une composition de 
myrrhe;& d’aloës pour Pembaumer, le 
mit 
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mit dans un sépulcre qui navoit pas 
encore servi , & qu’il avoit fait tailler 
dansle roc, & roula une grande pierre 
à l'entrée du sépulcre. Jl n’y a que Jo+ 
seph,ô mon Jesus, qui demande votre 
corps, qùi a éte attaché àla Croix. Que 
peu degens aiment le Crucifix? Nesus 
is-je point de ce LA nombre? Préser- 
Vez-moi, mon Jesus, de cette infidélité, 
Ce Disciple timide setenoitauparavant 
caché à cause des Juifs, maintenant il 
fait profession ouverte d’être Disciple 
de Jesus crucifié : tel est, mon Jesus, le 
fruit de votre Passion! Je veux entrer 
dans vos humiliations, & dans vossoufs 
frances à Pavenir, pour être un de vos 
véritables disciples; il ne s’en trouve 
que deux qui vous témoigne nt quelqu 
dfectionimmédiatement apr avoirété 
crucifié: faites, mon Jesus, que je sois 
le troisième, que je devienne la bonne 
odeur de vos parfums, de vos vertus, 
en me déclarant, & en faisant profession 
ouverte de vivre, & mourir enfant du 
Calvaire. (Donnez-moi un cœur nou- 
veau, fermé au péché, & à toutes les 
ov- 
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occasions Qui y conduisent je map: 
pliquerai àt Pavenir à édifier mon-proe 
chain par mes bons cxemples, & ile 
porter à aimer mon: Jesus crucifié, à 
le suivre dans ses souffrances, & à 
confesser librement son saint Noni 
Aïnsi soit-il. 


PRIFCRES. 
Pour tous les jours de la Semaine. 
POUR LE DIMANCHE, 


Mo? DIEU, mon Créateur, & mon 
Sauveur, je me présente avec un 
cœurcontrit,& humilié devant vous,de: 
vant votre Majesté adorable, en ce jour 
que vousavez voulu-honorer entre tous 
les autres par le triomphe: de votre Ré 
surrection glorieuse; je vous demande 
humblement la grace de sanctifier ce 
saint Dimanche, selon que vous. me 
Pordonnez par l'Eglise, de l’emploïer 
utilement en saintes prières , & bonnes 
oeuvres, pour attirer la bénédiction 
de 
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devotre srace:sürtoutes-mes actions de 
la Semaine, que Je commece à vous 
offrir dès-à présent, souhaittant detout 
mon cœur que tous.mes désirs, toutes 
mes pensées, mes affections, mes pa- 
roles, &1mes œuvres, vous soient en- 
tiérementconsacrées: qu'il vous plaise 
les diriger toutes à.votre honneur , & 
à votre gloire, -avancer l'affaire de 
mon salut, & à l'édification :de mon 
prochain dont je vous recommande a- 
vec respect lesbesoins; afin que par 
la communication réciproque de priè- 
res, &-de bonsxemples, nous puis- 
Sions nous aider mutuellement à ac- 
guérir la vie éternelle. Aïnsi:soit-il. 


POUR L'E LUNDI. 


Q Ouystain Juge des vivans, & des 

morts, Jeviens me prosterner-à vos 
piés, pour vous demander miséricorde, 
& pardon d’une infinité d’offenses, & 
de péchés , dont je me reconnois cous 
pable : faites, mon Créateur, qu’en ce 
jour où commence le travail de la Se- 
maine, & qui a donné commence- 
ment 
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ment aux ouvrages que VOUS avez créa 
čs en ma faveur, fe commence à vous 
réconnoître, & a vous honorer de tout 
mon pouvoir. Et puisqu’en ce même 
jour PEglise s ppilque avec un soin 
patticulier à la mémoire, & recommen- 
dation des-ames du Purgatoire, agréez 
que je vous demande aussi miséricor- 
de pour elles, & spécialement pout 
celles à qui je suis plus étroitement o- 
bligé” Je vous demande enfin, mon 
Seigneur, si c’est votre bon plaisir, 
que je fasse mon purgatoire en ce mon- 
de, par mes petites souffrances unies 
æ celles de votre très-douleureuse Pas- 
sion, afin de les rendre dignes de Pé- 
ernité de votre gloire. Ainsi soit-il 


POUR. LE MARDI. 


On Seigneur, & mon Dieu, je me 
présente aujourd’hui devant votre 
Majesté en présence de vos saints An- 
ges, & de toute votre cour celeste, dont 
j implore les secours,;reconnoissant mon 
extrême fragilité,moninconstance dans 
le bien, & ma pauvreté. O ! fontainé de 
dou- 
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A dôuceur ; je vous prie de donner votre 
le grace, par laquelleje puisse sauver mon 
t I -ame,enlavantlestaches de mes péchés, 


| &me les faisant détester chaque jour a= 
vec une ferme résolution de ne plus les 
i commettre. Ainsi soit-il. 


POUR LE MERCREDI. 


Mo”. souverain Seigneur, je recon- 
nois, & confesse deyant vous qu 
À à tel Jour ne est aujourd ’hui , vous 
avez été vendu pourracheter ma pau- un 
vre ame ; acceptez en reconnoissance (fl ER 
le sacrifice que Je vous fais d’un cœur RI 
contrit,& humilié pour votre amour ;je | 1 
Vous supplie, mon Sauveur, de me fåi- 
k re la grace de Pimmoler volontiers aux 
| peine, fatigues, & maladies qu il plaira plu. 
| à votre sagesse, & à votre justice de m’ i | | 
$ envoïer Nr de mes péchés, (an 
& pour. l'exercice de: ma patience. LAN 
Ainsi soit-il. LEA 1 


nt POUR LE JEUDI. 


B M°: dvi & mon Dieu, je 
| vous supplie qu’en ce jour aù- 
quel 
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quel vous:avez lavé humblement es 
piés de vos Apôtres, institué le saint 
Sacrement de l’Autel, & que-vous étes 
monté au ciel glorieux, & triomphant, 
il vous plaise, mon Seigneur , me faire 
la grace de purifiertoutes lesaffections 
de mon cœur, merendre digne,des ef- 
fets de votre miséricorde, & de la par- 
ticipation de votre très-sacré -Corps 
pendant le cours de cette vie mortel- 
le „pour mériter d’être ensuite éter- 
nellementbienheureux avec vous dans 
le Ciel. Ainsi soit-il. 


POUR LE VENDREDI. 


N Ontrés-adorable-Rédempteur:Je. 
sus, je me reconnois coupable de 
votre «mort, & un misérable pécheur 
devant vous, dansice jour auquel vous 
avez enduré la mort pour mes péchés’; 
vous priant humblement de mevouloir 
faire participant des douleurs , & des 
peines, que.Vous avez ,souffertes pour 
moi, de me faire porter avec amour Ja 
croix de pénitence, & mépriser tous les 
plaisirs mondains, & sensuels. ‘Faîtes, 
mon 
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mon Seigneur, quej’ j'aie profondément 
gravé dans ma mémoire, & dans mon 
cœur , le souvenir de vos douloureuses 
plâtes, demeurant enespritavec la Ma- 
gdaleine av pié de votre Croix; & qu’un 
état si humiliant pour vous ne mempé- 
che point de vous reconnoitre pour 
mon Dieu, mon Sauveur , & mon Eréa- 
teur dans les mêmes sentimens de com- 
ponction, de foi, & de confiance qu’ 
eut le ban LE que vous reçute 
miséricorde; afin que j'aie aussi quel- 
que part a la bienheureuse ‘assürance 
qu'il recut par votre bouche sacrée de 
son bonheur éternel. Ainsi soit-il 


POUR LE SAMEDI. 
M On Dieu, mon très-aimable San 


veur, jé > VOUS supplie qu en ce 

1 utauquel votre sacré Corps a été mis 
dans lé sépulcre , vous de aïgnez faire de 
mon ame comme un sépulcre nouve:z 
que vous scelliez du sceau de votre 
dont vous fassiez un sanctuaire 
Vous vous plaisiez, & qu'aucun péché 
ne Vous en chasse jamais, Remplissez- 

F la 
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la de vos saintes consolations, com- 
me vous fîtes dans les Limbesaux ames 
des anciens Pères, & Patriarches, ren- 
dez-moi participant des fruits de votre 
glorieuse Résurrection, & que je vive 
à Pavenir d’une vie nouvelle qui soit 
toute à Vous sans réserve, jusqu’à mon 
dernier soupir. 

Et vous, ô sacrée Vierge, & Mère 
de mon Rédempteur, agréez quiavec 
la sainte Eglise, je vous honore ence 
jour, & que je vous prie de vouloir 
être ma médiatrice par Votre interces- 
sion, & mon avocate auprès de votre 
Fils, en lui présentant mon corps, & 
mon ame pour en faire des victimes de 
mortification , & d’amour , & par là mé- 
riter le bonheur éternel. 


Oraifon à fainte Anne. 


O ! Heureuse Sainte, je vous présenté 
mes hommages, & je prends part 
à la joie sensible que vous reçutes à la 
naissance de la sainte Vierge, qui étoit 
destinée pour être la digne Mère du 


Fils de Dieu, & lorsque vous la présen- 
tâ- 


yec 
| ce 
loir 
es- 
tre 

& 
| de 


né- 
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tâtes au Temple comme la plus sainte 
victime qui eut été jusqu'alors offerte 
à Dieu le Père tout-Puissant: donnez 
moi votre protection auprès de notre 
Seigneur , qui vous reconnoit pourson 
Aîeule, pour m'obtenir du Dieu de 
miséricorde-la grace de le servir avec 
fidélité, & de-la glorifier un jour aveè 
vous dans le Ciel. 


Oraifon à faint Jofeph. 

Uste par excellence, digne époux de 
Marie, Père nourrissier de Jesus: 
par les soins que vous avez eû de nous 
conserver le Sauveur des mains d'Hé- 
tode en fuyant en Egypte, obtenez- 
moi de lui la grace d’une sainte vie, 
avec le bonheur de mourir à votre é- 

xemple de la mort des justes. 
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Je. vous salue Matie , &c. 


Gigneur, ouvrez, s’il vous plaît, mes 
lévres;s æ, Et ma bouche aussitôt 
annoncera vos louanges. 

ÿ. O! Dieu, venez à mon aide: 

R. Seigneur, hâtez-vous de me se- 
courir. 

y. Gloire soit au Père, au Fils, & 
au saint Esprit: R. Comme elle étoit 
dès le commencement, comme- elle 
est maintenant, & comme- elle sera 
toujours dans tous les siècles des sië-| 


cles. Ainsi soit-il. 
On 


il ne 
tien 
mon 
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On dit: Louez le Seigneur. durant 

toute l'Année, excepté depuis la Se. 

ptuagel fime jufqw d Pique, où Pon dits 

Louange soit à vous , Seigneur, Roi 
de gloire éternelle. 


MNE VS 1, TA! PONE RSE 
Je vous salue Marie , pleine de gra- 
ce; le Seigneur est avec vous, 
E. On répete, Je vous salue, Marie. 


PSEAUME 94. 
| Vus réjouissons- nous dans le 
| Seigneur; chantons: la gloire: de 
Dieu, qui est notre Sauveur : whâ- 
tons- nous de nous présenter devant 
mes! lui, pour confesser son saint Nom : 
sitôt) Célébrons ses louanges , & faisons.re- 
| tentir des. cantiques de joie. 
Je vous salue. Marie, pleine de 
grace, le Seigneur est avec vous. 
Disons dans nos cantiques que le 
ls, Séigneurest legrand Dieu, & le grand 
áo Roi élevéan dessus de tous les dieux : : 
elbi 1 nesrejettera point son peuple, lui qui 
6 tient en! sa main tout l’Univers; & les 
if montagnes, les plus élevées sont à lui, 
F3 Le 
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Le Seigneur est avec- vous. 

Disons qu'il est le Maître de la 
mer, que c’est lui qui en est le Créa- 
teur, qu’il a posé les fondemens de la 
terre. Venez adorer notre Dieu, & 
prosternons nous devant lui, pleu- 
xons en présence du Seigneur qui 
nous a créés: car il est le Seigneur 
notre Dieu, & nous sommes son peu- 
ple, & les brebis de son troupeau. 

Je vous salue Marie, pleine de 
grace; le Seigneur est avec yous. 

Si vous entendez aujourd’hui sa 
voix, n’endurcissez point vos cœurs sl 
comme vos pères ont fait dans ce rêms| 
ficheux, dans ce jour de tentation, | 
lorsqu'il me tenterent dans le désert, | 
qu'ils voulurent me sonder, & qu’ils 
virent mes prodiges. 

Le Seigneur est avec vous. 

J'ai été quarante ans pres de ce peu 
ple, & j'ai dis: Son cœur est tou- 
jours dans l'égarement: il n’a pas con- 
nu mes voies; c’est pour quot jai fait 
serment dans ma colére , qu’il mentre- 
xoit jamais dans le lieu dé mon repos. 
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Je vous salue Marie , pleine de 
grace; le Seigneur est avec vous. 

Gloiresoitau Père,au Fils, & au saint 
Esprit: comme elle étoit au commen- 
cement, comme elle est maintenant, & 
comme elle sera toujours dans tous 
les siècles des siècles. Ainsi soit-il. 

Je vous salue Marie, pleine de 
grace ; le Seigneur est avec vous. 

HYMNE. 
Arie a ei l'honneur de porter dans 
son sein celui que la terre, la mer 
& les cieux réverent,adorent,& louent, 
& qui parsa puissance infinie gouver- 
ne ce grand Univers, 

Les entrailles d’une jeune Vierge , 
comblée des graces du Ciel, ontren- 
fermé celui a qui lalune,& toutes cho- 
ses sont toujours gloire d’obéir. 

Heureuse Mère par le fruit qu'elle a 
porté : son chaste sein a été le sanctu. 
aire qui a renfermé célui pui a créé le 
monde , & qui le soutient de sa main. 

Elle a éte encore heureuse par Pam- 
bassade qu’elle a reçue du Ciel, par la 


epos] plénitude, & vertu du saint Esprit qui l’a 


F4 ren- 
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rendue féconde, jusqu’à porter dans 

son sein le Désiré des Nations: 
Aivous’, Seigneur né de la Vierge, 

la gloire soit donnée comme au Père 

& au saint Esprit, dans tous les siècles 

dessiècles. Ainsi soit-il. 


AU T NOCTURNE. 


Les trois.Pfeaumes fuivans fe difent le 
Dimanche , le Lundi ,) EF le Jeudi. 


PSE AU ME 8. 


GEigneur , notre souverain Seigneur, 
que votre nomest grand , & admi- 
rable partoute la:terrre ! 

Votre magnificente élevée par des- 
sus les cieux, 

Vous avez mis vos louanges dans 
la bouche des-petits enfans qui sont 
encore à la mammelle; afin de char- 
ger de confusion, & de détruire les 
ennemis. de votre. gloire. 

Car je considérerai avec „attention: 
les cieux qui sont l’ouvrage de vos 
mains, & ensémble la lune & les étoi- 
les que vous avez formées. 


Mais 


fe 
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Mais qu'est-ce que l’homme , pour 
vous souvenir de lui > ou quelles per- 
fections á le fils de l’homme, pour ĉe 
tre digne que vous lui fassiez l’hon- 
neur de le visiter ? 

Car vous ne Payez rendu qu'un peu 
inferieur aux Anges; vous lavez cou- 
ronné honneur, & de gloire, & vous 
lui avez donné l’empire sur tous les 
ouvrages de vos mains, 

Vous avez mis toutes, choses sous 
ses pics: les brebis, les bœufs, & les 
troupeaux des champs reconnoissent 
sa domination, & son pouvoir. 

Et les oiseaux de Pair, les poissons 
de la mer, & ceux qui se promènent 
dans les eaux 

Seigneur,notre souverain Seigneur, 
que votre nom est grand, & admira- 
ble par toute la terre! 

Gloire soit an Père &c. 

Ant. Vous étes benie pardessus les 
femmes, & le fruit de votre ventre 
est benis 


Eş PSEAU- 
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PSEAUME 18. 


Es cieux racontent la gloire de 

Dieu, & le firmament publie P 
excellence des ouvrages qui sont de 
ses mains. 

Le jour qui passe , annonce $es mer- 
veilles ‘au jour qui le suit; & la nuit 
apprend à Pautre nuit à chanter ses 
louanges. 

Jlry a point de nations, ni de 
langues, qui mentendent leur voix, 
& leur langage. 

Car le bruit qu’ils font, va par toute 
fa terre; & leurs paroles volent jus- 

waux extrémités du monde. 

Le Seigneur a établi dans les cieux 
ga demeure au milieu du soleil, où il 
paroit comme un époux bien paré sor- 
tant de sa chambre nuptiable. 

Jl commence sa cour si gaiment, 
comme un Prince fort , généreux : il 
sort de l’un des bouts des cieux ; 

Et atant continué son vaste tour jus- 
qu’à Pautre éxtrémité, il n’a trouvé au- 
cune créature qui mait senti sa chaleur, 

La 


à Matines. IZT 
La loi du Seigneur qui est sans tache, 
attire les affections des belles ames: les 
promesses de Dieu sont certaines, elles 
donnet la sagesse aux simples. 

Sa justice infaillible donne de la 
joie à tous les cœurs: ses commans 
demens qui sont purs , éclairent nos 
yeux obscurcis. 

La crainte du Seigneur, laquelle 
demeure éternellement , est sainte 3 ses 
jugemens sont équitables, étant fon- 
dés dans sa justice infinie, 

Jls sont beaucoup plus désirables 
que Por, & que toutes les pierres 
précieuses, ils sont plus doux que 
le miel, & même que le miel le plus 
excellent. 

C’est pour quoi votre serviteur les 
a toujours gardés, sachant qu'il y a 
de grandes récompenses Pour ceux 
qui les observent. 

Qui peut savoir le grand nombre de 
ses fautes ? Seigneur, lavez- moi de 
mes iniquités cachées, & ne permet- 
tez pas que votre serviteur devienne 
coupable, des péchés d'autrui. 

F 6 Si 
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Si ces péchés ne régnent point en 
moi; comme je serai sans tache, j 
rai alors aussi purgé des grands crimes. 

Par cermofen vous aurez réables 
les paroles de ma bouche; & les pen- 
sées demon cœur seront toujours bien. 
reçuës devant vous. 

Seigneur, vous étes mon espéran- 
ce, & mon Rédemptéur. 

Gloire soit au Père &c: 

Ant. Comme la myrrhe choisie, 
sainte Mère de Dieu , vous'avez don- 
né une-odeur dé suavité: 


PSEAUME 23. 


PA terre est au Seigneur, & tout ce 
qu’elle continent , & toutes les 
créatures: qui Phabitent. 

Jl a établi sur les mers le fondement 
de la terre ; il l’a rendue habitable, en 
donnant des bornes à sesrivières: 

Qui montera à la montagne du Sei- 
gneur y où qui sera digne d'habiter 
son, Sanctuaire ? 

Ce sera celui de qui les mains sont 
innocentes, & le cœur net,»qui ne 

pass 
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passe point sa vie daas la vanité , 
& qui n'use point de'sermens pour 
tromper autri. 

Celui-la recevra de grandes bénédi- 
ctions du Seigneur : jl obtiendra misé- 
ricorde de Dieu qui son Sauveur. 

Tels sont ceux qui cherchent Dieu, 
qui cherchent à paroître devant le 
Dieu de Jacob 

Ouvrez vous donc, grandes portes; 
& vous aussi portes éternelles du ciel, 
puisque le Roi de gloire vent entrer. 

Quel est ce Roi de gloire ? > cest le 
Seigneur grand, & puissant; c’est le Sei- 
gneur si redoutable dans les combats. 

Ouvrez vous donc, grandes portes ; 
& vous aussi portes Sérielles du ciel, 
puisque le Roi de gloire veut entrer. 

Mais enfin, quel est ce Roi de 
gloire? le Seigneur des armées,est ce 
Roi tout environné de gloire. 

Gloire soit au Père &c. 

Ant. Dites - nous souvent les doux 
cantiques’ qui -sont composés avec 
tant de mesure devant le lit de cetté 
sainte Vierge. 


x 
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ÿ. La grace est répandue, &c. No- 
tre Père, &c. Abfolution. Que par les 
prières, &c. ci-après, page 146 
Les trois Leçons, € les trois Répous 

propres au Téms font à la fin du 
troifième Nofturne. 


AU II NOCTURNE, 


Les trois Pleaumes fuivans fe difent 
le Mardi, € le Vendredi. 


PSEAUME 44. 


N On cœur m'inspire un bon pro- 
pos, c’est de composer cet ous 
vrage à la gloire du Roi. 

Ma langue imitera la légereté de 
la main d’un habile écrivain. 

Vous surpassez toutes les beautés 
desenfans des hommes: les graces sont 
répandues sur vos lévres; c’est pourquor 
Dieu vous a beni de toute éternité. 

Mais, ô puissant Roi, mettez yo- 
tre épée à votre côté ; 

Et tout éclatant de gloire, & de 
beauté, tendez votre arc marchez en 
assürance, & 1égnez. 

À 
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A cause de la vérité, dela douceur, 
& de la justice, votre bras fera ré- 
ussir toutes vos entreprises par des 
exploits inoüis : 

Car la pointe de vos dards percera le 
cœur de vos ennemis , & rangera tous 
les peuples sous votre obéissance. 

Mon Dieu, votre trône est éter- 
nel, & votre régne est un régne ré- 
glé par la sagesse. 

Vous avez toujours aime la justice ’ 
& vous avez eû en horreur l’iniquité; 
c’est pour quui Dieu vous a sacré d’une 
huile de joie plus excellente que celle 
qu’il a répandue sur vos associés. 

La my “he Paloës, & la casse font 
sortir une Ddênr agréable de vos vé- 
temens , que les filles des Rois tirent 
de leurs cabinets d’yvoire, pour vous 
faire honneur. 

La Reine, plus belle que toutes 
les autres, paroit à votre côté, vétue 
d’une robe de fin or enrichie de pier- 
res précieuses, 

Ecoutez , ma fille , ouvrez les yeux, 
& s0i6z attentive aux conseils que je 

vous 
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vous donne: oubliez votre peuple, & 
uittez la maison de votre père. 

Etalorsle Roisera charmé de la beaus 
té de votre ame; lui qui est le Seis 
gneur, & le Dieu que tous les peu- 
ples sont obligés d’adorer. 

Les filles de Tyr, & les peuples 
les plus opulens viendront implorer 
votre crédit avec quantité de pré- 
sens qu’ils vous feront. 

Les-plus grands ornemens de cette 
Princesse ne paroissent point au dehors: 
sarobeest en broderie d'or,paisemée de 
couleurs, & dé fleurs tissues à l’éguille. 

Les filles de:sa suite , & celles qui 
sont plus près de sa personne, auront 
Phonneur de vous être présentées. 

Elles paroîtront devant, vous avec 
allégresse;  & elles entreront -dans le 
palais du Roi. 

Au lieu de vos parens , vous aurez 
des enfans généreux, que vous éta< 
blirez Princes sur toute la terre, 

Jis sesouviendront toujours de vous, 
&laisseront à la postérité des marques 
de votre gloire, & de votre nom. 

Ain- 
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Ainsi les peuples ne se lasseront 


jamais de vous louer dans la suite de 


tous lés siècles! 
Gloire soit au Père &c. 
Ant. Et tont éclatant de gloire , & 
de beauté, tendez votre arc , mar- 
chez en assůrance, & régnez. 


PSEAUME 45. 


D: est notre refuge, & notre force: 
il nous a secourus dans les dan- 
gers, & dans les aflictions qui nous 
environnoient de toutes parts. 

C’est pour quoi nous n’aurons au- 
eune: crainte , quant même la terre se- 
roit dans le trouble , & lagitation, 
& que les montagnes serolent trans- 
portées au fond de la mer; 

Quand même les eaux seroient agi- 
tées par Les tempêtes extraordinai- 
res, & que les montagnes se ren- 
verseroient. 

Le cours agréable d’un fleuve em- 
bellit. la sainte cité: cité que le Trés- 
haut a sanctifiée, pour en faire sa 
demeure, 


Le 
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Le Seigneur étant au milieu gelle, 
elle ne sera point ébranlée ; car illa 
secourra dès le point du jour. 

Quand les peuples se sont bandés 
contre cette cité, leurs roïîaumes ont 
été presque ruinés, à la voix du Sei- 
gneur son protecteur. 

Le Seigneur des armées est avec 
nous: le Dieu de Jacob nous est un 
réfuge assuré. 

Venez donc,& considerez les ouvra- 
ges du Seigneur qui fait tant de prodi- 
ges sur lä terre, qui fait cesser les guer- 
res jusqu'aux extrémites du monde. 

Jl rompt les javelots, il met les 
armes en piéces , & jette les bou- 
cliers dans le feu. 

Arrêtez -vous ici, dit-il, & con- 
siderez que je suis Dieu : je ferai con- 
noître ma puissance à tous peuples 
de la terre, & je serai glorifié par 
tout le monde. 

Le Seigneur des armées est avec 
nous : le Dieu de Jacob nous est un 
refuge assûré. 

Gloire soit au Père &c. 
Ant. 


| 
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Ant. Dieu lassistera par sa présences 
& comme sontrône sera au milien d’el- 
le, elle ne pourra jamais être ébranlée. 

PS E À U M E 86. 
pe fondemens de Jérusalem sont jet- 
tés sur les montagnes saintes: le 
Seigneur aime plus les portes de Sion, 

que les tabernacles de Jacob. 

Cité de Dieu , on a raconté de vous 
des choses bien glorieuses. 

J'aurai mémoire de l’Egypte,& de Ba- 
bylône, puisqu'ils ont connu mon nom. 

Ceux qui habitent la Palestine, les 
Tyriens, & les Ethiopiens y seront 
bien venus; 

Et quel qu'un dira, parlant de Sion: 
Un homme excellent est né dans cette 
cité; elle aété fondée parle Trés-haut. 

Le Seigneur écrira dans ses regi- 
stres les noms des peuples, & des 
princes, qui ont été assez heureux 
pour sé trouver chez elle. 

Que vous étes une demeure agréable, 
Ô sainte cité! puisque tous vos habi- 
tans sont remplis de joie, & de vertus. 

Gloire soit au Pere &c. 
Ant, 
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Ant. Comme toutes personnes plei- 
nes de joie; notre demeure est en 
vous, Ô sainte Mére de Dieu. 

Y. La grace est répandue &c. Noa 
tre Père &c. ÆAbfolutions. Que parles 
prières &c. ci-après page 146. 

Les trois Leçons, E les trois Repons 
propres au Téms:font à la fin du 
ivoifième Nofturne. 

AU III NOCTURNE. 
Les trois Pfeaumes fuivans fe difent 
le Mercredi, E? le Samedi. 
PSEAUME os. 
(Hantez un cantique nouveau àla 

2 louange du Seigneur: peuples de 
la terre, récitez deshymnes à sa gloire. 

Chantez desairs hson honneur, & 
donnez à son saint Nom les louanges 
qu’il mérite: annoncez de jour ea jour 
Phistoire de ses bienfaits. 

Publiez ses actions glorieuses parmi 
les Nations, & racontez àtous les peu. 
ples les merveilles de sa puissance. 

Car’le Seigneur estisrand, & di- 
gne d’un suprême honneur: il est lui 

seul 


r gr 
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seul plus redoutable que tous les au- 
trés dieux. 

Les dieux que les peuples adorent, 
ne sont que dés démons vains; mais 
notre Dieu a fait les cieux. 

Les graces, & la beauté Penviron- 
nent de toutes parts : la sainteté, & 
la magnificence sont les plus beaux 
ornemens de son sanctuaire. 

Peuples, & Nations, rendez au Sei- 
gneur la gloire, & l'honneur dont il 
est digne : rendez au nom du Sel- 
gneur quantité de bénédictions 

Venez lui apporter vos offrandes 
dans sont temple : adorez le Seigneur 
dans son sanctuaire. 

Que tout l’univers tremble devant 
sa face: faites sävoir aux peuples, 
que le Seigneur tient les rênes de P 
empire du monde. 

Car il a.si bien aussûré les fonde- 


mens de la terre, qu'ils ne seront ja- 


mais éb ranlés : il gouvernera,& jugera 
tous les peuples selon la justice 
Que les cieux, & laterre s’en ré- 
jouissent : que la mer, & tout ce qu” 
el- 
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lele renferme, en sentent des mouve- 
mens d'allégresse : que les champs, & 
tout ce qu'ils contiennent , soient 
transportés d’une joie semblable; 

Et que tous les arbres des forêts 3? 
en réjouissenr en la présence du Sei- 
gneur qui est venu dans le monde : 
car il est venu pour juger la terre. 

J! jugera tout le monde selon léqui- 
té, & tous les peuples selon sa vérité, 
Gloire soit au Père &c. 

Ant. Réjouissez-vous , Vierge Ma- 
rie; c’est vous seule qui avez détruit 
les hérésies par tout le monde. 

PSEAUME 06. 
E Seigneur gouverne le monde, 
que toute [a terre s’en réjouisse, 
& que les îles de la mer soient aussi 
transportées de joie. 

JL ya des nuages, & des ombres é- 
paîsses qui nous le cachent; cepen- 
dant son trône est fondé sur la justi- 
ce, & sur léquité. 

J! fera voler le feu devant lui, pour 
réduire en cendres les ennemis qui 
Penvironnent. 3 

JL 
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JL jettera tant d’éclairs dans le mon- 
de, qu’en étant ébloui, il temblera 
de fraïeur. 

Les montagnes se fendront comme 
la cire en la présence du Seigaeur, à 
la vûe du Maître de l’univers. 

Les cieux annonceront sa justice ; 
& il n’y aura point de peuples qui ne 
voient la grandeur de sa gloire. 

Que ceux-la soient donc remplis 
de confusion, & de honte, qui met- 
tent leur espérance en leurs faux Dieu, 
& dans les vaines idoles. 

Adorez le Seigneur tout-puissant, 
Vous qui étes ses Anges: Sion Paen- 
tendu , & elle s’en est réjouie. 

Les filles de Jude ont témoignées 
leur joie, en voyant, Seigneur, les 
jugemens.que vous avez rendus. 

Car vous étes le Très-haut qui exer- 


‘cez un empire absolü sur toute la ter- 


re: vous étes infiniment plus grand 
que tous les autres dieux. 

Vous donc, qui aimez le Seigneur, 
aîez le mal en horreur: le Seigneur 
garde soigneusement les ames qui lui 

sont 
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3 ie | S 
sont consacrées, & les délivre de fall 
perséri 


n, des méchans, « | 
pand suriles justes ;|| i 
& la véritable joie comblera le cœur N 
des gens de bien. ; 

Réjoissez vous au Seigneur, vous|| 

tous qui étes justes, & le remerciez || 
des bienfaits que vous eniavez reçus. |' $ 
Gloire ‘soit au Pére &c. s 

Ant. Atez agréable que je vous || 
loue ,,6 Vierge sacrée : donnez-moi | cé 
assez de force pour combattre vos | € 
ennemis, : 
P SEAU M E :07. 
Hantez un cantique nouveau ála f mM 
louange du Seigneur: car ilal t 


Sa lumicre se ré 


fait des choses admirables. Se 
Jla établi de salut par sa puissancé, 

& par la force de son saint : bras. te 
Le Seigneur à fait connoître Péx- 
cellence de notre Rédemption: ila 4 
signalé sa justice parmi les peuple. n 


Jl n’a point perdu la mémoire Í M 
de ses miséricordes; non plus que } 
des promesses qu’il a faites à la mai- K 2 
son d'Israel. | & 
Tou- 


yori 
€ Wat 


ines, 14$ 
Foutesles contrées de la terre ent vil 
le salut qûe notre Dieu nous a éenvoié. 
Composez dés hymnes, & chantez 
X la gloire de Dieu, vous peuples qui 
habitez tout l'univers. 
Faites desconcerts avec desharpes, 
& toutes sortes d’autres instrumens : joi- 
gnantvos voix à leur mélodie, faites 
sonner les trompettes, & lescorhets, 
Faites connoifre votre joïeen présen- 


vous 
ciez 


eçus, 


px ce du Seigneur votre Roi: que la mer, 
vost & tout ce que le contient,que la terre, 

& ceux qui lhabitent, en sotentémus! 

Que les fleuves applaudissent par la EU 

ála! Murmure de leurs eaux : que Îles mon- ll 
al tagnes tressaillent de joie à la vûe du Il | 

Seigneur, puisqu’il vient juger la terre. il 
RE J! jugera tout le monde avec; justis (ll 
| ce, & les peuples selon Péquité. {| 

j Gloire soit au Père &c. 

la Ant. Vous étes demeurée pure , & | 
: sans tache après votre` enfantement : 1i 
ire Mcre de Dieu, intercedez pour nous. Í 
a Pendont l'Avent. Li 
4 | Ant. L’Ange du Séigneur aannon- l 


té à Marie, qu’elle enfañteroit. le 
G Sau- 
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Sauveur; & elle l’a conçu par lopé- 
ration du saint Esprit. 

y. La grace est répandue sur vos lé- 
vres : . C’est pour quoi Dieu vous 
a remplie de.bénédictions à jamais. 

Notre Père &c. tout bas. 

ÿ. Et ne nous laissez pas succom- 

ber à la tentation; R- Mais délivrez 


nous du mal. 
ABSOLUTION. 

Ue par les prières, & par les mé- 
Ce de la bienheureuse Marie 
toujours Vierge, & de tous les Saints, 
il plaise à notre Seigneur: nous con- 
duire af roïaume du Ciel. 

R. Ainsi soit-il. 

Ÿ. Seigneur , commandez - moi de 
bien dire. 

Bénédiftion. Que la Vierge Marie, 
avec son Fils, nous donne sa béné- 
diction. R. Ainsi soit-il. 

On dit les trois Leçons fuivantes | 
depuis Noël julqu'à l'Avent. 

I. LEC. ON. Ecci: 24 YA 

N toutes choses j'ai cherché mon 

repos; mais enfin je demeurerai 
dans | 
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dans P héritage du Seigneur. pa- 
chevois ce propos, quand le Créa- 
teur du monde, celui:même qui est 
P Auteur de mon être, & qui a repos 
sé en mon tabernacle, me fit Phon- 
neur de me commander, en me di- 
sant: Habite en la maison de Jacob, 
& prens tes héritages en Israel, jet- 
tant des racines profondes entre mes 
élůs. Mais vous, Seigneur , aïez pi- 
tié de nous. 

R:. Rendons graces à Dieu. 

R. Sainte, & immaculée virginité, 
je ne sais de quelles louanges vous 
honorer, * Car vous avez. põté dans 
votre sein celui,que laterre,& lescieux 
ne peuvent contenir. ÿ. Vous étes be- 
nie entre les femmes, & beni est le 
fruit de votre ventre; “Car vons avez 


. porté dans votre sein. &c. 


ý. Seigneur, commandez- moi de 
bien dire. 

Bénédiffion, Que la Vierge des Vi- 
reges intercede pour nous auprès du 
Seigneur. 


æ. Ainsi soit-il. 
G 2 II, 
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ELEC ON: 

AE j'ai fait mon séjour en Sion ; je 

me suis pareillement reposé en la 
sainte cité, & Jai établi ma puissance 
en Jérusalem. Jai poussé parce moïen 
des racines profondes parmi un peuple 
comblé de bénédictions célestes, le- 
quel a son héritage en la part de Dieu; 
& jai établi ma demeure dans Pas- 
semblée de tous les Saints. Mais 
vous, Seigneur, aïez pitié de nous. 

&æ. Rendons graces à Dieu. 

. Vousétes bienheureuse, ô Vier- 
ge Mae, d’avoir porté dans votre 
sein le igneur Créateur, du monde; 
=% Vous avez engendré celui qui vous 
a formée , & vous demeurez toujours 
Vierge. ÿ. Je voussalue Marie, plei- 
Re de grace; le Seigneur est avec 
vous: * Vons avez. &c. 

Quand on doit dire le Te Deum. on 
dit à la fiu de ce Répons, Gloire soit 
au Père, &au Fils, & au saint Esprit, 
* Vous avez engendré &c. 

Y. Seigneur, commandez-moi de 
bien dire, 
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Bénédittion. Que le Seigneur, par 
Pintercession de la Vierge sa Mere, 
nous accorde le salut , & la paix. 
R. Ainsi soit-il; 

II. LEC ON. 
LA Ai été élevée comme le cédre au 
J Liban, & comme le cyprès en la 

montagne deSion. Jai été élevée 
comme les palmes de Cadès, ou com- 
me les rosiers qui sont plantés en 
Jericho, comme les beaux oliviers, 
as dans les campagnes, & comme , le 
> peuplier qui s’éloigne de son tronc 
auprès des eaux le long dgs grands 
chemins. Jai répandu une odeur 
comme de la caneile , & du beaume 
aromatique; & j'ai fait sentir la dou- 
ceur de mes p ms, comme la myr- 
rhe la plus exceHente. Mais vous, 
Seigneur, afez pitié de nous. 

R. Rendons graces à Dieu. 

On ne dit point le Répors fuivant, 
quand on doit dire le Te Deum- 

æ. Certzinementvous étes tres heu- 
Vierge sainte, & vous 
louanges ; F Cat 


de 
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de vous, comme de son lit, s’est élevé 
Le Soleil de justice,qui est Jesus-Christ 
notre Dieu. ý. Priez pour le peuple, 
intervenez pour le Clergé, intercédez 
pour lepieux, & dévot sexe feminin: 
que tous ceux-laressentent les effets de 
votre assistance, qui célébrent votre sa- 
inte mémoire ; “Car de vous,comme de 
son lit, s’est élevé le Soleil de justice, 
qui est Jesus-Christ notre Dieu Gloire 
soit au Père, &c. * Car de vous. &c. 

On ne dit point le Te Deum. pen- 
dant l'Avent , ni depuis la Septuagé- 
fime jufqwà Péque, excepté aux Fé- 
tes da la Vierge. 

HYMNE, 
De faint Ambroise, €? de faint Anguftin. 
Ous vous louons, Dieu tout puis» 
sant: nous confessons que vous 
étes le Seigneur de l'univers; 

Vous, Père éternel, que toute la 
terre adore. 

Tous les Anges sont les fidèles exc» 
cüteurs de vos volontés! les cieux, 
& ses puissances vous ‘ädorent , & 
vous craignent. 

Les 


1 


te 


D.n 
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Les Chrérubins, & les Séraphins 


evé 

rist | chantent perpétuellement cette hy- 
le, | mne en votre honneur: 

dez Saint, Saint , Saint ; sest. le Seis 
ii gneur, le Dieu des armées: 


Les cieux, & la terre sont remplis 
de la grandeur de votre gloire. 

Le chœur glorieux: des Apôtres ; 

La sainte multitude des Prophétes 
récite des hymnes pour voùs honôrer, 

L’innocente ,: & nombreuse armée 
des Martyrs célébre vos louanges. 

Et la sainte Eglise confesse par tou- 
te la terre, que vous étes le Père 
| dont la majésté est infinie. 
| Elle confesse aussi, & elle publie 
qu'il faut adorer votre Fils unique, 
& véritable. 

Et le saint Esprit consolateur, 
| O! Jesus, le Roi de gloire, 
, la Vous étes le Fils dū Pere éternel. 

Lorsque vous avez voulu vous faire 
homme , vous n'avez pas eù horreur 
de vous renfermer dans le sein d’une 
& | Vierge. 

Ajant vainçu la mort, vous lui avez 

G4 ôté 
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ôté son aiguillon, & vous avez ouvert 
aux Fidèles leroïaume des Cieux. 

Vous étes présentement assis dans 
la gloire, à la droite de votre Père, 

Nous croions que vous viendrez 
hous juger. à 

C’est pour quoi nous vous supplions 
de secourir vos serviteurs, que vous 
avez rachetés par votte précieux sang. 

Faites s’il vous plaît, qu’ils soient 
comptés dans la gloire au nombre de 
vos Saints. 

Sauvez votre peuple ; Seigneur, 
& comblez de grandes bénédictions 
votre héritage. 

Conduisez - les, & les soutenez 
jusqu’à Péternité. $ 

Nous emploïons tous .les jours de 
notre vie à vous remercier de wos 
bienfaits. 

Nous louons sans cesse votre Nom, 
€ nous lelouerons à jamais. 

Préservez-nous, s’il vous plaît, Sei 
gneur ; de tomber cette journée €n 
péché. 

Atez pitié de nous, Seigneur, aiez 
pitié de nous, Et 


v © 
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Et comme nous avons espéré en 
votre bonté , faites ques nous sentions 
leseffèts de votre miséricorde. 

Seigneur , jai mis en vous mon 
espérance ; c’est pourquoi je ne se- 
rai jamais confondu. 

On dit les Leçons fuivantes pendanê 
l'Avent, 65 le jour de l Annonciation. 

L Abfolution y EF les Bénédittions fe 
difent comme ci-deffus pag 146- 

I. LE C,O N Luc t yý. 26. 
poret Gabriel fat envoié de Dien 

en une ville de Galilée , appel- 
lée Nazareth, 1 une Vierge nommée 
Marie, qui étoit mariée à um hom- 
me appellé Joseph, de la fanille, & 
de la maison de David. Or lPAnge 
étant entré dans le liëéu où elle étoit, 
Jui dit: Je vous salue, ô- pteine de 
grace; le Seigneur est ayec vous: vous 
êtes benie entre les femmes. Mais 
vous , Seigneur, atez pitié de nous. 

R. Rendons grace à Dieu, 

y. L'Ange Gabriel fat envoié Ma- 
rie Vierge, qui étoit mariée à Joseph 
pour lui annoncer des nouvelles de la 

G ÿ part 
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part de Dieu; & la Vierge étant sur- 
prise d’une sigrande lumière , PAnge 
lui dit: Ne craignez point Marie; vous 
avez trouvé grace devant le Seigneur: 
“Vous concevrez, & enfanterez un 
fils ,. qui sera appellé le Fils du Très 
haut. Ÿ. Le Seigneur Dieu lui donne- 
ra le trône de David son père, & il 
régnera éternellemét en la-maison de 
Jacob. * Vous concevrez. &c. 
IESER CHO CN, 
Me aiantentendu ces paroles, el- 
le en fut troublée, & pensoit en 
elle-même quelle pouvoit étie cette sas 
Jutation. Alors PAnge lui dit: Ne crai- 
gnez point Marie; car vous avez trou- 
vé grace devant Dieu: Voici que vous 
concevrez,& enfanterez un Fils, à qui 
vous donnerez le nom de JESUS ril se» 
ra grand,& sera appellé le Fils du Très- 
haut; & le Seigneur Dieu lui donnera le 
trône de Davidson Père, & il régnera 
éternellement en la maison de Jacob, 
& son régne maura point de fin, Mais 
vous, Seigneur, aîez pitié de nous. 
Rie Rendons graces à Dieu. 


iya 
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w. Je vous salue Marie, pleine de 
grace; le Seigneur est avec vous, # Le 
S. Esprit survienda en vous, & la ver- 
tu du Très- haut vous couvrira de son 
ombré ; car le Saint qui naîtra de 
vous, sera appellé le Fils de Dieu. 
Y. Commentse pourra faire ce que vous 
dites, puisque je ne connois point g? 
homme? L’Ange lui répondit : * Le 
saint Esprit surviendra en vous, & la 
vertu du Trës-haut vous convrira de 
son ombre; carle Saint &c. 
HI. L ECO N. 
- Lors Marie dità PAnge : Comment 
se pourra faire ce que vous dites, 
puisque je ne connois point d’homme ? 
L'Ange lui répondit: Le saint Esprit 
surviendra.en vous, & la vertu dm 
Très-haut vous couvrira de son om- 
Bre; c’est pourquoi le Saint qui naf- 
tra de vous, sera appellé le Fils de 
Dieu. Etsachez aussi que. votre cou- 
sine Elisabeth a conçu un fils dans sa 
vieillesse même; & qu’encore qu’elle 
ait été appellée stérile, elle se trou- 
ve à piésent au sixième mois de sa 
G 6 gros- 


256 l'Office de la Pierge, 
grossesse, parce qu’il ne se trouve 
tien qui soit impossible à Dieu. A cés 
paroles Marje répondit: Voici la 
servante du Seigneur; qu’il me soit 
fait selon votre parole. Mais vous 
Seigneur, aïez Pitié de nous. 

kie Rendons graces: à Dieu 

R. Sainte Vierge Marie,acceptézce 
que Dieu vous a fait dire par Ange : 
Vous concevrez, & enfanterez un Fils 
qui sera Dieu , homme tout ensembles 
* Ainsi vous serez benie entre toutes 
les fémmes. ý. Vous enfanterez un 
Fils, & vous serez toujours Vierge : 
vous concevrez, & serez Mere; & 
néinnmoins vous serez toujours pure, & 
inviolable; * Ainsi vous. serez. &c- 
Gloire au Pere. fasi vous serez. &c. 


DEDEDE ED E 
A LAUDES. 


Je vous salue Marie &e. 
O' Dieu, venez à mon aide: 
Rè Seigneur „ hatez-vous de me 
secourir: 
Gloire soit au Père &e. 
PSEAU: 


COR CRE: 


. EL à > i 
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PSEAUME 9z 


E Seigneur a régné, &il s'estre- 

vétu de sa magnificence: le Sei- 

gneur s’est revétu de sa force : il s’est 
ceint, & a pris ses armes. 

Car il à rendu le monde tellement 
ferme, qu’il ne sera jamais ébranlé. 

Votre trône a été préparé de tou- 
te érernité, Seigneur; & vous avez 
été avant les’téms. 

Les fleuves se sont ‘élevés, Sei- 
gneur, les feuves'se sont élevés avec 
un bruit extraordinaire, 

Les fleuves ont élevé leurs flots 
au bruit qu’a fait la multitude des 
eaux. 

Les agitations de la mer sont di. 
gnes d'admiration; mais le Seigneur 
est encore plus admirable dans les 
cieux, 

Vos oracles , Seigneur, sont infail- 
fible , & indubitables: la sainteté 
fait la beauté de votre maison, jus- 
qu'a la fin des têms. 

Gloire soit au Père &c. 


SE 
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De la Purification à l'Avent; 1. Off. 


Ant Marie a été élevée au ciel: per 
les Anges sen réjouissent, & à ent 
sent le Seigneur en chantant ses lou- per 
anges. ür 

Pendant l'Avent, à, Office. 

Ant. 1? Ange Gabriel. fut envolé est 

de Dieu a Maries Vierge » qui étoit co 
| mariée à Joseph. . vé 
De Noël à la Purification, 3 Office. ge 

Ant. O lPadmirable commerce! Je 
Créateur. de tout le genre humain s? 1 
étant revétu de corps, & dame, a 4 
bien voulu naitre: d’une Vierge; & ai 
venant en ce monde, sans avoir été Esti 
conçu à la maniére des autres hom- 
mes , il nous a fait part de sa divinité EN : 

P:S E AU M E 00. de 

Ous tous habitans de laterre,chan- € à vou 

tez à la gloire de Dieu, réjouis- mes 
sez-vous en servant le Seigneur, De 

Mettez-vous en sa présence , avec 4 
des transports de joie. Vier 

Apprenez que le Seigneur est le hen; 
Diéu qui nous a faits, & que rous ne pliés 
nous sommes pas faits nous-mêmes, | terre 


Nous 


= % 
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Nous avons l'honneur: d’être son 
peuple, & les brebis de sa bergerie: 
entrez donc dans son temple ; occus 
pez ses parvis , en lui rendant de con- 
tinuelles actions de graces. 

Benissez son nom, car le Seigneur 
est doux, & débonnaire: sa miséri- 
corde na point de bornes, & sa sé- 
vérité qui est éternelle , passera de 
gcnération en génération. 

Gloire soit du Père &c. 

De la Purification à l'Avent , 1. Of. 

Ant. La Vierge Marie a été élevée 
au palais céleste , où le Roi des Rois 
est assis sur un trône parsemé d’étoiles, 

Pendant l'Avent, 2. Office. 

Ant. Je vous salue Marie, pleine 
de grace , le Seigneur est avec vous: 
vous étes benie entre toutes les fem 
mes; louez le Seigneur. 

De Noël à la Purification; 3. Office. 

Ant. Quand. vous étes né d’une 
Vierge par une merveille incompré- 
hensible , les Ecritures ont-été accom- 
plies: vous étes descendu du ciel en 

terre , comme une pluie sur une toi- 
son», 


260 l'Office de la Vierge, 

son , afin de sauver les hommes. Nous 
vous. en rendons graces, Ô Seigneur, 
qui étes notre Dicu. 


PSE AU M E 62. 


[@X Dieu, 6 mon Dieu, je moc- 
cupe à méditer votre grandeur 
désiqu'il est jour. 

Mom ame soupire sans cesse après 
vous : ma chair souhaite ardemment 
de vous pi sséders 

Je suis présentement dans une ter- 
re inhabitable , & qui est: sans eau : 
je me suis présenté devant vous 
dans le lieu saint, pour être le té- 
moin de votre puissance , & de vo~ 
tre gloire. 

Parceque votre miséricorde est pré- 
férable à toutes les vies; mes lévres: 
vous loueront! sans cesse. 

Ainsi je vous bénirai toute ma 
vie, & je leverai mes mains au 
ciel , en invoquant votre saint Nom. 

Que mon ame soit comme enoraiss 
sce de l'abondance de vos bénédi- 
ctions: ma bouche ne me servira 
qu'æ 
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qu'4 vous louer, & mes levres que 
pour vous témoigner ma joie. 

Sipendant la Hoi je me suis sou- 
venu de vos bienfaits, lorsque ÿai 
été en repos dans mon lit, je pen- 
serai à vous dès le matin; car vous 
étes mon protecteur. 

Alors je meréjouirai à l’ombre devos 
aîles : mon ame est attachée à vous; & 
c’est votre droite: qui me soutient. 

Si bien que ceux qui ont tâché de 
m'ôter la vie, périront eux-mêmes; 
car ils seroatengloutis au profond de 
latérre, passés par le fil de l'épée, & 
“abandonnés en proie aux renardes. 

Mais le Roi se réjouira en Dieu: 
ses serviteurs qui le craignent , Seront 
honorés; & la bouche des médisans 
sera misé en tel état,iqu’elle ne pro- 
#érera plus de mensonges. 

Onne, dit point Gloire au Peré. 

P S E A U M E 6G6 
Ue Dieu nous fasse miséricorde, 
.& nous donne sa béhédicrion : 
que’ la lumière de son visage nous 
éclaire , & qu'il ait pitié de nous ; 
À= 
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Afin que vos voies Seigneur, nous 
soient connues sur la terre oh nous 
sommes, & votre salut dans toutes 
les nations. 

Mon Dieu, que tous les penplès 
vous louent, que tout le monde célé- 
bre votre saint Nom à Jamais, 

Que les Nations montrent Ja joie 
qu’ils ont, de ce que vous jugez les 
hommes avec équité,ê de ce que vous 
les conduisez par des voies salutaires. 

Mon Dieu, que tous les peuples vons 
révérent: soïez glorifié par tont:le 
monde , & que la terre porte son fruit, 

Que Dieu, notre vrai Dieu, veuille 
donner sa sainte bénédiction, & qu'il 
soit servi avec crainte par tous les hae 
bitans de la terre, 

Gloire soit au Père &c, 
De la Purification à l'Avent ss. Office. 

Ant Nous courons à Podeur dè vos 
parfums: les jeunes filles vous ont 
beaucoup aimé. 

Pendant l'Avent, ! 2 Office. 

Ant. Ne craignez pas Marie į vous 
avez trouve grace devant le Seigneur: 
vous 


vou! 
Fils 
De 
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i$ vous  concevrez , & enfanterez un 
ps Fils, louez le Seigneur. 
Es De Noël à la Purification, 3. Office. 
Ant. Votre précieuse virginité.s’est 
ês conservée comme le buisson que Mot- 
É- se vit, qui se conserva dans le feu 
sans être brûlé: sainte Mère de Dien, 
je intercedez pour nous: Ÿ 
es CANTIQUE DES TROIS JEUNES 
Us HOMMES: Daniel. 3. Y- 57. 
s À AO tous qui étes les ouvrages du 
xs Seigneur, benissez le Seigneur : 
le À chantez à son honneur, & exaltez sa | 
t MN magnificence. Ai 
e Anges divins du Seigneur, benissez le 
il | Seigneur: cieux, benissez le Siegneur. 
w || Eaux. qui étes sur la voûte céleste, | 
benissez toutes le Seigneur: Puissan- N 
ces & Vertus du Seigneur, benissez il 
PA le Seigneur. | 
$ Soleil & lune, benissez le Seigneur: {| 
t étoiles du firmament , benissez le Set- | 
gueur. 
Pluies & rosées, benissez toutes te 
4 || Seigneur : vents qui excitez lestem- 
: pêtes, benissez le Seigneur. 
| Feux 
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Feux & chaleurs de l'été, benissez 

le Seigneur : froidures & rigueurs de 

Phyver, benissez le Seigneur. 

Brouillards & bruines, benissez le 
Seigneur: gelées-& frimats, benissez 
le Seigneur. 

Glaces, & neiges, benissez le Sei- 
gneur: jours & nuits, benissez le 
Seigneur: 

Lumières & ténebres, benissez le 
Seigneur: nuées; foudres, éclairs, & 
tonnerres , benissez le Seigneur. 

Que laterrebenisse le Seigneur; qu 
elle chante ses louanges, & qu’elle 
exalte sa gloire à jamais. 

Montagnes & collines, benissez le 
Séigneur: plantes & semences qui 
fiuctifiez en la terre, benissez le Sei- 
gneur. 

Fontaines, benissez le Seigneur: 
mers & rivières , benissez le Sei- 
gneur. 

Baleines & tous poissons qui nagez 
dans les eaux , benissez le Seigneur : 
oiseaux qui courez les airs, benissez 
le Seigneur. 

Bê- 
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Bètes & trou 1x des champs, be- 
nissez le Seigneur: enfans des homa 
mes, benissez le Seigneur. 

Que la maison @Israel benissele Sei- 
gneur:. qu'elle chante ses louanges; 
& qu’elle exalte sa gloire à jamais: 

Prétres du Seigneur, benissez le 
| Seigneur: serviteurs du Seigneur, be- 


nissez le Seigneur. 

Esprits & ames des Justes, benis- 
| sez le Seigneur: Saints & humblesde 
cœur, benissez le Seigneur. 

Ananiás, Pa E Misael, benis- 
sez le Seigneur: chantez ses loùan= 
ges, & esaltez sa gloire à jamais, 

Au lien de Gloire au Père &c."on dit: 

Benissons le Père, le Fils, &lesaint 
Esprit: chantos ses louanges, & exal- 
tons sa gloire à jamais. 

Seigneur , Vous tes beni dans les 
cieux: vous £tes digne des loua anges 
qui vous sont détmée, & d’être Hol 
noré pendant toute Péternité. 

Deta Purification àt Avent, x. Office. 

Ant. Vous étes la fille benie du 
| Seigneur, puisque par votre moîem 

nous 
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nous avons €té faits participans du 
fiuit de vie, 

Pendant l'Avent, 2. Office. 

Ant. Le Seigneur lui donnera le 
trône de David son Père, & il ré- 
gnera éternellement. 

De Noël à la Purification, 3. Office. 

Ant. Le tronc de Jessé a germé ; 
une étoile est sortie de la maison de 
Jacob, une Vierge a enfanté le Sau- 
veur, Seigneur notre Dieu, nous vous 
en rendons graces. 

PSEAUME 3 

Ouez le Seigneur dans le Ciel, 

louez-le dans les lieux élevés. 

Louéz-le sans cesse, vous tous qui 
étes ses Anges: louez-le, Ministres 
de sa puissance, 

Soleil & lune, racontez ses louanges: 
ne vous lassez point de les publier, 
étoiles & lumières. 

Cieux des cieux , louez - le 3° & 
que le Nom du Seigneur soit ho- 
noté par les eaux qui sont au des- 
sus des cieux. 

Car il a dit une parole , & tout a été 
fait 
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| faits & des qu’il Pa commandé, tou- 


tes choses ont été crées. 

Jl les a établies pourtoujours, sans 
qu'il soit en leur pouvoir de passer les 
bornes qu’il leur a prescrites. 

Louez le Seigneur, créatures de la 
terre: dragons & abîmes de la terre, 
louez le Seigneur. 

Que le feu, la grêle, la neige, la 
glace & les vents impétueux qui exé- 
eutent ses ordres : 

Que les montagnes, les collines, les 
arbres portans fruits, & les cédres : 

Que les bêtes sauvages , & les anis 
maux domestiques , ceux qui ram- 
pent-sur la terre, & les ojseaux cou- 
verts de plumes : 

Que les Rois de la terre, & tous 
les peuples, les Princes, & les Juges 


de tout le monde : 


Que les jeunes hommes, les garçons, 
les filles, les vieillards, &-les jeunes 
gens! que tous d'un commun accord 
louent le nom du-Seigneur; car il est 


| seul digne d’êrre glorifié. 


Sa louange est dans le ciel, & sur 
la 


re 


168 
la terre, & il a délivrée son peuple 
de la tyrannie, & l’a remis en un état 
triomphant, 

Que tous les Saints, les enfans d'Ile 
sracl, & le peuple qui approche de 
Jui, chantent ses louanges. 

On ne dit point Gloire au Pere &c. 
PS E-A U M E 147. 
gone à lagloire du Seigneurun 
À cantique nouveau : que ses lou- 
anges retentissent en l’assemblée des 

Saints. 

Qu'Israel se rejouisse en celui qui 
Pa formé; & que les enfans de Sion 
mettent leur:joie en leur Roi. 

Qu'ils glorifient son nom par des 
concerts; & qu’ils le louent au son 
des tambours’, & dela harpe. 

Car le Seigneur aime bien son peu- 
ple: il ‘honore tons ceux qui atten- 
dent patiemment les effets de sa mi- 
séricorde, 

Les Saints sentiront une joie infi- 
nie dans la gloire: dans le lieu de 
leur repos, ils chanteront des cane 
tiques joïeux. 


IM e t rys 
POfice deto Fiese, 
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Jls autont toujours en. la bouche les 
perfections de Dieu, & des épées tran- 
chanñtes en leurs mains. 
Afin de se venger de la malice des 
Nations, & pour punir P insolence 
des peuples: ennemis. 


por Chargeant de chaînes leurs Rois 
œaptifs , & mettant dans les fers 
un f Jeurs Princes, & leurs meilleurs Ca- 
u= RE 
Ditaines 
des À 3 


Sur qui seront éxécutes les juge- 

, | mens qui les condamnent: ce qui 

qui tournera à la gloire de ceux que le 

Seigneur a sanctifiés. 1 

On ne dit point Gloire au Père &c. 
P'S'E À U M E ie. 

ion IT Onez-le Seigneur, vous qui étes 

4-dars son Sanctuaire: louez-le 


eu- [dans le firmament où sa force a beau- 
a coup d'éclat. 
mi- 


Louez-le , à cause de ses faits in- 


f comparables ,  & selon l’etendie de 
1" fsa grandeur. 


de Louez-le, au son de la trompette : 

ane fracontez ses louanges sur la guittare, 
{sur la harpe, & sur le luth. 

5 


| H Louez- 
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Louez-le dans vos concerts de mu- 
sique , & avec des tambours : louez- 
le-sur orgues, & sur les violons. 
Louez-le sur les timbales résonnan- 
tes: montrez l’allégresse que vous 


sentez de le louer, au bruit des tim- f 


bales qui sont des signes de réjouis- 
sance: enfin que tout esprit loue le 
Seigneur. 

Gloire soit au Père &c. 


De la Purification. à l'Avent, x. Office 


Ant. Vous étes belle, & vétue à 


l'avantage, fille de Jerusalem : néan- | 


moins vons tes aussi terrible qu’une 
armée rangée en bataille. 
Pendant l'Avent, 2, Office. 
Ant. Voici la-servante du Sei- 
gnear ; qu'il, me soit fait selon vo- 
tre parole. 
De Noël à la Purification, 3. Office. 
Ant. Marie vient de nous enfan= 
ter le Sauveur; & lorsque Jean le 
vit, il s'écria, en disant: Voilà PA- 
gneau de Dieu, voilà celui qui ôtes 
les péchés du monde, louez le Sei- 


gneur. 
5 
Pen- 
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Pendant Année, x. & 3, Office. 
CAPITULE.Cuünt. 6. 

Es filles de Sion Pont vuë , & P 


an- ont publice trés-heureuse ; & les 
ous | reines lui ont donné des louanges. 

im . Rendons graces à Dieu. 

uis- Pendant l'Avent; 1. € 3. Office. 


eleg C A PANTIU LEN Sas its 
E tronc de Jéssé pronduira un re- 
| Jettons & de sa :raciné, sortira 
pice | une fleur, sur laquelle PEsprit du Sei- 
ief gneur se reposera. 
fans | R. Rendons graces à Dieu. 
une, H YM N E. 
O' Glorieuse Princesse, élevée pars 
7 dessus les étoiles, vous avez al- 
Sei] laité de vos mammelles sacrées celui 
vo-| qui vous a fait naître, en prenant pour 
vous un soin tout particulier. 
Eee, Ceque la mére Eve a ravi parson pé- 
fan-f ché,vouns le rendez parune féconde gé. 
lef nération; & pour nous:faire entrer dans 
lA-f le Ciel, misérables que nous sommes, 
ôtesf vousavez été faite la fenêtre du Paradis, 
Sei" Vous ouvrez le passage pour ar- 
river- au trône du Roi très = haut, & 
H 2 vous 
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vous étes la porte éclatante d'où sort 
la lumière : peuple racheté de la mort, 
louez Dieu de la vie qu'il vous 
a donnée par le ministère d’ une 
Vierge, 

Gloire soit à vous, Seigneur, qui 
étes né d’une Vierge: gloire au Père, 
& aŭ saint Esprit dans toute l'éternité. 
Aiùsi soit-1l. | 

Ÿ. Vous étes benie entre toutes 
les femmes; R. Et le fruit de votre | 
ventre est beni. | 
CANTIQUE de ZACHARIE. Luc: 1. 

Eni soit le Seigneur qui est le Dieu 

Israel, de ce qu'il a visité son 
peuple, & s’est rendu l’auteur de 
son rachat. 

Et de ce qu'il. a établi la gloire de 
notre salut dans la maison de David} 
son fidèle serviteur. | 

Comme il l'avoit promis depuis 
longtéms par la bouche de ses saints} 
Prophètes. 

Que nous serions délivrés de la 
main de nos ennemis , & de ceux quil 
nous haïssent. | 

Pour 


pouls 
f 
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Pour faire miséricorde à nos pères, 
& se souvenir de son alliance sainte. 

Par un serment solemnel , i! avoit 
Juré à Abraham notre père ; qu’is nous 
assisteroit de ses graces. 

Afin qu'étant délivrés du pouvoir de 
nos ennemis , nous le servions sans 
crainte. 

En marchant devant lui tous les jours 
de notre vie, pleins de justice, & de 
saintété, i 

Et vous, petit enfant, Vous serez 
åppellé Rrophéte du Très- haùt; -car 
Vous irez devant la face du Seigneurs 
pour préparer ses voies. 

Pour donner à son peuple desaver- 
tissemens qui regardent son salut, pout 
la rémission de ses péchés. 

Par la profonde miséricorde de no- 
tre Dieu qui nous honore de sa visi- 
te; descendant des cieux en la splen= 
deur de sa gloire, 

Pour éclairer ceux qui sont dans 
les ténébres, & dans l’ombte de la 
mort, & pour conduite nos piés dang 
le chemin de la paix. 

Gloire soit au Père. &c. 
H 3 De 
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De la Purification à l'Avent, 1. Office. 

Ant. Bienheureuse Mère de Dieu, 
Marie toujours Vierge, temple du 
Seigneur, sacré bérdacte du saint 
Esprit, vous avez été seule par un 
privilége spécial, capable de plaire 
à notre Seigneur JESUS- Christ: 
æriez pour le peuple, suppliez pour 
le Clergé, intercédez pour le dévot 
sexe feminin. 

De Pâque à la Trinité. 


| 


Ant: Reine du Ciel, réjouissez-vous, | 


fouez le Seigneur; parceque celui que 
vous avez mérité de porter dans vo- 
tre chaste sein, louez le Seigneur, 
est résuscité comme il l’a dit, louez 
%e Seigneur: priez Dieu pour nous, 
donez. le Seigneur. 
Pendant l'Avent, 2. Office. 

Ant. Le saint Esprit descendra en 
vous Marie; ne craignez point , Vous 
concevrez dans votre sein le Fils de 
Dicu, louez le Siegneur. 

Seigneur, aiez pitié denous. Je- 


sus, aïez pitié de nous. Seigneur, | 


aiez pitié de nous, 


ý. 
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Ù. Seigneur, écoutez ma prière; 
R. Et que ma voix sélevé jusqu” 


eu, f 

dul à vous. 

Mt ORAISON. 

un | ! Dieu, qui avez voulu que votre 


jire Verbe prit chair dans ie sein dela 
ist: | bienheureuse Vierge Marie, quand-l” 
Ange lui en porta la nouvelle : accor- 
iyot] dez, Sil vons plaît, à nos prières, qué 
comme nous sommes persuadés; qu’elle 
est véritablement Mère de Dieu, nous 


puissions aussi être assistés par ses in- 


ul tercessions auprès de vous; Par le mé- 
va-t me Jesus Christ N. S. 
ur,| De Noël à la Purification, 3. Office. 
TE Ant. Un mistère admirable se fait 
ous,| COnnoître en ce jour: un prodige nou- 
veau la nature divine est.unie à la nas 
ture humaine; Dieu s’est fait homme; 
Sen il demeure ce qu'il métois pas, sans 
yous] SOuffir ni mélange ni division. 


, del - Seigneur, aiez pitié-de nous &c. 
ORAISON. 
Je- | O ! Dieu, qui par la virginité feconde 
| de la bienheureuse Marie, avez 
présenté aux hommes le salut éternel : 
H 4 ac- 


enida 


ý. 
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accordez -nous, sil vous plaît, que | 


hous puissions ressentir les'effets.de ses 
puissantes intercessions , puisque c’est 
par elle que. nous avons reçu lauteur 
de la vie, N.S. J.C. votre Fils. 

Pendant l'Année, x. € 3. Office. 

Mémoire pour les Saints. 

Ant.: Saints de Dieu, intercédez, s 
31 vous plaît, pour notre salut, & pour 
celui de tous les hommes. 

y. Justes, réjouissez-vous dans le 
Seigneur; . Glorifiéz-vous en lui, 
vous tous qui avez le cœur droit, 

ORAISON. 
Eigneur, protégez votre peuple; & 


que laconfiance qu’il a dans Pinter- | 


cession de vos bienheureux Apôtres 

Pierre & Paul, & de vos autres Apôtres, 

vous porte à le conserver parune assi- 

stance continuelle. 

Nos vous prions, Seigneur, que 
tous vos Saints nous assistent au- 

prés de votre divine Majesté; afin que 


tandis que nous célébrons leurs: méri- || 


tes, nous sentions les effets de leurs as- 
sistances , & recevions votre paix, que 
nous 


Ar 


e 
ter- 
tres 
TeS) 
ssi- 


que 
aus 
que 
ere 
5 aS. 
que 


S 


| 
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nous vous prions de nous accorder, 
éloignant de votre Eglise toute sorte 
de péchés: disposez nos pas, nos a- 
ctions, & nos volontés, & celles de tous 
vos serviteurs,dans lechemin heureux 
du salut, que nous attendons de vôtre 
clémence: donnez les biens célestes à 
ceux qui nous ont fait du bien en cet- 
te vie, & accordez le repos éternel à 
tous les fidèles trépassés; Par notre Sei- 
gueur Jesus-Christ. 

Pendant l'Avent, 2. Office. 

Mémoire pour les Saints. 

Ant. Le Seigneur viendra accompa- 
gué de tous ses Saints, & il paroîtra 
une grande lumière en ce jour-là, 
Jouez le Seigneur. 

ý. Le Seigneur apparoîtra sur une 
nué blanche; R, Et il aura avec lui 
mille , & mille Saints. 

ORAISON, 
Nr vous prions Seigneur, de pu- 
tifier nos cœurs par l’infusion de 
votre grace; afn que Jesus-Christ vo- 
tre Fils notre Seigneur venant accom- 
pagné de tous ses Saints, il trouve en 
H 5 nous 
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nous un lieu propre pour le recevoir, & 
y” établir sa demeure ; Lui qui étant 
Dieu vit, & régne avec vous en Puni- 
té du saint Esprit, &c. 

ý. Seigneur, écoutez , &c. 

Y- Benissons le Seigneur, ẹ Ren- 
dons graces à Dieu. 

Ÿ. Que les ames des fidèles trépas- 
Sés reposent en paix par la miséricorde 
de Dieu. g. Ainsi soit-il. 


Enfuite on dit une des Antiener ns à 
la Vierge felon ‘le téms, comme cia 
après à la fin des Ai Les du Di- 
manche. 


EE A N a) E E ENT 
ACP R IME 
Je vous salue Marie, &c. 
O! Dieu, venez à mon aide, &c. 


HYMNE. 


Gore vous, Ô divin Sauveur, que 

pour opérer notre salut, vous a+ 

vez bien voulu prendre un dorps sem- 
bla. 


G a. 


. 
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blable au nôtre , & naître dure Vier- 
ge sans tache. 

O! Marie, Mère de grace, Mère de 
miséricorde , défendez-nous contre les 
attaques de notre ennemi; & à l’heure 
de notre mort , retevez-nous en votré 
protection. 

Gloire soit à vous Seigneur, qui é- 
tes né d’une Vierge: gloire au Père, 
& au saint Esprit dans toute l’éter- 
nité. - Ainsi soit-il 

PSEAUME 53. 
Mo? Dieu, sauvez-moi, par la for- 
ce de votre nom , & signalez vo> 
tre puissance en défendant ma cause. 

O! Dieu, écoutez ma prière, & 
prétez loreille aux parolés de ma 
bouche. 

Parceque des étrangers se sont élevés 
eontre moi, & que des hommes armés 
de violence se sont efforcés de môter 
la vie , sans que jamais ils se soient re- 
présenté Dieu devant les yeux. 

Mais ce grand Dieu vient à mon se- 
cours: le Seigneur a soin de moi, & 
me prend en sa garde) 

H 6 Ren. 
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RenvVoiez sur mes ennemis les maux 
qu’ils me préparent, & dissipez leur 
insolence selon la vérité de vos pro- 
messes. 

Seigneur , je vous offrirai des sacri- 
fices , sans que jy sôis contraint; & je 
célébrerai la gloirs de votre nom, 
comme il est juste; 

Car vous m'avez tiré de toutes sor- 
tes d’adversités; & mes yeux ont mé- 
prisé les efforts de mes ennemis. 

Gloire soit au Père &c. 
PSEAUME 84. 
Q Eisneur, vous verserez vos béné- 
dictions sur votre terre : vous 
briserez les fers de la captivité de 
Jacob» 

Vous remettrez les péchés de votre 
peupe, & vous cacherez ses crimes 
par votre bonté. 

Vous adoucirez aussi les mouve- 
mens de votre colère: vous arréterez 
votré indignation. 

Faites-nous retourner à vous, 6 Dieu 
qui étes notre salut; & détournez de 
mous leseffets de voire courroux. 

Se- 


Šain 
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| 
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à Prime. IBE 

Seroit il bien posible que vous vou- 
Jussiez être toujours irrité contre nous; 
où étendre votre haine jusqu’à la po- 
stérité ? 

Mon Dieu, vous nous rendrez une 
nouvelle vie,en vous tournant vers 
nous; & votre peuple se réjouira en 
Vons. 

Seigneur, faites- nous sentir votre 
miséricorde, & donnez-nous le salut 
que nous attendons de vous. 

Je veux écutér ce que le Seigneur 
mon Dieu medira dans le cœur: caril 
ne me dira sans doute que ce qui re- 
garde la paix de son peuple, 

Que ce qui regarde la paix de ses 
Saints, & de ceux qui renonçant à 
toute vanité , retournent à lui de 
tout leur cœur. 

Certainement le salut qu’il doiten- 
voier, suivra de près ceux qui vivent 
dans sa crainte; afin que sa gloire ha- 
bite en notre terre, 

La miséricorde, & la vérité se sont 
rencontrées: la justice , & la paix se 
sont donné des baisers réciproques" 
La 


182 l'Offre de la Vierge, 

La vérité se produira der la terrè; & 
la justice nous regardera fivorablement 
du haut du ciel. 

Carcomme le Seigneur nous donnera 
des marques de sa bonté ; aussi la terre 
nous fera-t-elle présent de ses fruits. 

Le justice marchera devant lui com- 
me un flambean, & il nese détournera 
point du chemin qu'il doit tenir. 

Gloire soit au Père &c. 
PSE AUME 116. 
ANT rio , louez toutes le Seigneur: 

peuples de la terre, chantez tous 
ses louanges ; 

Car il a signalé sur nous sa miséri- 
corde; & la vérité du Seigneur de- 
meure éternellement. 

Gloire soit au Père &c. 
De la Purification à l'Avent , 1, Off. 

«Ant. Marie a été élevéé au ciel :les 
Anges s’en réjouissent, & benissent le 
Seigneur en Se ses louanges. 

Pendant Av 2. Office 

Ant. L'Ange “pe fut envo? 
de Dieu à Marie Vierge, qui étoit 
mariée à Joseph. 

De 


ent 


era 
rre 


re | 


à Prime. 183 
De Noël à la Purification, 3. Office. 
Ant. O commerce admirable de Dieu 
avec les hommes ! le Créateur de tout 
le genre humain s'étant revétu de 
corps , & dame sa bien voulu naitre 
d’une Vierges & venant au monde , 
sans avoir été conçu à la maniére des 
autres hommes , il nous a fait part de 
sa divinité. 
De la Purification à l'Avent, 1. Office. 
CAPI FEULE = Cant:16 
Ui est celle-ci qui sort, se le- 
vant comme l’aurore, belle com- 
me la lune, éclatante comme le so- 
leil, & terrible comme une armée ran- 
gce en bataille ? 
Ri. Rendons graces à Dieu. 
ý. Agréez, ô Vierge sainte, que 


| je puble vos louanges: R. Donnez- 


moi assez de force pour combattre vos 
ennemis. 

Seigneur, aïez pitié de nous. Je- 
sus, aiez pitié de nous. Seigneur, 
afez pitié de nous. 

R. Seigneur, écoutez ma prière; Rt 


| Et que mon cri aille jusqu’à vous. 


ORAI- 


184 POf: dela Vierge, à Prime. 
ORAISON. 
O (Dieu, qui avez daigné choisir le 
chaste sein de la bienheureuse Ma- 
rie pour y faire votre demeure : faites, 
s’il vous plaît, qu'étant soutenus par sa 
protection, nous soïons joïeux en la 
mémoire que nous faisons de ses méri- 
tes ; Vous qui étant Dieu, &c. 
Pendant l'Avent, 2. Office. 
CAPITULE. Jsae 7. 
GE qu’une Vierge concevra, & 
enfantera un fils qui sera nommé 
Emmanuel: il mangera du beurre, & 
du miel, afin qu'il sache rejetter le 
mal, & choisir le bien. 

R. Rendons graces à Dieu. 

Ÿ. Agréez , ô Vierge sainte ,. &c. 
comme ci- devant, pag: 183. Orai- 
fou, O! Dieu, qui avez voulu &c’ 
pag: 175. j 
De Noël à la Purification, 3. Office. 

Capitule, Qui est celle-ci &c. 

ý. Agréez &c. comme ci-devant y 
pag: 183- Oraifon, O Dieu, quiparla 
virginité féconde &c. pag. 175. 


A TIER- 
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re OE E EEE EER 
ACT IER- OTB: 


Je vous salue Marie &c. 


à mon aide : 


| O' Dieu, venez 
R Seigneur, hatez-vous de me 


secourir. 


Gloire soit au Pere &c. 


& il na rexaucé. 


langues trompeuses. 


des tisons brülans. 


Hymne. Souvenez-vous &c. com- 
me à Prime, pag. 178: 


E me suis écrié au Seigneur, quand 
| je me suis trouvé dans Paffliction; 


Seigneur, lui ai-je dit, délivrez-moi 
de la calomnie des méchans, & de leurs 


Car que peut-on vous donner ô mon 
ame, ou quel remède vous apporter 
contre une langue médisante ? 

Ce sont des fléches aiguës poussées 
par un bras puissant, & qui consument. 
tout ce qu’elles rencontrent, comme 


| Pauvre misérable que je suis, puis- 


| que dans la prolongation de mon 


exil, 


186 l'Office de la Vierge, 
exil, je me suis vû obligé à demeus 
rer parmi les tentes de Cédar, où mon 
ame a été fort enuuice dun si long 
bannissement, 

J'ai été pacifique avec les ennemis 
de la paix : ils se soulevoient contre 
moi , lorsque je leur parlois de vivre 
en bonne intelligence. 

Gloire soit au Père &c. 
PSE A UM E 120. 

Ai levé mes yeux vers les sommets 

des montagnes, pour voir d’oû me 
viendroit du secours. 

Mais je n’en dois point attendre 
que du Seigneur, qui a créé le ciel, 
& la terre. 

Vous n’étes point trompé, car il 
ne permettra jamais que vous fassiez 
un faux pas; & celui qui vous tient 
en sa garde , ne s’endormira point. 

Celui qui garde Israel, ne s’assou- 
pira poir t, Car il ne peut être sur- 
pris du sommeil. £ 
r vous conserve; ilfaitune 
côté droit, ce qui est ca- 
1 rendre bien sûrsous sa 
De 


LD 


com 
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à Tierce. 187 

Desorte que le soleil ne vous in- 
commodera point durant le jour, ni 
Ja lune durant la nuit. 

Le Seigneur vous préservera de 
tout DS il se rendra soigneux de 
conserver votre ame. 

Jl vous gardera à votre entrée & à 
votre sortie; & comme il en a pris 
la sésolution, il ne la changera point 
jusqu’à la fin des siècles. 

Gloire soit au Père &c. 
PS E A U:.M E 121. 

E me suis réjoui, lorsque jai en- 

tendu. dire: Nous irons dans la 
maison du Seigneur. 

Nous demeurerons de pié ferme dans 
l'enceinte de vos murs, ô Jérusalem. 

Jérusalem est une ville bien bâtie, 
dont toutes les parties sont fortement 
unies ensemble. 

Car c’est dans cette ville que doi- 
vent se rendre les tribus, toutes les 
tribus du Seigneur, pour y confes- 

le nom du Seigneur, suivant le 
commandement qui en a été fait à 
Israel. 
C’est 


ngi 188. TOffice dela Vierges 

f |! C’est-la aussi que sont établis lèg N p, 

f il . siéges de la justice, & le trône de 4 
| la maison de David. I Vie 


| Demandez tous à Dieu ce qui tend Moi 
i a la paix de Jérusalem; & abondance, I étes 
ô sainte cité, se répandra sur ceux fme 
qui vous aiment, de « 
Que la paix soit dans votre fortes Í en 
resse , & que la prospérité régne dans [| čte 

Vos palais. 
} L’amoŭr queje porte à mes frères, & | 
s à mes Voisins; & cause que je souhaite | À 
sans cesse votre bonheur, & votre repos. 


| C’est aussi par le zéle que j'ai pour la || yl 
| maison du Seigneur notre Dieu, queje 
ni cherche à vous voir tomblée de biens, M 

i Gloire soit au Père &c. ; 
AF Dela Purification à l'Avent, 1. Office À lv 
j Ant. La Vierge Marie a été élevée au Í 3b 
Palais céleste, ou le Roi des Rois est | Rail 
assi sur un trône parsemé d’étoiles. NT 


Ant. Je vous salue Marie, pleine de | 
grace; le Seigneur, est avec vous: 
vous étes benie entre toutes les fem f 
mes: louez le Seigneur. 
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à Tierce, 189 
De Noël à la Purification, 3. Office. 

Ant. Quand vous étes né d’une 
Vierge par un miracle ineffable, les 
aitare :s ont été accommplies; vous 
étes descendu du ciel en terre, com- 
me une pluie sur une toison, afin 
de sauver les hommes: Nous vous 
en rendons graces, Ô.Seigneur qui 
£tes notre Dieu. 

De la Purification à l'Avent, x. Of. 

CAPITULE. Ecl: 24. 
Insi pai été affermie sur la mon- 
tagne de Sion, & je me suis pa- 
xeillement reposče en la ville sainte 
& j'ai établi ma puissance en ane 

w. Rendons graces à Dieu. 

y. Les graces sont répandues sur vos 
lévress R. C’est pour quoi Dieu vous 
a benie pour toute éternité. 

Seigneur » aïez pitié de nous. Jesus, 
aîez pitié de nous. Seigneur, aïez 
pitié de nous. 

y. Seigneur, éxaucez ma prière; 

, Et que mon cri aille jusqu’à a Vous. 

Oraifon, O Dieu, qui par la virginité 
féconde &c. pag. 175, 

Pen: 


190 POffice de la Vierge, 
Pendant l'Avent, 2. Office. 
CAPITULE, Jsaïe 17. 

L sortira un rejetton de la fige de 

Jessé; &'il naîtra desa racine une 
fleur sur laquelle l'Esprit du Seigneur 
se reposera. 


R. R sracës à Dieu. 
Y. Les grace comme ci devant | 


pag. 
vez voulu 


De Noë 


O! Dieu, qui a= 


ffermie &c. 
1e ci-divant, 


pag. 189. Orailon. O 
virginité féconde 


> 
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ASE TE 


Dieu, ven à mon aide: 


! venez à 
O w. Seigneur, hâtez-vous de me 


secourir. 
Gloire soit au Père 
Hymne. Souveni 
à Prime pag. 178. 
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neur 


P SE 
C'Est à vous qui demeurez 
ciel, que jai élevé. mę 
es les yeux 
appliqués au figual 
maîtres, 

Etcomme les yeux 
sont au fignal des mains 
ainsi nos yeux sont 
gneur notre Dieu 
ait campe assion de no 

Aîe z pitié de l 
pitié de nous; 
tiérement tí 

Et notre z 
de se voir 
prisée par les orgueilleux. 

Gloire soit du Père &e 

PSE AUME 

S! le Seigneur n’eût été 

( Israel: le peut bien di 

hui ) si le Seigneur eût été avec 
nous, 

Lorsque ces hommes se souleverent 
contre nous, ils pouvoient infaillible- 
ment naus engloutir tous vifs: 


ec nous, 


aujourd” 


Pen- 


à Sexte. IQ 
A U M B 122. 
dans le 


192 l'Office de la Vierge, | 

Pendant que leur fureur étoitantméel D 
contre nous, nous aurions pů être en-i celle 
seyelis par ces eaux. ŝon 

Ce torrent des amertumes eût pas-ff senc 
sé sur nos têtes , ces eaux impé-Wl C 
tueuses nons eussent fait périr mea i 
leurs flots, f jour: 

Dieu soit bèni, qui wa pas per- ff gue 
mis que nous fussions la proie def ini 
ces loups. ravissans , pour être pilés S 
entre leurs dents. faire 

Notre ame s’est échapée comme ont 
un passereau, qui s’est dégagé des || M 
ilets des oiseleurs. [| ther 

Les filets atant été rompus, nous fi les 
avons eû le téms de nous remettre en Déni 
liberté. jour 

Ainsi notre secours a été dans lef De, 
nom du Seigneur, qui a fait le ciel f 


& la terre. [i yos 
Gloire soit au Père &c.. | bea 
PSEAUME 124 | 


(Cr qui mettent leur confiance au 
Seigneur, sont comme la monta- | ay 

gne de Sion; célui qui habite dans Jé- fl vo 
rusalem, ne-sera jamais ébranlé. | lou 
D’au~ 


im£e 
p en 


à Sexta 193 
D'autres montagnes environnent 
celle-ci, & le Seigneur environne 
son peuple detoutes parts par sa pré- 
sence, & veille à sa protection. 

Car le Seigneurne permettra pas que 
la puissance des méchans domine tou- 
jours sur l'héritage des justes, de peur 
que les justes n tendent leurs mains à 
liniquité. 

Seigneur, ne vous lassez point de 
faire du bien aux bons, & à ceux qui 


ont le cœur droit. 


Mais ceux quise détournent du droit 
chemin pour aller en desvoieségaréess 
le Seigneur les enverra en la compa- 
gnie Le méchans : &:lapaix sera tou- 
jours en Israel. 

De la Purification à l'Avent, 1, Officea 

Ant. Nous courrons aprés Podeur. de 
vos parfums, les jeunes filles vous ont 
beaucoup aimé. 

Pendant l'Avent, 2. Office. 

Ant: Ne craignez point Marie; vous 
avez truuvé grace devantile Seigneur: 
vous.concevrez &enfanterez un Fils, 
louez le Seigneur. 


I De 


Ant. Nous ri c jnnoissons Tes 
précieuse virginité s’est toujours! con 
servée comme le buisson que Moïse 
vit, qui se conserva dans le feu sans 
être brûlé. Sainte Mere de Dieu, in- 
tercédez pour-nous. 

De la Purification al Avent, 1. Office. 
CAPIT ULE “Eco 24 

’Aïpoussé des racines protagge s-au 

milieu d’un peuple comblé de bé- 
nédictions célestes „lequel a son héri- 
tage en la part de Dieu, & j'ai établi 
ma demeure dans l'assemblée de tous 
les Saints. 

ý. Vous étes benie:entre toutestles 
femmes. R. Et beni est lé fruit devoel 
tre ventre, 

Seigneur, atez. pitié de nous: Je- 
sus, afez pitiéde nous. : Seigneur, 
aîez pitié de nous, 

Seigneur, écoutez ma prière. 
Ri. Etque mon cri aille jusqu'à vous, 
ORAYSON, 
Dieu trés miséricordienx, son- 
tenez notre foiblesse pàr la-puiss 
sance 


a 


sance de Votre grace 
ng de e grace 


célébrons la mémoire de la sainte Me 
de Dieu, faites que par le secours de 
son intercession, nous nous relevions 
dé nos péches: Nous vous en prions 
par le même. 

| Pendant l'Avent, 2. Office. er 
i CAPITULE. Luc. jt 
2 gneur Dieu ‘lur donnera le LA 
Ru trône de David son pères & il 
; ra éteřñellement en la maison 
cob, & son régne maura point 


Rendons graces à Dieu. 

Vous étes benie, &c. comme | 

nt pag:1194. Oraifon. O | Dieu, fl 

yo] qui avez vouluêc: pag. 175 } 

De Noël à la Purification, 3 Office.. (nl 
Capitule, J'ai poussé desracines &c, (fl 
url ý. Vous ctes benie &c. ci-devant, | | 

| pag. 194. Oraifon. O ! Dieu qui parla tn 

; virginité féconde &c. pag. 175. | 
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NEED E-DYE-DYEr || 


A NONE, 
Je vous salue Marie &c. 


O! Dieu, venez à mon aide: 
g. Seigneur, :hâtez-vous de me 
secourir. 
Gloire soit au Père &c. 
Hymne. Souvenez-vous &c. comme 
à Prime pag. x. 


PSEAUME 125. 
moon plut au Seigneur de rome 
pre les fers de la captivité de Si- 


on, il nous sembla que notre délie f 


vrance étoit un songe. 

Notre bouche fut remplie de ris, & 
nôtre langue ne chantoit que des can- 
tiques de joie, 


Alors on disoitparmi lesnations : Lef 


Seigneur à fait degrandes choses pour 
Pamour de son peuple, 

En effet, le Seigneur a fait de grands 
prodiges parmi nous; c’est pourquoi 
nous en sommes remplis de joie. 
Seis 


à None. 10? 

Seigneur, délivrez-nous de la ser- 
vitude ; & cette faveur nous sera aussi 
sensible ; que les pluies sont agréables 
aux terres séches & arides du midi. 

Aussi ceux qui sement avec larmes; 
moissonneront dans la joie. 

Et quoiqu’ils soient fort tristes, & 
qu'ils pleurent en jettant leurs semen- 
ces sur la terre : 

Néanmoins le téms de la moisson é= 
tant venu; ils s’en retourneront portant 
joieusement les gerbes qu'ils ouront 
recueillies. 

Gloire soit au Pere &c. 
RPSEAUME 126. 
S! le Seigneur mest le principal are 
chitecte de la maison ; c'est en 
vain qu’on sefforce de travailler pour 
la bâtir: 

Si le Seigneur ne garde lui même 
la ville, c’est en vain que veillera ce- 
lui qu'on a commis pour en avoir 
le soin. 

Jl vous est inutile de vous lever 
avant le jour: mais vous qui man- 
gez un pain de douleur, ne vous 

13 le- 


198 l'Office de la Vierge, 


levez qu'après vous être suffisammient!| 


réposés. 

J! permet àses bien-aimés de prendre 
le sommeil qui leur est nécessaire: les 
enfans qui sont le fruit d'ane heureuse 
fécondité,viennentcomme un héritage 
& uñerécompense du Seigneur. 

Lestenfans de ceux qui auront été 
rejettés, seront comme desfléches ens 
tre les mains d’un homme vaillant. 

Heureux Phomme dontle désir sera 
rempli par une heureuse postérité: j 

.D’aura point de confusion à essuiers 
lorsqu’il'parlera à séstennemis à la por- 
te de la ville. 
Gloire soit ‘au Pére &c. 
PS E AUME 27. 
Tenheureux sonttous ceux qui sont 
dans la crainte du Seigneur & qui 
marchent dans ses voies. 

Vousserez comblé de biens, puisque 
Vous mangerez en paix le fruit du la- 
beur de vos mains. 

Vatre femme sera dans votre maison 
commeune vigne abondante , qui est 
ornée de feuilles’ & de fruits, 


Vos 


à None. 199 
Vos enfans seront alentour de votré 

table comme de nouveaux plans doli- 

viers qui vous donneront de la joie. 

Telles sont les bénédictions de celui 
gui craint le Seigneur, 

Que de Sion où le Seigneur est 
adoré ; il verse sur Vous SES faveurs 
& puissiez - VOUS jouir tous les jours 
de votre vie des biens , qui ren- 
dront la ville de Jérusalem florissante. 

Puissiez-vou svoir les enfans de vos 
enfans, & la paix assurée en Israel. 

Gloire sait au Père &c: 
De la Purification à l'Avent, tx. Office 

Ant. Vous étes belle, & vétue à 
Pavantage, fille de Jerusalem : néan- 
moins vous étes aussi terrible qu’une 
armée rangée en bataille. 

Pendant l'Avent, 2:3 0ffice. 

Ant. Voicila servante du Seigneurs 
uil me soit fait selon votre parole, 
De Noël à la Purification, 3. Office: 

Ant, Marie vient de nous enfan- 

ter ile Sauveur; & lorsque Jean le 

vit, il S'écria, en disant: Voila PA+ 

gneau de Dieu, voila celui qui ôtes 
14 les 


200  POfice de la Vierge, 

les péchés du monde, louez le Sgi- 

gneur. 

De la Purification à l'Avent, 1, Office, 
CAPITULE Ect: 14. 

Ai répandu une odeur de parfum 
J comme la canelle & comme le baume 
le plus précieux, & une odeur comme 
celle de la myrrhe la plus excellente. 

y. Rendons graces à Dieu. 

Y. Vous étes demeurée Vierge toute 
pure aprés Votre enfantement. Ri. Mère 
de Dieu, intercédez pour nous, 

Seigneur, atez pitié de nous. Jesus, 
atez pitié de nous. Seigneur, aïez 
pitié de nous. 

Ÿ. Seigneur, écoutez ma prière ; 

æ. Etque moncri aille jusqu’à vous. 

ORAISON. 

N°: voussupplions, Seigneur, de 

pardonner à vos servitaurs les pé- 
chés dont ils sont coupables; afin que 
dans l'impuissance où nous sommes de 
vous plaire par nos actions, nous so- 
ions sauvés parl’intercession de la sainte 
Mère de Jesus-Christ votre Fils notre 
Seigneur; Par le même Jesus-Christ. 
Pen- 


à Pefpres. 201 
Pendant l Avent , 2. Office. 
CAPITULE, Jsaïe 7. 
LU: Vierge conceÿra & enfantera un 
fils qui sera appellé Emmanuel : il 
mangera du benre & du miel, afin qu’il 
sache rejetter le mal & choisir le bien. 

#. Rendons graces à Dieu. 

y. L'Ange du Seigneur a annocé à 
Marie qu’elle seroit mére du Sauveur. 
kẹ. Et elle l’a conçu par l’operation 
du saint Esprit. 

Oraifon. O! Dieu, qui avez vou- 
lu &c. pag: 175. 

De Noël à la Purification, 3. Office. 

Capitule. J'ai répandu une odeur de 
parfum &e. Y. Vousétes demeurée &c. 
gag. 200. Orafon. O Dieu , qui pār lą 
virginité féconde &c. pag. 175 
EEE EEE CEE 

ART RASAP RES, 


Je vous salue Marie, &c. 


O! Dieu’, Venez a mon aide, &c. 
PSBAUME 109. 
E Seigneur a dit å mon Seigneur : 
soiez assis a ma droite. 
15 Tan- 


202 l'Office dela Vierge, 

Tandis que terrassint VOS ennemis, 
je les ferai servir d’escabeau à vos pics, 
| LeSeigneur fera sortir de Sionlésces 
ptre de Pure puissance, pour étendre 
votre empire au milieu des nations qui 
vous sont ennemies- 

Votre peuple se rangera auprès de 
vous an, jour de votre forde ; étant re- 
vétu de la splendeur de vos Saints; des 
le moment do votre naissance qui pa- 
raîtra au monde comme la rosée de 
l'aurore. 

Le Seigneur a juré, &il ne se ré- 
tractera point: Vous étes( dit-il ) Pré 
tre éternellement selon l'ordre de Mel- 
chisédech. 

Ce Dieu tout-puissant qui est à vos 
côtes; brisera lorgueil des Rois au 

jour de sa fureur: 

Jl éxercera sa justice surtoutes les 
nations, il couvrira les champsde corps 
morts, & cassera la tête à plusieurs 
mutins qui sont sur la terre. 

Jl boira en chemin des eaux du tor- 
rent ;& par-lails’élevera dans sa gloire, 

Gloire soit au Père &c. 


De 


à Vefpres. 203 
De la Purification à l'Avent, 1. Of. 
Ant. Le Roi étant assissursonlit, 
les parfums que je portois , ont répan- 
du une odeur fort agréable. 
Pendant l Ave nf, 2, Office. 
Ant. L’ Ange Gabriel fut envoié 
de Dieu à Marié Vierge, qui étoit 
mariée à Joseph. 
De Noël à la Purification, 3. Office. 
Ant. O commerce admirable de Dieu 
avec les hommes ! je‘Créateur de tout 
le genre humain- s'étant revétu de 
corps, & dame, a bien voulu naitre 
d'une Vierge; & venant au monde y 
sans avoir été conçu à la manière de 
autres hommes, il nous a fait part de 
sa divinitc. 
PSSE AN UM ELLE bz 
Ees qui étes appellés au service 
du Seigneur, louez sont saint nom. 
Que le nom du Seigneur soit beni 


. dès-à-présent, & pendant toute l'é- 


ternité. 

Car depuis. le soleil levant jusqu’au 
point qu'il se couc he , le nom du Sei- 
gneur mérite des louanges. 

I 6 Le 


204 l'Office de la Vierge, 

Le Seigneur est exalté par dessus 
toutes les nations; sa gloire est éle- 
vée par dessus les cieux. 

Qui est comparable au Seigneur 
notre Dieu, qui habite au plus haut 
des cieux, & qui jette les yeux sur 
ce qu'il y a de plus bas dans le ciel 
& sur la terre ? 

Quireléve les misérables de la pous- 
sière., & retire les plus pauvres de des- 
gus le fumier. ^ 

Pour les ctablir dans les charges hos 
norables, & pour leur faire part du gou- 
vernement des affaires, avec les prin- 
ces de son peuple. 

Qui rend féconde: la femme ste- 
rile, & la rende joïeuse, la faisant 
mère de plusieurs enfans. 

Gloire soit au Père &c. 
De la Purific: à l'Avent, x. Office. 

Ant, Jl mettra sa main gauche ‘sur 
ma tête, & il m’embrassera de sa 
droite. 

Pendant l'Avent, 2. Office. 

Ant. Je vous salue Marie, pleine de 
grace; le Seigneur est avec vous: 
vous 
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vous étes benie entre toutes les fem- 
mes: louez le Seigneur. 

De Noël à la Purification, 

3. Office. 

Ant. Quand vous étes né d’une 
Vierge par un miracle ineffable , les 
Ecritures ont été accomplies; vous 
‘étes descendu du ciel en terre, com- 
me une pluie sur une toison, afin 
de sauver les hommes: Nous vous 
en rendons graces, Ô Seigneur qui 
étes notre Dieu. 

PSEAUME 1:21. 

E me suis réjoui , lorsque j'ai enten- 

du dite: Nous irons dans la mai- 
son du Seigneur. 

Nous demeurerons de pic. ferme 
dans l'enceinte de vos-murs, ô Jéru- 
salem. 

Jérusalem est une ville bien bâtie, 
dont toutes les parties sont fortement 
unies ensemble, 

Car c’est dans cette ville que doi- 
vent se rendre les tribus, toutes les 
tribus du Seignur, pour y confesser 


le nom dy Sicgneur, suivant le com- 
man- 


= 


=: 
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mandement qui en-a été fait à 
Isracl. 

C’est-liaussique sont établis les sic- 
ges de la justice , & le trône de la mai- 
son de David. 

Demandez tous à Dieu ce qui tend 
à la paix dé Jérusalem; & l abondance, 
ô sainte cité ; Se repand ra sur ceux qui 
vous aiment. 

Que la paix soit dans votre fortes 
yesse, & que la prospérité régne dans 
vos palais. 

L'amour que je porte à mes frères 
& à mes voisins, estcause í que je sou- 
haite sans cesse votre bonheur & vos 
tre repos. 

C’est aüssi par le zéle que j’ai pour la 
maison du Seigneur notre Dieu, que 
je cherche à vous voir comblée de 
biens, 

Gloire soit au Père. &c. 
De la Purification àl Av nlg I. of- 

Ant. Je suis noire, mais je suis: 
belle, ô fille de en c’est 
pourquoi le Roi ma aimée, & ma 
fait entrer dans sa chambre, 


+ 


Pen- 


A 


à Velpres. 
Pendant l Avent, 2. Office: 

Ant: Necr aignez point Marie ;vous 
aveztrouvé grace devant le Seigneur: 
vous concevrez , & énfanterez un 
Fils, louez le Seignéur. 

De Noël à la Purification , 3. Office. 

Ant. Nous réconnoissons que vo 
tre pre écieuse virg inité s'est conservée 
tomme le buisson 1 que Moise vit, qui 
se conserva dans le feu sans être brû- 
lé: sainte Mère de Dieu, intércedez 
pour nous, 

PSE A UM E 126. 

Ile Seioneur n’est le principal -ar- 

chitecte de la maison ; c’est en vain 
qu'on s'efforce de travailler pour la 


bâtir. 
AA 


eur ne garde Jui-mêéme la 
illera éelui 


Ville, c’est én vain quë VE 
bon a commis pour en avoir le soin. 
est inutile de vous lever a 


Jl vous 
vantlejour: mais vous'qui mangez un 
päin de doule Ur; he vous levez qwa a- 
près vous être suffisamment re posés. 
Jl permet à ses bien-aimés de pren- 
dre le sommeil qui teur est nécessaire: 


les 
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les enfans qui sont le fruit d’une heu- 
teuse fécondité , viennent comme 
un hétitage & une récompense du 
Seigneur. 

Les enfans de ceux , qui auront été 
rejettés , seront comme des féches en- 
tre les mains d’un homme vaillant, 

Heureux l’homme dont le désir sera 
rempli par une heureuse postérité: il 
maura point de confusion äessuier, 
lorsqu’il parlera à ses ennemis à la por- 
te de Ja ville. 

Gloire soit au Pére &e. 
De la Puific: à l'Avent. x: Office: 

Ani, L’hyver est déja passé, les 
pluies sont écoulées: [evez - vous, 
belle que jaime, & venez. 

Pendant l'Avent. ~a. Offices 

Ant. Le Seigneur lui donnera le 
trône de. David son Pére, & il ré- 
gnera éternellement, 

De Noël à la Purific: 3. Office. 

Ant. JLestsorti un rejotton du trame 
de Jessé, une étoile s’est Iévée de la 
maison de Jacob, une Vierge a enfan- 
té le Sauveur. Nous vous en ren- 
dons 
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dons graces, 6 Seigneur, qui étes 
notre Dieu. 

PSEAUME 147. 

Erusalem, lauez le Seigneur: mons 

tagne deSion, donnez des louan- 
ges a votre Dieu. 

Car c’est lui qui a renforcé vos pof- 
tes: c’est lui qui a rempli de bénédi- 
ctions vos enfans, qui sont vos citoiens. 

C’est lui qui a mis la paix dans votre 
contrée , & qui vous nourrit de la fleur 
du meilleur froment, 

C’est lui qui envoie ses ordres pat 
toute la terre , faisant courir sa parole 
avec grande vîtesse. 

C’est lui qui fait tomber la neige 
comme des flocons de laine, & repand 
les bruines comme de la cendre. 

JL jette sa grêle comme des petits 
morceaux de cristal; & sil ne modé- 
toit le froid par sa bonté , qui pourroit 


- le souffrir ? 


Mais une seule de ses paroles amol- 
lit aussitôt ce qu’il y a de plus dur; & 
de son moindre soue il rend les eaux 
courantes, 

C’est 
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C’est lui qui a faitconnoître ses vo- 
lontés à Jacob’, & qui a envoié publier 
sa loi & ses jugemens en Jsrael. 

Jl va pas fait la même faveur à tou- 
tes les nations, & il ne leur a pas ma 
nifesté ses jugemens. 

Gloire soit au Père &c. 

De la Purifics à l'Avent, 1. Office. 

Ant. Vous étes belle; & pleine d 
i vne douceur qui ne se peut imaginer, 
A ô sainte Mere de Dieu. 

{A Pendant l Avent: 2. Office. 

H An.: Voici la servante du Seigneur: 
yil gwil me soit fait selon votre parole, 

| De Noël à la Purific: 3. Office. 

| Ant Marie vient de nous enfanter 
le Seigneur du monde; & lorsque 
Jean le vit, il s’écria, en disant: Void 
ci l’Agneau de Dieu ; voici celui qui 


| ôte les péchés du monde, louez le 
w I Seigneur. 
l Pendant l'Année, x: € 3. Offices 


CA'PIT UT 


?Aï été for: 
ment, & 


sent faits; & 


JE 24 
ée dés le commence 
rant que les.siécles fuss 
e ne cesserai point d'é- 
tre 


& Vefpres. 2Ef 
tre dansla suite de tous les âges, & 
Texércerai devant Dieu mon ministè- 
re dans la maison sainte. ` 

„Rendons graces à Dieu. 

Pendant l'Avent: a Office. 

GAP I TU LE! Jsaresur. 

L sortira sun reletton::de:la tige de 
iJ Jessé; & de sa racine naîtra une 
fleur-sur laquelle l’Esprit du Seigneur 
ge reposera. 

R. Rendons graces a Dieu. 

HX M N:-:E. 
Ous vous saluonsi y étoile:de la 
mer; honorée du titre de Mere 
de Diew & qui toujours Vierge, é- 
tes cependant P heureuse porte du 
Ciel. 

Comme vons aveż reçu ce salut de 
PAnge Gabriel, donnez-nous les as- 
sůrances d’une bonne paix en ehan- 
geant le nom d'Eve. 

Rompez les liens des coupables, 
rendez aux aveugles la lumière qu'ils 
ont perdue, . de nous les maux 
qui nous pressent, &.nous obtenez tou- 
-tes sortes de bie 


Fal- 
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Faites-nous ressentir que vous étes 
Mère de Dieu: que celui qui a bien 
voulu être votre Fils pour notre salut, 
reçoive favorablement nos prières par 
votre.médiation. 

Vierge excellente, dont la douceur 
est sans exemple, faites qu'étant af- 
franchis des liens de nos péchés, nous 
Soions chastes, doux, & humbles: 

Enseignez-nous une vie pure, & irie 
nocente, conduisez-nous parun che- 
min assûré ; afin que voiant Jesus-Christ 
nous puissions le louer à jamais, 

Louange immortelle soit done à 
Dieu le Père: que toutes les créatures 
donnent gloire au Fils, & au saint E- 
sprit; & qu’un pareil honneur soit rens 
du à tous trois. Ainsi soit-il. 

Ÿ. Les graces sont répandues sur vos 
lévres; R:. C’est pour quoi Dieu vous 
a benie pour toute l'éternité. 

CANTIQUE de la VIERGE, 
Luc. x. 
MON ame glorifie le Siegneur. 
Et mon Esprit s’est réjoui en Dieu 
auteur de mon salut, 
Par- 


eu 
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Parcequ'il a regardé favorablement 
fa petitesse de sa servante: & dés-là 
je serhi nommée bienheureuse dans la 
suite de tous les âges. 

Carle Tout-puissant a opéré en moide 
grandes merveilles; & son nom est saint, 

Sa miséricorde passe de génération 
en génération surtous Ceux qui le ser- 
vent avec crainte. 

JL a fait paroître la force de son bras, 
faisant dissiper les desseins des superbes 

Jl a fait descendre les puissans de 
leurs trônes, & a élevé les petits. 

l a rempli de biens ceux qui eto- 
Sent affamés, &'a réduit les riches à la 
mendicité, 

Jl a pris en sa protection son servi- 
teur Israel, s'étant ressouvenu de sa 
miséricorde 

Selon la parole qu’il en avoitdonnée 
à nos pères, à Abraham, & à toute sa 
postérité pour jamais. 

Gloire soit au Père &c. 

De la Puvific: à l Avent. x. Office. 

Ant. Heureuse Mère, Vierge tou- 
jours pure, glorieuse Reine aapa 

Es 
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jiré 


de, mtercédez pour nous auprès du 
Seigneur. 
De Påque à la Tyinite. 

Ant Reine du Ciel, réjouissez-vous, 
louez le Se igneur; parceque celui qùe 
Vous avez mérité de porter dañs’ vo- 
tre chaste sein, louez le Seigneur , 
est résuscité comme il l’a dit, louez 
le Seigneur: priez Dieu pour nous, 
louez le Seigneur. 

Seigneur, atez pitié denaus. Je- 
sus, afez pitié de nous, Seignénr, 
īez pitié dé nous. 

Y. Seigneur, écoutez ma prière ; 

R: Et que mon cri aille jusqu’à 
vous, 


ai 


ORAISON. 
Eigneur. Dieu, accordez, s’il vong 
plaît, -à nos très-humbles prières; 
que nous qui sommes yos serviteurs, 
puissions: jouir dune entière santé de 
corps & d'esprit; & que par l’interces- 
sion deldbienheursuse 


ar LET 
Vierge, 


Marie toujours 
délivrés des afi- 
; & jouissions un jout 
des félicités éternelles; Par &c: 

Pen- 


nous soions 
ctions présentes 


P: nda ; ven 
|- Ant LeS. Esprit d 
| Marie : -né craign 
cevrez dans votre s 
louez le Seigneur. 
Seigneur, afez pitié de nous &c. 
Orafon. Ot! Dieu, qui avez vou- 
lu &c. pag: 175. 
De Noël à la Puvific: 3: Office. 
Ant. O grand mistère qui nous rap- 
pelle à P Herit age du ciel! Le sein d 
une Vierge est event le temple de 
Dieu; le Verbe éternel ne s’est point 
souillé en se faisant homme dans les 
sacrés flancs de cette Vierge. Toutes 
les nations viendront, & diront: Gloi- 
| re soit à vous, Seigneur. 
| Seigneur, atez pitié de nous. Jesus, 
aie pitié de nous, Seigneur; atez 
pitié dei nous, 
Oraifon. O! Dieu, qui par la Virgi 
nité féconde &c. pag. 175. 
Les Antiennes, Verfets, Repons , 
P Orailons des Saints pour tous les 
Téms de l'Année font à la fin de. Law- 


des pag: 176 


scendra en vous 
üt, VOUS con- 
inleFils de Dieu, 


A COM- 
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re ee 6 8 ee de Ce rte 
A COMPLTES, 

Je vous salue Marie &c. 


(CO nveris2-nonss ô Dieu qui étes 
4 notre-Sauveur. R. Et detournez 
votre colère de déssus nous. 

ý. O! Dieu, venez àmon aide &c. 
Gloire soit au-Pere &c. 
PSEAUME 28. 

OY ma fait la guerre fort souvent 
dès ma jeunesse, Israel le peut 
bien dire aujourd’hui, 

Onm'asouventcombattu dés ma jeu» 
nesse; néanmoins aucun na pûrempor, 
ter l'avantage sur moi. 

Les méchaué ontéxercé sur mon dos 
toutes les cruautés imaginables, & ils 
ne se sont point lassés de me faire sens 
tir leur malignité. 

Mais le Seigneur qui est toujours 
justef a rompu la puissance deces in- 
humains: que ceux - là qui haïssent 
Sion, soient repoussés &.soient rem» 
plis de honte & de confusion. 


Qu'ils 


peut pi 
tre cha 
ue 
a CES 
du Se 
Vous 
sueur, 


| à Complies. ary 
tx [Qu'ils ressemblent à ces herbes qui 
croissent sur les toits, qui sont plutôt 
séchées que fleuries. 

Celui qui les moissonne, Wen trouve 

as assez pour remplir sa main, & men 
peut pas faire assez de javelles pour ê- 
tre chargé. 

Que les passans ne dissent jamais 
à ces malheureux: La bénédiction 
du Seigneur vienné sur vous: nous 
vous benissons au nom du Sei- 
gneur. 

Gloire soit au Père &c. 
; PS E-A U ME. 129. 
agem geenen , JE me suis écrié vers vous 
mpor | du profond des abîmes: Seigneur, 
écoutez ma voix. 

jo dos Rendez, sil vous plaît, vosoreilles 
&ils | attentives aux tristes accens de mes 
esen? | plaintes. 
) Seigneur, si vous examinez de prés 
OU | nos offenses, qui est-ce qui pourra sou- 
es 11° fitenirles effets de votre colère ? 
issent Mais parceque vous usez de clé- 
EM" f mence, & à cause de votre loi, je 
nọ [yous ai âttendu, Seigneur. 
riis K Mon 


i étes 
ornez 


e Ce 


1yent 
peut 
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Moname s'étant assürée de votre 
parole, a mis toutes ses ésperances 
en Dieu. 

Ainsi depuis lagarde postée des la 
pointe dujour, jusqu’à la sentinelle dẹ 
la nuit, Israel espere an Seigneur. 

Caril y a dans le Seigneur une pléz 
nitude de miséricorde , & une abon» 
dance de graces paur nous racheter. 

Et c’est lui-même qui rachetera son 
peuple, en le délivrant de toutes ses 
iniquites. 

Gloire soit au Père &c. 
i PSEAUME “30. 
Eigneur, vous savez que mon cœur 


ne s’est point enflé d’orgueil, & 


que mes yeux ne se sont point élevés. 

Que je pai point marché dans les} 
vaines grandeurs du monde, mentres 
prenant rien qui fût au dessus de moi, 

Si je mai pas conservé des sentimens 
d'humilité, & si jJ’ai porté mon cœuy 
à la vanité. 

Que moname soit punie, & devien- 
ne semblable à un enfant que sa mère 
anouvellement sevré. 

Mais 


M 
ance 
dans 
Hy 
De 


des laf 
ilede f 
fe 

e plé- 
abon» f 
ter, 
ra soni 
es sesi 


entres 
e mol, 
timens 


| cœur 


jevien® 
+ mere 


Mais 
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Maïs qu’Israel mette toute sa confi- 
ance dans le Seigneur, dés à présent & 
dans la suite detous les siècles, 
Hymne. Souvenez vous &c.pag.178. 
De Noël à l'Avent, x. & 3. Office. 
CAPET UIE. Pirk 24 
E suis la mière du pur amour, dela 
J crainte filiale, de là vraie grandeur, 
& de la sainte espérance. 
y. Priez pour nous, sainte Mète 
de Dieu. 

R. A fin que nous devenions dignes 
d'avoir- pärt aux promesses de Jesus- 
Christ. 

Pendant } Avent, 2. Office. 
CAPITUL E, Jsae 7. 
LU Ne vierge concevra & enfanteraun 
+ fils, qui sera appellé Emmanuel: 
il mangera du beurre & du miel, afin 
qu'il sache rejetter le mal, & choisir 
lé bien. 
R. Rendons graces à Dieu. 
Ant. L'Ange du Seigneur aannoncé 
à Marie qu’elle seroit mère du Sauveur. 
R Et elle Pa conçu par lopération 
du saint Esprit, 


K 2 CAN. 


-n 
hop 
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CANTIQUE de S. SIMEON: 

aS. Luc..2, a0 

(E E amntéannt Seigneur, que vous 

À. laisserez mourir en paix VOLre ser- 
viteur, selon votre parole. 

Puisque mes yeux ont vů le Sauveur, 
que vous nous donnez. 

Etque vous destinez pour être €x= 
posé à la vůe de tous les peuples 

Pourêtré la lumiére qui eclairera les 
nations, & pour étre la gloire de vos 
tre peuple d’Israel. 

Gloire soit au Père &c. 
De la Purification à l'Avent , 1. Off. 

Ant. Nous nous refugions sous vo- 
tre protection, sainte Mère de Dieu: 
ne rejettez point nos très humbles priè- 
res en nos nécessités; mais délivrez- 
nous toujours de tous dangers , Ô Vier- 
ge glorieuse, & digne de toute louange, 

De-Påqgue à la Trinite. 

Ant Reinedu Ciel, réjouissez-vous, 
louez le Seigneur; parceque celui que 
vous avez mérité de porter dans Vo= 
tre chaste sein, louez le Seigneur, 


est résuscité comme il Pa dit, louez 
le 


= 
2 
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le Seigneur: priez Dieu pour nous, 
louez Je Seigneur. 

Seigneur, aiez pitié denous. Je- 
sus, -aiez pitié de nous. Seigneur, 
aiez pitié de nous, 

Ÿ. Seigneur, écoutez ma prière; 

R. Et que mon cri aille jusqu’à 
vous. 

OR AISON. 
IN Oro supplions, Seigneur, que 
la puissante intercession de la 
bienheureuse Marie toujouis Vierge 
nous protege encette vie, & nous con- 
duise ensuite à la gloire éternelle. Par 
N. S. Jesus- Christ, 

ý. Bénissons le Seigneur. 

R:. Rendons graces à Dieu. 

Béhédiftion, Que le Seigneur tout- 
puissant & miséricordieux, le Père, le 
Fils, & lesaint Esprit, nous benisse & 
nous conserve. 

ci soit-il, 

r: Que les ames des fidèles trépas- 
kés reposent en paix par la miséricorde 
de Dieu. 

&. Ainsi soit-il. 

K 3 Pena“ 
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Pendant l'Avent. à. Office. 1 | 
Ant. Le S. Esprit descendrä en Vous 
“Marie: ne craignez point, vous con- | 
céevrez dans votre sein le Fils de Dieu, | 
Jouez le Seigneur: 
Ormfon: O! Dieu qui avez vou- 
Au &c. pag: 175. | 
Bénédiftion 7e. cì-deffus. | 
De Noël à la Purific: 3. Office. 
Ant. O grand mistère qui Nous rap- 
pelle à Phéritage du ciet ueLe sein © 
wne Vierge est dêyenu letemple' de 
Dieu; le Verbe éternel ne s’est point | 
gouillé en se faisant homme dans les | 
sacrés flancs decette Vierge Toutes 
Jes nations viendront, & diront: Gloi- | 
ye soit à vous, Seigneur. 


Oraifon. O! Dieu, quipar la Virgi- | 
pité féconde &c. pag. 175: | 
Bénddiftion EFt. comme ci-devant, 

Enfuite où dit une des Antiennes “À 
1a Vierge felon le Téms. 

ÿ. Que le secours divin demeure 
toujours avc nous. 

Re Ainsi soit-il; 


LES 


e lar 
tronb 


pt: 
td 


Virgi- 


want, 
nnes ‘à 
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PENITENCE, 


LE A 4 


ANT IE N'NE 
Seigneur ; ne vous ressouvenez point 
PSE ANU M E::6, 
Domine; ne in furore. 

ii tn ne me châtiez point dans 

votre colère; donnez à votre bon 
té le têms de modérer vos venge- 
ances. 

Laissez-vous toucher, Seigneur, par 
le languissant état où je suis: que le 
trouble où vous me voiez, vous enga- 
pe à adoucçir mes peines, 7e 

K 4 č- 
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Témoin des inquiétudes de mon 
cœur, depuis le moment que je me sé- 
parai de Vous; jusques à quand, Sei- 
sueur, différerez-vous de le calmer? 

Tournez les yeux sur moi, 6 mon 
Dieu, & tirez mon ame de ses pei- 
nés; sauvez-moi pour l’interét de vos 
tre miséricorde. 

Quand la langueur & tristesse mau- 
ont enfin consumé , serai-je en état de 
louer votre saint Nom par mes canti- 
ques ? 

Vous savez, Seigneur, ce que mon 
péché ma déja couté de pleurs; je le 
pleurerai le reste de ma vie, & j emplo- 
ierai même à Le pleurer le têms destiné 
à mon repos: chaque nuit j’arroserai 
mon lit de mes larmes. 

Mes yeux & mon visage abattus p ar la 
douleur, avoient faitevoite h amesenne- 
misque j'y succomberois à la fin , & qu? 
enfinjecherchois graces auprès de vous, 

Retirez-vous demoi, pécheurs; ma- 
intenant que le Seigneur a éxaucé mą 
prière : Je né saurois plus être pour 


vous qu'un sujet de honte, 
Le 


L 
Seig 
væn 
Q 
dec 
trou 
mor, 


de li 


& qu’ 
yous: 
ma. 
ma 


pour 
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Le Seigneur a éxaucé ma prière le 
Seigneur a reçu favorablement mes 
vœux. 

Que mes ennemis soient couverts 
de confusion, qu’ils soient saisis de 
trouble, qu'ils s’éloigaent au plutôt de 
moi, honteux de me voir triompher 
de leur haine. 

loire soit au Père &c. 
PS E ArU MEE ar. 
Beati quorum. 

ȚEureux ceux dont les iniquités 

+ som pardonnées, & dont les pé- 
chés sont effacés 

Heureux c Phomme.qui parles regrets 
sincères d’un cœur droit & sans artifi- 
ce, a obligé Dieu d'oublier son péché. 

Au lien de vous confesser d’abord 
mon crime, Seigneur , je suis démeuré 
dans un long ileng c’est pour cela 
que revenu à moi, J'ai poussé Vers vous 
la ouit & le jour dés cris douloureux: 
& mon affliction m’areduit à la dernié- 
re tristesse. 

Jaloux encore d'un cœur ingrat, 
vous avez sans cesse appésanti votre 

K 5 bras 
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Bras sur moi: vous m'avez plongé dans 
Pamertume, vous m'avez livré aux plus 
piquans remords. 

Alors bien plussensible à mes peines 
que je ne Pavois été à vos bontés, je 
me suis converti à vous, & je vous ái 
avoué mon péché. 

Pressé de mes maux, je me suis dit 
à moi même, que peut-être je fléchi- 
rois le Seigneur, m’accusant devant 
lui de mon iniquité; & dans le mo- 
ment gue jen ai fait aveu sincère , 
vous me Payez pardonné. 

Tous les pécheurs qui voudront 
être purifies, oseront à mon exem- 
ple vous adreëser leurs priëres; & 
ajant profité du téms de votre mi- 
séricorde , ils se verront à couvert 
de votre colère, lorsque vous ense- 
velirez Vos ennemis comme dansun 
déluge de maux. 

Mais, Seigneur, dans les afflicti- 
ons que le péché m'a attirées, où 
trouvérois-je un azile qu’en vous? 
Vous de qui seul P attends de da 
éonsoletion - dans mes peines, ne 
per- 
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permettez pas que je succombe à la 
violence de ceux qui m’attaquent. 

Je vous éclairerai, m'avez vous dit, 
pour découvrir les desseins de vos 
ennemis, je vous instruirai du che- 

ain que vous devez tenir, pour vous 
soustraire à leur haine; més yeux se- 
rönt attachés sur vous. 

Vous donc qui me persécutez en 
vain, comme les animaux que la rai- 
son-ne gouverne point, Vous vous 
abandonnez aux transports d’uné a- 
veugie passion. 

Vous saurez bien, Seigneur, don- 
ner un frein à œeux qui s’éloignent 
de vous, & qui secouent le joug de 
Pobéissance qu'ils vous doivent. 

Les pécheurs seront exposés à bien 
des fléaux de la justice divine: pen- 
dant que le juste qui met toute sa con- 
fiance au Seigneur, se verra environ- 
né dela RE miséricorde. 

Justes, vous qui avez le cœur droit, 
mettez donal & votre joie & votre 
gloire à plaire an Seigneur. 

Gloire soit au Père &c 
K 6 
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PSE À UM E: 37. 
Domine ne in furore. 
Gene vos châtimens , Seigneur, 
jusqu'a ce que votre indignation 
contre moi ait eù le têms de se ralentir. 

Atteint & percé de toute part des 
traits de votre justice, je n’ai déja que 
trop senti l'effort de votre bras vengeur 
qui sappésantissoit sur moi. 

Vous voiant animé de colère contre 
moi, je suis tombé dans une langueur 
extrême: la vué continuelle de mes 
péchés me trouble jusque dans lefond 
de l'ame, & ne me laisse pas un seul 
moment de repos. 

J'ai des iniquités pardessus la tête 5 
c’est un poids sous lequel je suis près 
de succomber. 

Comme jai été assés aveugle pour 
rie pas refermer assés tôt les plaies que 
le péché m'avoit faites, la corruption 
sy est mise. 

Cent fois je me suis senti plier sous 
la pésanteuï de mes maux ; j'ai traîné 

atout ma misère &-mon chagrin ; On 
ma vů àatoute heure la tristesse peinte 
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La concupiscence irritée; par mes 
remiers désordres, m'a livré les com- 
bats les plus opiniâtress & je wal plus 
senti que foiblesse dans ma chair. 

Enfin affligé & abattu àl’excés, jai 
poussé vers le ciel des sanglots qui res- 
sembloient à des rugissemens, 

Vous les avez entendus, Seigneur 
vous qui connoissez les plus secrets 
mouvemens de mon cœur; & VOUS a- 
vez été témoin de mes larmes, 

Vous avez vů à quels troubles mon 
cœurétoitlivré, vous avez vümes fors 
cesépuisées, & mes yeux étoint éteints. 

Enfin, Seigneur, comme pour mô- 
ter toute ressource , Vous avez souffert 
que mes amis se déclarassent contre 
moi: jai vů soulever contré moi mon 
propre sang. 

Ceux qui mapprochoient de prés, & 
qui devoient étre les plus attachés à mą 
personne, mont abandonné àlaviolen= 
ce de ceux qui ont conjuré ma perte. 

Mesennemisnesesont occupés nuit 
& jour qu'à imaginer de nouveax arti- 
fices pour me surprendre; il s’en est 
méme 
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même trovué qui insultant à ma misère, 
mont rcproché en face de faux crimes. 

Je pouvois en tirer vengance, vous 
le savez , ô mon Dieu: mais commewi 
je n'eusse pas entendu les injures dont 
on me chargeoit, comme si J'eussewté 
muet, où que jé n’eusse rien Eù aré- 
pondre, je nai pas dit un seul mot pour 
me plaindre ou pour me justifier, 

J'ai espéré , Seigneur, que peut-être 
vous vous faisseriez toucher à mes pei- 
nes; & puisque j'ai aussi espéré en vous, 
6 mon Dieu,vous exaucerez maprière. 

Mes ennemis volant ma fortune 
chanceler,tenoiet de moi d’insolens 
discours. C’est ce qui m’a fait vous re- 
présenter, Seigneur, que vous pouviez 
me châtier, sans leur laisser le cruel 
plaisir d’insulter à ma péite. 

Cependant, Seigneur, frappez-moi 
où il vousplaira: mon péché que jai 


. toujours devant les yeux, & qui est le 


principal objet de ma douleur, me dis 
spose a tout recevoir de votre main. 

Jepenserai qu'il n’y a rien de trop 

Heureux pour un pécheur comme 
moi, 
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moi, & je confesserai hautement mon 
iniquité. 

Fose pourtant vous réprésenter que 
mes ennemis subsistent, qu’ils se for- 
tifient, & que le nombre en croît tous 
Tes jours. 

Jls ne cessent de me déchirer pe ar leurs 
calomnies : je ne leu si cependant fait 
qve du bien; & mon amour pour la ju- 
stice fait tout mon crime envers eux, 

Vous 6 mon Dieu, vous ô Seigneut, 
de qui seul j je dois attendre mon salut, 
ne vous éloignez pas de moi, ne me 
laissez pas sans secours à la merci de 
mes ennemis: 

Gloire soit au Père. &c. 
PSEAUME so. 
Miferere mei, 

M°: Dieu, aiez pitié de mo, ô mon 

Dieu: mais comme jt suisteplus 
grand des pécheurs, c’est anssi votre 
plus g grande miséricorde que j'implore. 

Pour vous attendrir eur moi, il faut 
votre bonté toute entière; & c’est sut 
son étendüe infinie que j'appuie les 
preuves de mon pardon. 


Ef. 
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Effacez donc mon iniquités Sei- 
gneur; & si jétois assés heureux 
pour étre déja purifié, lavéz-moi en- 
core de plus en plus, purifiez-moi en- 
core davantage. | 

Vous savez qué je he déguise pas 
mon péché, je Pai sans cesse devant les 
yeux, je mele reproche à toute heure. 

Vous seul avez été témoin de mon 
crime, c’est devant vous seul queje Pai 
commis: cependant je le confesse pu- 
bliquement, afin que vous puissiez ju 
étifier en ma personne la promesse que 
vous.avez faite de pardonner aux pé+ | 
cheurs contrits, & de confondre ceux 


qui oseroient vous accuser d’infidélité. f 


J'ai péché, mon Dieu: mais aussi 
que devoit-en attendre d’un homme 
conçu dans Piniquité , & avec un si fu» 
neste penchant pour le mal ? 

Et puis, Seigneur, mon cœur ne fut 
pas toujours corrumpu : il fat un têms 
que vous en aimâtes la simplicité & la 
droiture; & c’est pour cela que vous 
me révelâtes les plus secrets mystères 
de votre sagesse, 
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Pour me rendre de nouveau agréa- 
ble a vos yeux, VOUS r m'arroserez , Sei- 

gneur, avec l’hyssope, & je serai pu- 
R vous me laverez ; &je devien- 
drai plus blanc que laneige. 

Vous me ferez die au fond du 
cœur des paroles de joie & de conso- 
lation; & pour létémolgnage ss cret 
que vous. mé donnerez de ma récon- 
cilia tion avec vous, toutes mes puis: 
sances reprendront une nouvelle vi- 
gueur. 

Détournez donc la vůe, Seigneur A 
pour ne plus voir mes ofences ; ; &ef- 
facez-les, de maniére qu’elles ne pa- 
roisent plus à vos yeux. 

Renouvellez en moi cette pureté de 
cœur, & cette droiture d’esprit dans 
laquelle je marchai autrefois. 

Ne me rejettez pas de votre présen- 
ce, & faites toujours luire sur moi les 
lumières de votre Esprit saint. 

Rendez-moi cette joie qui doit être 
le sage de ma Le avec Vous: mais 
inspirez- moi en mê e su 1 espri itde 
force , qui me soutienne dans le bien. 

Aprés 
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Après cela J'apprendrai vos voies 
aux pécheurs: instruits de ce qu lg 
peuvent atten idre de votre bonté ils re- 
tournerons à vous. 

Vous, mon Dieu, en qui j'ai mis 
toute l'espérance de moû salut, delia 
vrez-moi de ces cruels remords, que 
me cause le souvenir du sang que J'ai 
répandu; & ma langue chantera avec 
joie vos der: 

Par là vous ouvrirez mes lévres 6 
mon Dieu; & má bouche annoncera 
vos louañges. - 

Si pour Pe xpiation de mon crime ; 
vous aviez Ek) igé des sacrifices, je vous 
enaurois offert avec joie: maissachant 
qué vous seriez peu touché dé mes ho- 
locaustes , & que les regrets d’un pé- 

chear sont le seul sacri ifice qui puisse 
vous tppaiser, | jen n'ai songé qu’ à pleurer 
mon iniquité: votre colére ne tiendra 
point contre un cœur contri it & humilié, 

Que mes péchés; Seigneur, marre- 
tent pas le cours de vos bontés sut 
Sion : faites que noüs puissions bâtit 
les murs de Jérusalem, 
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Alors vous accepterez avec joie mes 
offrandes & mes holocaustes, comme 
Jesisacrifices d’un homme que la péni- 
tenceaura justifié; alors le peuple à 
mon éxemple chargera vos autels de 
victimes. 

Gloire soit au Père &c. 
PSEAUME ror 
Domine; exaudi 
E Coutez ma priére, Se 
mes ctis arrivent jusq'a vous, 

Ne détournez pas les jeux de desi 
sus moi; & en quelque têms que vous 
me voiez dans l’afliction, prétez Vo- 
reille à ma voix. 

En quelque têms que jimplore vo- 
tre secours, hâtez-vous, mon Dieu, 
de m’exaucer. 

La rapidité de mes jours qui pas- 
sent comme le fumée, mon corps 
consumé à peu près comme du bois 
à demi rongé par le feu, tout man- 
monte ma mort prochaine: 

Frappé de votre justice, je suis com 
me l’herbe fauchée, tombé dans une 
langueur extrême ; parceque ladouleür 

me 
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me fait souvent oublier de prendre ma 
nourriture ordinaire: 

Je me laisse consumer parlatristes- 
se, jusqu’à n'avoir plus que la peau 
collée sur les os. 

Semblable aupelican & au hibou 
qui n’aiment que les déserts, & qui ne 
font leur demeur que dans des lieux 
inhabités, j'évite autant que je puis la 
vüe des hommes. 

Je passe les nuits entières à déplo- 
rer mes malheurs, & je cherche, com- 
me ces farouches oiseaux, les lieux 
de ma maison les plus retirés. 

Mes ennemis qui envioient autre» 
fois ma prospérité, m’insultent pen- 
dant tout le jour, & conspirent à aus 
gmenter mes maux. 

Voiantque je suis l’objet de votre in- 
dignation,& de quel dégré vous m'avez 
précipité » je ne trouve plus de goût à 
rien, pas méme àla nourriture que la 
necessité moblige de prendre, & je 
mêle mes pleurs avec ma boisson. 

Mes jours passent avec la mê- 
me vitesse que l’ ombre; & coms 


mel 
force, 

Mai 
teza) 
yotre } 

Bier 
Somme 
ni Sei 
f proch 
de ses 

Cet 
amas cl 
servite 
bonbe 
bles à 
[joie à 
1 Al 
| terre : 

Sion y 
| ter vo 
| JE, téy 
delat 
glande 
h Ca 
Pun p 
terez I 


ON 
De la Penitence.. 237 
me!” herbe coupée , je suis sans 


force. 


stes- Mais vous, Seigneur, vous demeu- 
peau f rez à jamais le même; & on célébre 


votre gloire dans tous-les si s 
ibou Bientôtsortant comme d’un profond 
uine f sommeil, vous vous léverez pour ve- 
ieux finir secourir Sion : oui, le téms ap- 
isla | proche où vous devez étre touché 
| de ses malheurs. 
plos f|- Cette ville désolée mest plus qu’un 
| amas confus de pierres : cepandant vos 
jeux | serviteurs soupirent sans cesse après le 
bonheur de la revoir; toujours sensi- 

atres | bles à sa ruine , ils travailleront avec 
pen- joie à:la rétablir. 
à au“ Alors les Nations , & les Rois dela 
terre voiant que vous aurez rebâti 
Sion, & que vous y aurez fait écla- 
ter votre puissance; [es Nations, dis- 
je, révereront votre Nom, & les Rois 
de la terre rendront hommage à votre 
grandeur. 

Car vous écouterez enfin les pricres 
dun peuple aMigé, & vous n’en rejet- 
terez pas toujours les vœux. 


O 
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Ces merveilles gravées dans’ d’éter- 
nels monumens, passeront Etes aux ra= 
ces Les plus éloignées; & la postérité | 
en rendra gloire au Seigneur. 

Elle le te ra d’avoir bien voulu jet«| 
ter du haut de son sanctuäire les yeux | 
surla terre, & d'y avoir consideré ‘les 
misères des siens. | 

Elle le louera d’avoir été attentif aux | 
gémissemens de ces malheureugs ca- 
ptif, d’avoir délivrés dela mort à la- | 
quelle ils paroïssoient destinés. 

Elle le louera de les-avoir tous ras+ 
semblés, lés Princes & les peuples à 
Jérusalem; afin d'y chanter ses lou- | 
anges’, &,4°y célébrer son Nom. 

Mais, Seigneur, en volant que vous {f 
Vous préparez à déploier ainsi votre 
puissance , oserai-je vous demander si 
le petit nombre de mesannées est tel- | 
lement déterminé , que je ne puisse en | 
être témoin ! | 

Ne marrétez point au milieu de ma f 
course : grand Dieu dont les années 
sont éternelles, il ne tient qu’à vous 
d'augmenter. le nombre des miennes, 

C’est 


| 


v 


ment 
te sil 
lesol 
Jis 
leur 
Véter 
yous 
Ve 
man 
mais 


teron 
lité \ 
Soins, 


fetere 
ux ras 
terte 


De la Penitence, 239 

Cest vous, Seigneur, qui au com- 
mencement des.têms avez posé la ter- 
re sur ses fondemens; les cieux sont 
les ouvrages de vas mains. 

Jls perdront un jour leur beauté & 
leur éclat, tous s’uséront comme ua 
Vétement: mais vous, 6 mon Dieu, 
vous démeurerez toujours le même. 

Vous les changerez comme un vieux 
manteau, & vous les renouvellerez : 
mais vous, Seigneur, vous ne chan- 
gerez point, & les années ne s’'écou- 
lent poinr pour vous. 

Vous serez donc toujonfs en état 
d accomplir vos promesses: & si 
vos serviteurs n en voient pas les 
effets, leur enfans au moins habi- 
teront la sainte cité, & leur posté- 
rité y sera toujours I’ objet -de vos 
soins, 

Gloire soit au Pere &c. 
PS E AU MBH Zo 
De profundis. 
pY profond de P? abîmeggde misé- 
re où je suis tombé, Je pousse 
des cris vers vous, Seigneur: ne 
So- 
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soiez pas, ó mon Dieu, inexorable 
à ma voix. 

Daäignez écouter la prière d’un mal- 
heureux qui wa. de’ ressource qu’en 
vos miséricordes. 

Je sai, mon Dieu , combien je 
suis coupable à vos yeux: mais si 
vous éxaminez à la rigueur mon ini- 
quité, qui pourra soutenir vos ju- 
gemens ? 

Ne trouvant en nous que des rat- 
sons pour nous perdre, Vous trouve» 
rez en vous des raisons pour nous sau- 
Ver: vous vous faites une loi de ne 
pas résister à nos-larmes; & c’est ce 
qui me fait tout attendre de votre bon- 
té, Seigneur. 

Je mäi jamais oublié les promesses 
du Seigneur; ces promesses du Sei- 
gneur; ces promesses mont soutenu 
au fort de mes MAUX ;, & jai toujours 
espéré en lui. 

Qu’ Jsrael donc ne se lasse point d'e- 
spérer : irecewra pendant la nuit le 
secours qu’il aura inutilement demandé 
pendant le jour. 

Car 
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i la miséricorde du Seigneur est 
infinies &iltrouye toujours dans les 
trésors inépuisables de sa puissance, 
des remèdes à nos maux. 

Bientôt il délivrera son peuple de 
toûtes les misères que ses iniquités lui 
ont attirées, 

Gloire: soit ‘au Père &e. 
PSBAUME 14: 
Domine exandiorationen. 

Coutez ma prère Seigneur; & par: 
læ vérifiez: la promesse que vous 
z faite d'exaucer les pécheurs hu- 
miliés : que votre bonté vous rende 
favorable a mes vœux, 

N’entrez pas en jugementave votre 
serviteur; car est-il sur la terre un seul 
homme qui pse se fatter de patoître 
aren vos yeux? 

Oubliant done mes iniquités, Sei- 
gnéur, considérez avec quelle fureur 
mesennemis s’acharnent à me faire pé- 
tir; ils mont fait descendie honteu= 
sement du trône. ; 

Jls wont obligé deme ver cacher 
dans ces lieux deserts‘; ils neme regars 
L dent 
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dent plus que comme ces Princes 
morts, dont la mémoire est effacée : 
je suis livré au trouble & à l’ennui le 
plus cruel. 

Pour me soutenir en cet état, j'ai 
rappellé le souvenir de ces jours si fa~ 
meux dans les siècles passés ; jai médité 
sur les prodiges que votre main puissane 
te y opéra en faveur de nos pères. 

Alors animé d’une vive espérance, 
j'ai étendu les mains veys vous: mon 
ame se tourne vers vous, comme une 
terre desséchée par les ardeurs du sos 
leil vous ouvre son sein, 

Hâtez-vous,Seigneur,de m’exaucer, 
car il ne m'est pas possible de soutenir 
plus long-tèms le poids de ma misère. 

Ne détournez pas les yeux’ de dese 
sus moi: autrement; Je me compte 
déja au nombre deceux que l’on des 
scend: au tombeau: 

J'espere en vous, ô mon Dieu: fai- 
tes-moi donc entendre au plutôt ce 
langage secret, par lequel s’ex cp ligue 
Votre miséricorde’: a an cour qui a sů 
ła toucher. 

Mais 
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Maïs en même têms comme je ne me 


; ie propose plus rien sur la terre que d’al- 
u'e CE vous, faites-moi connoître le che- 
»,: | min que je doistenir pour y arriver. 
nel Délivrez-moi, Seigneur, de mes en- 
LR nemis: plein de douleur de vous'avoir 
pie offensé, je cours me jetter. entre vos 
sade fhras; mais de peur que je ne vous ou- 
3 blie de nouveau, apprenez-moi à voùs 
16» obéir plus fidélement, puisque vous g- 
MON fites mon Dieu. 
Bae Sous la conduite de votre Espritsaint, 
60s | j'entrerai dans les sentiers de la justice; 
| & pour la gloire de votre Nom, mal- 
cer | gré. les efforts de mes persécuteurs , 
ent f Gous me conserverez la vie selon vos 
CE. ljus es promesses. 
dese TMS me tirerez de affliction; &en 
apte f méme téms que votre miséricorde vous 
der | attendrira sur les maux, que je souffre, 
. elle vous animéra contre mes ennemis 
fal- Non content d’avoir mis fin à mes 


t ce peines, vous voulez venger votre ser- 


Viteur, en faisant périr ceux qui les 
lui auront procurées. 
Gloire soit au Père &c. 
L2 Ant. 


BAA Litanies. 

Ant. Seigneur, ne vous ressouyes 
nez point de nos fautes, ni des fauteg 
denos parens; & ne prenez point ven- 
geance de nos péchés. 


LITANIES | 
Des SAINTS. | 


C Pignenr, atez pitic de nous. 

Jesus, aïez pitié de nous. 

Seigneur, aîez pitié de nous, 

Jesus ,‘écoutez-nous. 

Jesus, exaucez-nous. 

Dieu le Père des cieux où vous étes 
assis, aïez pitié de nous. | 

Dieu le saint Esprit, atez pitié de nous. 

Trinité sainte, qui étes un seul Dieu, 
aiez pitié de nous. 

Sainte Marie, Priez pour nous. 

Sainte Mère de Dieu, 

Sainte Vierge des Vierges, 

Saint Michel $ 

Saint Gabriel , 

Saint Raphael, 
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Tous les Saints Anges & Archanges, 


Tous les saints Ordres-des Esprits 
bienheureux, 

Saint Jean-Batiste, 

Tous les Saints Patriarches & Pro- 


. phétes, 
Saint Pierre, 
Saint Paul, 
Saint André, 


Saint Jacques ; 


Saint Jean, 


Saint Thomas, 
Saint Jacques y 
Saint Philippe y 
Saint Barthélemi y 
Saint Matthieu, 


Säint Simon ; 
Saint Thadée , 


Saint Matthias 3 


Saint Barnabé, 


Saint Euc y 
Saint Marc > 


Tous les saints Apôtres & Evan 


sélistes ; 
5 


Tous lés saints Disciples du Sei- 


gacur y 
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Tous 
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Tous les saints Innocens s Saint 
Saint Etienne , 

Saint Laurent, 

Saint Vincent, 

Saint Fabien & saint Sébastien, 
Saint Jean & saint Paul, Saint 
Saint Côme & saint Damien, Saint 
Saint Gervais & saint Protais, Toit 
Tous les saints Martyrs, ve 
Saint Silvestre, Ton: 
Saint Grégoire, ; 

Saint Ambroise , 
Saint Augustin, 


Saint 
Saint 
Saint 
Saint 


«snou mod zəug 


In 
Soie 
ce 


Saint Jerôme, | Dili 


Saint Martin, 
Saint Nicolas, 
Tous les saints Pontifs & Confes. DS 
seurs , 

Tous les saints Docteurs, 
Saint Antoine, 
Saint Berrard, 
Saint Dominique, 
Saint François, 
Tous les SS. Prêtres & Lévites , 
Tous. les saints Moines & Hermites, 
Sainte Marie-Magdeleine, 

Sainte 


Det 
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des Saints. 

Säinte Agathe, 

Sainte Luce, 

Sainte Agnés ; 

Sainte Cécile; 

Sainte Catherine, 

Sainte Anastasie; 

Sainte Thérèse, 

Toutes les saintes Vierges & Veu- 
VES » 

Tous les Saints & Saintes de Dieu, 
intercédez pour nous: 

Soîez-nous propice ,; Seigneur, exats 
cez nos prières. 

Délivrez-nous, Seigneur, de tout mals 

De tout péché , délivrez-nous , Sei- 
gneuf. 

De votre colère , 

De la mort subite & imprévue ; 

Des embüches du démon, 

De la colère, de la haine & de 
toute mauvaise volonté , 

De Pesprit de fornication , 

De la foudre & de.la tempête, 

De la mort éternelle, 

Par le mystère de lIncarnation , 

Par votre Avenement, 

L 4 i Par 
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Par votre Nativité, délivrez - noué 
Seigneur. 

Par votre Batème ; & par votre Jeûne, 
délivrez-nous , "Seigneur. 

Par votre Mort, & par votre Sépultu- 
re, délivrez-nous ; Seigneur: 

Par votre sainte Résuriéction déli- 
vrez-hous , Signi du) à 

Parvotre admirable Ascension y déli- 
vrez-nous, Seigneur. 

Au-jour du Jugement, délivrez- 
nous, Seigneur. 

Pauvres pécheurs que nous sommes y 
écoutez-nous , s’il vons pratt.. 

Aïez la bonté de nous pardonner fos 
offenses , nous vous en supplions, 
pardonnez-nous, Seigneur. 

Aïez la bonté de nous conduire à 
une véritable pénitence ; nous © 
vous en prions, 

À iez la bonté de gouverner, & con- 
server votre sainte Eglise, 

Aïez labonté de fataetnir le sop» 
verain Pontife; & tous les Ordres A 
Ecclésiastiques dans la sainte R'e- 
ligion , 
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Atez la bonté d’humilier les ennemis 
de la sainte Eglise y écoutez-nous, 
Seigneur. 

Aïez labonté de donner aux Rois & 
aux Princes Chrétiens la paix avec 
une veritable concorde ; 

Aïez la bonté d'accorder la paix & 
Punité atout lepeuplè Chrétien, 

Aïez la bonté de nous fortifier & 
nous conserver en votre service ; 

Àtez la bonté d'élever notre cœur 
& notre esprit vers les biens cé- 
lestes, 

Donnez les biens éternels à tous 
nos bienfaiteurs, 

Préservez de la damnation éternelle $ 
nos ames; celles de nos frères y #5, 
de nos proches & bienfaiteurs, ®p 

A ïez la bonté de nous donner & .on- © 
server les fruits de la terre y 

Aïez la bonté de donner le repos č 
ternel à tous les fidéles trépassés , 

Qu'il vous plaise nous exaucer p Sei» 
gneur, 

Fils de Dieu , écoutez-nous., s’il voug 


plaît. 
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Agneau de Dieu, qui ôtez les pés 
chés dumonde, pardonnez-nous, 
Seigneur. 

Agneau de Dieu, qui ôtez les péchés 
n monges exaucez-nous Seigneur. 

Agneau de Dieu, qui ôtez lespéchés 
du monde , faites-nous miséricorde, 

Jesus, écoutez-nous. 

Jesus, exaucez-nous. 

Seigneur, aïez pitié de nous. 

Jesus-Christ, atez pitié de nous, 

Seigneur, -atez pitié de nous. 

Notre Père &c. tout bas. 

PSE A U ME .6o. 

M On Dieu, veillez à mon secours : 
À Seigneur, hâtez-vous de me se- 

courir. 

Que ceux qui cherchent à m’ôter 
la vie soient dans la cônfusion, & 
dans-la crainte. 

Que ceux qui me veulent dú mal, 
soient mis eh fuite, & confondus: 

Qu'ils soient mis en fuite, & qu’ 
ils rougissent de honte au plutôt ces 
hommes -qui me disent: Courage, 
courage, 


Qu’ 


Qu 
chent 
céux 
sans € 
nié 
point 

Pou 
ô Die 

Vo 
libéra 
à me. 
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Qu’au contraire ceux qui vous cher- 

* chent, soient tous dans la joie : & que 
ceux qui tâchent de vous plaire, disent 
sans cesse: Que le Seigneur soit glo- 
rifié à jamais, lui qui m abandonne 
point ses bons & fidéles serviteurs. 

Pour moi , je suis dans l’indigence : 
ô Dicu , aidez-moi. 

Vous étes mon protecteur & mòn 
libérateur; Seigneur ne différez plus 
a me secourir. 

Gloire soit au Père &c. 

Y. Sauvez vos serviteurs. 


R. O! mon Dieu, qui esperent en 
vous, 


Y. Seigneur, soïez notre force. 

R Contre la présence de notre ene 
nemi. 

Ñ. Que l’ennemi ne gagne rien sur 
nous. 

R». Seigneur, ne nous traitez point 
selon. nos intquités. 

R. Et ne nous rendez pas selon nos 
oeuvres. 

ý. Prions pour notre Prélat, 

PF. Qu'il plaise à Dieu de leconser- 
L 6 Ver 


252 Prières 

ver & de le maintenir ensanté, & qu'ii 
le rende heureux surla terre, & qu’il 
l’empéche de tomber entre Les mains de 
ses ennemis. 

y. Prions pour nos bienfaiteurs. 

g. Geïgneur, pour la gloire de vos 
tre Nom, rendez, s’il vous plaît, la 
vie éternelle atous ceux qui nous font 
du bien. Ainsi soit-il. 

y. Prions Dieu pour les fidéles dé~ 
funts. 

. Donnez-leur, Seigneur, le re- 
pos éternel; & qúé la lumiere perpé- 
tuelle les éclaire: 

ÿ. Qu'ils reposent en paix. 

Ainsi soit-il. 

Y. Prions aussi pour nos frères 
absens. 

R. Mon Dieu, savez vosserviteurs 
qui esperent en vous 

ÿ. Seigneur, envoiez-leur votre 
secours de votre lieu saint. 

R. Et que de Sion il vous plaise 
les assister. 

ÿ. Seigneur, écoutez ma prière. 

g. Erque mon cri aille jusqu’ vouss 


QO- 
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ORAÏSON. 


O fDieu, dont le propre est de faire 
toujours miséricorde, & pardon 
mier: recevez notre très humble prière, 
selon la douceur de votre clémence , 
pour nous délivrer, également avec 
tous vos serviteurs y des chaînes, où 
Vénormité de nos péchés nous re» 
duits. . 
Xaucez , Seigneur, les prières de 
ceux qui s'adressent à vous: & 
pardonnez les péchés de ceux qui se 
cenfessent coupables devant vous s'a- 
fin que vous nous accordiez une plei- 
ne indulgence , & la véritable paix. 


Ontrez-nous, Seigneur; Les effets 

de votre miséricorde ineffable 

en nous lavant de tous nos crimes, & 

nous déliviant des peines, que nous 
avons méritées en les commettant, 


O 1 Dieu, qui étes offensé per fes ini= 
quités, & quiétes appaisé par la 
pénitence: écoutez; s'il vous plaît, 
selon votre bonté , les pricres de votre 
peu- 
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peuple qui vous invoque; & détour. 
nez les fleaux de votre colère, que 
nos péchés méritent, 

Ieu éternel & tout-puissant, atez 

pitié de votre serviteur notre Pons 
tife N. &-le conduisez par votre clé. 
mence dans-la voie du salut éternels a. 
fin qu’étant assisté de votre grace „ilse 
conforme à votre volonté, & qu'il 

' Paccomplisse avec. fidélité, 

O ! Dieu, de qui viennent les saints 

désirs, les bonnes pensées, les bons 
conseils & les œuvres de justice: don- 
nez à vos serviteurs cette paix que le 
monde ne peut donner, pour faire que 
nos cœurs soient entièrement portés à 
vous obéir, gardant vos commende- 
mens; & que nous aïant ôté la crainte 
de nos ennemis, nous jouissions le 
reste de notre vie d’une sainte tran- 
quillité. 
pr nos reins & nos cœurs du fem 

du saint Esprit, Seigneurs afin qu? 
avec” un corps chaste, nous puissions 
vous servir, & que nous voussoïons 4- 
gréable aiant lé cœur pur & net. 

O? 


spira 
tu d 
nos y 

$ 
meni 
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vous 


$ 


je 
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O: Dieu, Créateur & Rédempteur 
detous les fidéles, accordez aux 
ames de vos serviteurs & de vos ser- 
vantes la remission de tous leurs pé- 
chés; afin que par nos très humbles 
demandes elles puissent être rendues 
participantes de cette indulgence qu? 
elles ont toujours souhaittée. 
‘Eigneur, prévenez; s’il vous plaît, 
nos actions, par la grace de vosin: 
spirations, & les conduisez par la yer- 
tu de votre Esprits afin que toutes 
nos prières & toutes nos oeuvres com- 
mencent toujours par vous, & finis 
sent par vous. 
O: Dieu tout-puissant & immortel, 
"iqui étes le Souverain Seigneur 
des vivans & des morts, & qui faites 
miséricorde à tous les hommes, que 
yous connoissez devoir être à vous pat 
la foi & par les oeuvres: mous sup- 
plions humblement, que. ceux pour 
lesquels nous avons résolu de vous 
offrir nos prières, soit que le siècle 
présent lesretienne encore endachair, 
où que dépouillés de leurs corps, ils 
aî- 
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atent passé dans l’autre vie , ils obtiens 
nent de votre bonté, par lintercession 
de tous vos Saints, le pardon de tou~ 
tes leurs iniquités ; Par notre Seigneur 
Jesus-Christ &c. 

Y. Que le Dieu tout-puissant & mi- 
séricordieux exauce nos prières. 

R. Ainsi soit-il. 

Ÿ. Et que par la miséricorde de 
Dieu, les ames des fidéles reposent 
en paix. 

#. Ainsi soit-il. 


LEE 
L'OFFFCE 


DES MORTS. 


A VESPRES. 


Antienne. Je plairai au Seigneur. 


PESAUME rg 
Dilexi, quoniam. 
E me sensobligé d’aimer le Seigneur, 
puisqu'il a exaucé la voix de mg 
prière. 


| 


de 


nt 
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Et qu'il a gagni s'abaisser jusq’ 
m'écouter; aussi ne sera-v’il jour dé ma 

Vie que je n TANE sa bonté. 

Les douleurs de la moitm’ontenviron. 
né, & les périls de l’enfer remplissent 
déja mon'ame de tristesse & de frateur. 

Pai trouvé laffliction & la douleur, 
& J'ai invoqué le Nom du Seigneur. 

Délivrez:moi de toutes mes inquié« 
tudes ; car il est vrai que le Seigneur 
estautant miséricordieux qu’il est juste 
notre Diewse plaît à faire miséricorde. 

Le Seigneur qui prénd Soin des pe- 
tits, marant vi humilié, ms déli- 
vré des ennuis où j'étois. 

C’est pourquoi , mon ame, retourne 
à ton repos , puisque le Seïgheur l’a fait 
tant de faveurs. 

Et parcequ’il a retiré mon ame de la 
fort; il a essuié les larmes de mes 
yeux, gardé-mes piés de faire de mau- 
Vais pas. 

Je plaira au Seigneur en la terre 
des vivans, 

Autieu dé Gloire au Père &ë: on dit: 

Seigneur, donnez le repos éternel 
aux 
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aux ames des défunts; & que votre 
lumière immortelle Inise sur eux. 

Ant. Je plairai au Seigneur en la 
terre des vivans. 

Pleaume rig. Je me suis écrié au 
Seigneur &e. ci devant page 185 

Ant. Que “je suis malheureux de 
ce que mon exil est si long. 

Pfeaume 120. Jai levé mes yeux 
&c. ci-divant page 186. 

Ant. Le Seigneur vous préservera 
de tout-mal, & se rendra soigneux de 
conserver Votre ame. 

PJeaumes 129. Du profond de lab- 
îme, &e. ci devant page 230. 

Ant. Seigneur,si Vousexaminez de 
près nos offenses ; qui est-ce qui pourra 
sentir les effets de votre colère. 

Ant. Ne méprisez pas. 

P-S B14 U M-E 137, 
Confitebor... quoniam. 

E vous louerai, Seigneur, de tout 

mon cœur; parceque vous avez 
entendu les paroles de ma bouche, 

Je chanterai des hymnes à votre 
gloire en présence de vos Angés: jé 

vous 


vous 
ple; 
Je 
Justi 
desst 

Ec 
Vous 
Cour 


out i 
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vous adoretatidans votre saint el 
ple, & je louerai vot 

Je louerai votre miséricor: & votre 
justice., de ce que vous avez daté par 
dessus toutes choses votre salnt Nom. 

Ecoutez.moi en quelque jour que je 
vous invoque ; vous donnerez un grand 
courage à mon ame pour vous louer. 

Seigneur , que tous les Rois. de [a 
terre vous reconrioissent pour leur 
Souverain , parcequ’ils vous ont ens 
tendu parler. 

Et qu ils chantent en marchant dans 
les voies du Seigneur, combien est 
grande la gloire du Seigneur. 

Parcequ'il est élevé; & tout ce qu'il 
regarde » est au dessous de [ui. 

Que sije marche au milieu des affli- 
ctions, ô mon Dieu, vous prenez plaisir 
à me conserver la vie : étendez votre 
main pour punir la colère de mes enne- 
mis, dont vous m'avez préservé. 

Le Seigneur me vengera : Seigneur, 
votre nisérieotde est éternelle; 3 ne mé~ 
prisez point l’onvrage de vos mains, 

Seigneur, donnez &c. 


Ant, 
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Am. Ne méprisez pas, Seigneut y 
Pouvrage de vos mains. 
y- J'ai où une voix du ciel qui me 
disoit. 
Re Bienheureux sont ceux quf sont 
morts au Séignéur. 
Cantique. Mon ame glorifie le Sei- 
gneur &c. ci-devant. page 212 
_ Ant. Tout ce que mon Père me 
donne, doit venir à moi; & je ne 
Chasserai point dehors celui qui vien- 
dra à moi, 
Notre Pere &c. tout-bas. 
Y- Etne nous laissez pas süccomber 
ala tentation. 

R. Mais délivrez-nous du mal, 
PSEAUME 145. 
Lauda dnima mea Dominum. 

h A On ame, lobe le Seigneur: tous 

les jours-de ma vie Seront occu- 


pés pour le louer, & je ne me lasserai 
point de chanter des Pseaumes én 
Fhonneur de mon Dieu, 

Mais ne vous fiez ni aux Princes du 
monde ni aux enfans des hommes aus- 
quelsil n’y a point daussůrance de srlut, 

Car 
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Car leur condition est telle qu’ils 
sortiront dela vie, & ils retourneront 
dans la poussière dont ils ont été for- 
més; .& alors tous leurs vains projets 
s’évanouiront. 

Mais heureux celui qui m attend 
point g’ autre secours que celui du 
Dieu de Jacob, mettant toute son espé- 
rance au Seigneur Dieu qui a fait le 
ciel & la terre , & tout ce qu’ils con- 
tiennent. 

Qui demeuretoujoursinviolabledans 
SEs promesses,qui rend.lajustice à ceux 
quisont opprimés, & qui donnede quoi 
vivre à ceux qui ont faim. 

Le Seigneur brise les chaînes des 
captifs: le Seigneur.éclaire les ayeu» 
gles. 

Le Seigneur relève ceux. qui sont 
accablés de maux : le Seigneur aime 
les justes. 

Jl a soin des étrangers, de la veuve 
& delorphelin; mais il châtiera les 
méchants, renversant leurs conseils. 

€ pendant, ô Sion, sois assûrée que 
de Seigneur Dicu régnera éternelle- 

ment» 
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ment, & lu durée dé son empire ne 
finira jamais. 

Seigneur, donnez &c. 

ý. Delaporte de Penfer. 

R. Seigneur, retirez les ames des 
d:funts. 

ý. Seigneur, écoutez ma prière; 

W. Et que mon cri aille jusqu'a 
vous, 

ORAISON. 


Pour un Homme. 


Eigneur, écoutez favorablement nos 
prières, suppliant humblement vo- 
tre miséricorde, qu'il vous plaise éta- 
blir dans la région de paix, & delu- 
mière Pame ae votre serviteur N. Sely 
vous avez fait sortir de ce monde, 
de commander qu’elle entre dans À 
société de vos Saints; Par N. S. J.C. 


Pour une Femme. 


N°: vous supplions, Seigneur, par 


votre infinie mis“ricorde , d’avoir 

pitié de Pame de votre servante N, & 

que Parant délivrée de la contagion de 
cct- 


tette 


part a 


| gneur 
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| cette vie mortelle, vous lui donnez 
| part au salut éternel; Par notre Sei- 
gneur, 
Pour un Evéque ou un Prétre. 
O: Dieu, qui avez mis votre seryi- 
teur N. au rang des Prêtres Apo- 
stoliques, en Pélevant à la dignité 
{ dEvêque) ou (de Prêtre ) faites, 
s’il vous plait, qu’il soit présentement 
admis en leur sociéeté éternelle ; Par 
notre Seigneur. 
Pour le jour de l Anniverfaire. 
| Seenu Diéu très-indulgent, faites 
entrer dans le lieu du refraîchisse. 
ment, dans le repos de la béatitude 
& dans la clarté-de la lumière éternel- 
le, Pame de votre (serviteur N,) 
[ou (servante N°) de la mort de qui 
nous célébrons aujourd’hui le jour an- 
niversaire ; Par notre Seigneur. 
Pour les Bienfaiteurs. 
O' Dieu, qui pardonnez aux pé- 
cheurs, & quiaimez le salut des 
hommes, nous suppligns votre clémen- 
ce 
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£e d'admettre. à la participation-de:ls 
béatitude éternelle, par Pintercessiom 
de la bienheureuse Marie toujours 
Vierge, & detous les Saints, tous ceux 
qui nous sont liés par quelque socièté 
paiticuliére, nos frères , nos parens & 
nos bienfaiteurs; Parnotre Seigneur. 


Pour tous les Defunts. 


O' Dieu, qui avez créé & racheté 
tous les fidcles: accordez, S'il 
vous plaît, aux ames de vos serviteurs 
& de vos servantes, laremission detous 
Lewis péchés; afin que parles humbles 
prières de votre Eglise ils obtiennent 
lindulgence qu’ils ont toujours dési- 
rée: Nous vousle demandons, ô Jesus 
qui vivez & régnez dans tous les siè- 
cles des siècles. Aïnsisoit-il, 
ý- Qu'ils reposent en paix. 
x. Ainsi soit-il. 
On peut dire en particulier pour Jon 
Père € pour sa Mère. 
O | Dieu, qui nous avez commandé 
d’honnorer notre Père, & notre 
Mère: atez pitié, par votre miséricorde, 
des 
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des ames de mon Père | & dema Mère 
pardonnez - leur leurs péchés; & fai- 
tes que je les voie un jour dens la joie 
de la gloire éternelle; Par notre Sei- 
gneur Jesus-Christ. 


LN ANIN AN IN ANAN NN SE NES 
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LIN NVPAS OLEARNE. 


Dieu est le souyerain Roi devant qui 
tout est vivant: “* Venez adorons-le.; 


On repete. Dieu est le souverain. 


PSEAUME 94 
Venite. 

AVAE réjouissons-nous dans le Sei- 

gneur, chantous hautement les 

louanges de Dieu notre Sauveur, com- 

paroissons devant Jui en célébrant ses 

louanges, & témoisnons-lui notre joie 
par nos cantiques. 

Dieu est le souverain Roi devant qui 

tout est vivant: * Venez, adoro ns-le. 

Car le Seigneur est le grand Dieu & 

le grand Roi élevé au déssus de tous 

M les 
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les dieux; il ne rejettera pas son: peu 
ple: toutes les extrémités de la terre 
sont en sa puissance, & il voit d’une 
seul coup d'œil tous les sommets des 
hautes montagnes, 

* Venez , adorons-le. 

La mer lui appartient , puisque c'est 
Jui qui Pa faite, & ce sont ses mains 
qui ont affermi laterre: venez, ado» 
xons-lé, & prosternons-nous devant 
lui: versons deslarmes en la présence 
du Seigneur qui nous a faits, puisqu'il 
est notre Seigneur, & notre Dieu, & 
que nous sommes son peuple, & les 
brebis qu’il nourrit dans ses patura» 

es. 

Dieuestlesouverain Roi devant qui 
tout est vivant: * Venez , adotons-le. 

Si vousentendez aujourd’hui sa voix 
gardez - VOUS d’endurcir vos cœurs, 
comme VOS pères firent dans le désert 
autéms de leur murmure, en ce jour 
de tentation, lorsqu'ils voulurent é- 
prouver ma puissance ; & qu'ils virent 
Jes miracles queje fis en leur faveur, 

# Venez, adorons-le, 

Ce 


yant 
dite 
jours 
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à 
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cole 
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Ce peuple m'a offensé sans cesse du- 
yant quarante ans, de sorte que J'ai 
diten moi-même: Leur cœùr est tou- 
jours dans Perreur & dans égarement; 
ils ne conüoissent point mes voies : 
c’est pourquoi je leur ai juré dans ma 
colère qu’ils n’entréroient pas dans 
mon repos, 

Dieu est le souverain Roi devant qup 
tout est vivant: “ Veriez, adorous-le. 

Seigneur, donnez-leur lerepos éter- 
nel ; & faites luire sur eux votre éter- 
nelle lumière. 

# Venez , adorons-le. 

Dieu est lesouverain Roi devantqui 
tout est vivant: “* Venez , adorons-le, 


AUT NOCTURNE. 


Pour le Lundi, €F le Seudi. 
Ant, O! Seigneur. 
PSEAUME s. 
Verba mea. 
Eigneur, que vos oreils reçoivent 
favorablement mes prières. 
Moun Roi & mon Dieu, soïez atten- 
tif à la voix de ma prière, 
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Puisque c’est vous seul que j'invos 
que, Seigneur, vous exaucerez ma voix 
dès le matin. 

Je me présenterai devant vous dès 
le matin, & je reconnottrai que VOUS é= 
tes un Dieu qui n'aimez pas Piniquité. 

Le méchant naura nul accès auprès 
de vous, & les injustes ne se soutien- 
dront point devant vos yeux. 

Vous haïssez tous ceux qui commet- 
tent l’iniquité : vous perdrez tous les 
calomniateurs. 

Le Seigneuraen abomination Phom- 
me sanguinaire & le traître. 

Wais pour moi, me confiant dans 
Pabondance de votre miséricorde, pen- 
trerai dans votre maison; & rempli de 
votre crainte, je vous adorerai dans 
votre saint temple. 

genen; faites moi marcher dans 
la voie de votre justice; conduisez mes 
pas sous vos yeux, à cause des enne- 
mis qui menvironnent. 

Caril n’y a nulle vérité dans leur 
bouche: leur cœur est P lein de men- 
songe. 
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Leur bouche est semblable à un sé- 
pulcre ouvurt, ils ne se sont servi de 
leur langue que pour tromper; jugez= 
les, ô mon Dieu. 

Que tous leurs desseins soient anné- 
antis: rejettez-les, Seigneur, comme 
le mérite la multitude de leurs impié- 
tés, car ils ont excité votre colère. 

Mais tous ceux qui esperent en 
vous, seront dans la joie; ils chante- 
ront éternellement vos louanges, & 
vous habiterez en eux, 

Et tous ceux qui aiment votre nom» 
se glorifieront en vous; parceque vous 
répandrez votre bénédiction sur le 
quite. 

Seigneur, votre bienveillance nous 
a couvert comme auroit fait un bou- 
clier. 

Seigneur, donnez - leur le repos 
éternel, &c. ` 

Ant. O! Seigneur qui étes mon Dieu 
conduisez més pas sous vos yeux. 

Pjeaume. 6. Seigneur, ne me chà- 
tiez pas, &c. aux fept Pfeaumes dela 
Fénitence, page 2 
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Ant. Tournez-vous vers moi, Sei- 
„gneur, & délivrez mon ame; car nuf 
d’entre les morts ne se souvient de 
vous. 

Ant. Sauvez - mot. 
PSEAUME 7. 
Domine Dous. 

Eigneur mon Dieu, c’est en vous 

que fai mis toute mon espéran- 
če, sauvez- moi, délivrez - moi dé 
tous ceux-qui me persécutent. 

De crainte que celui-ci ne mari 
vache la vie cornme feroit un lion; 
car je ne vois personne qui puisse 
me tirer de ses mains, ni me sauver. 

Seigneur mon Dieu , si jail fait ce 
que Pon mimpute, si mes mains se 
trouvent souillées d’iniquité. 

Si jai rendu le mal pour le mal; 
que je tombe sans résistence étre 
és mains de mes ennemis, je le mé- 
tite. 

Que mon ennemi ne cesse point 
d'attaquer mon ame, qu’il me foule 
aux piés en m'ôtant la vie, & qu'il re- 
duise toute ma gloire en poussière. 

Le- 
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Levez-vous, Seigneur, dans votre 

Colère; & faites éclater votre grati- 

deur sur les terres de mes ennemis- 

Levez-vous, Seigneur mon Dieu ;, 
pour exécuter, ce que vous avez or- 
donné de moi: tous vos peuples s’as- 
sembleront autour de vous. 

En leur faveur remontez sur votre 
tribunal: qu'ils sachent que c'est le 
Seigneur qui juge les peuples. AE: 

Jugez-moi, Seigneur, selon la justi- 
ce de ma cause, & selon l'innocence 
que vous trouverez en moi. 

La malice des pécheurs sera consu- 
mée, & vous guiderez le juste, 6 Dieu 
qui sondez les cœurs & les reins: 

C’est avec justice ‘que j'attends lẹ 
secours du Seigneur, qui sauve ceux» 
qui ont le cœur droit. 

Dieu est un juste Juge, il est fort-& 
patient: ne voit-on pastous les jours 
sa colère qui menace ? 

Si vous ne vous convertissez , il fera 
briller son épée, il a déja bandé son” 
arc, il l’a préparé. 

JE y a aussi ajouté des fléches ; qui 
M 4 por- 
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portent la mort, des fléches/qu’il a'ai- 
guisées & fait durcir au feu. 

L’ennémi produit l'injustice, il a cons 
qu Pumertume, & a enfante l’miquité. 

JL a ouvert une fosse, il Pa creusée; 
& il est tombé dans la fosse qu'il à 
faite. 4 

Son amertume retombera sur lui | & 
son imtguité fondra sur satète. 

Pour moi, je rendrai des actions dë 
graces au Seigneur pour laij justice qu’il 
na faite & Je chanterai des cantiques 
au nom du Seigneur trés haut. 

Seigneur, donnez &c. 

Ant, Sauvez-moi, Seigneur; de cra- 
3nte que mon ennemi ne m’arrache la 
vie, comme feroit-un lion rugissant : 
cer je ne vois personne qui puissem@ 
tirer de ses mains, ni mesauver. 

ý. Seigneur, délivrez leurs ames. 

R. Des portes de l’enfer. 

Notre Père &c. tout bas. 

TNL EC, ON: ob 7. Ye 164 

Ardonnez moi, Seigneur; aussi bien 

mes Jours ne sont rien. Qwest ce 
que l’homme , pour mériter que vous le 
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regardiez comme quelque chose .de 
grand? Et comment daignez Vous ap- 
pliquer votre cœur sur lui? Vous le 
visitez le matin, vous le mettez à Pé- 
preuve aussitôt. Jusq’à quand différe- 
rez vous de m'épargner, & de me don- 
ner quelque rélâche ; afin que je puisse 
un peu respirer? J'i péché: que fe- 
yai je pour vous appaiser, Ô Sauveur 
des hommes? Pourquoi m'avez - vous 
mis dans un état contraire à vous, & 
où je suis àcharge à moi-même? Pour- 
quoi n’ôtez-vous point mon.péché, & 
ne me pardonnez vous point mon ini- 
quité? Je vais m endormir dans la 
poussière; & quand veus me cherche- 
rez le matin , je ne serai plus. 

g. Jecroisque mon Rédempteur est 
vivant, & que je resusciterai de la ter- 
te au derniér jour; “Et dans ma pro~ 
pre chair, je verrai mon Sauveur & 
mon Dieu. y. Je le verrai, dis-je, 
moi-même & non pasunautre, & je le 
contemplerai des mes yeux; * Et dans 
ma propre chair je verrai mon Sau- 
veur, & mon Dieu. 

M 5 II, 
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IL LEC ON gobio, Yir 

A vie mest devenue ennuituse y 

je mabandonnerai aux plaintes 
contre moi même, je parlerai dans Pat 
mertume de mon cœur; je dirai à Dieu: 
Neme condamnez pas, faites-moi cons 
noître pourquoi vous me traitez de la 
softe. Pouviez- vous vous plaire : a me 
livrer à la calomnie, & à m’accablér, 
moi qui suis l'ouvrage de vos mains? 
Pouviez -vous favoriser les mauvais 
desseins des impies? Avez-vous des 
yeux de chair, & regardez - vous les 
choses comme un hoainé les regarde? 
Vos jouts sont.ilssemblables aux jours 
de Phomme, & vos années à ses an+ 
nées, pour vous informer de mes ini+ 
quités, & faire une exacte recherche 
de mon péché, & pour savoir qué 
je mai rien fait d’impie, n’y arant 
personne qui pôt me tirer d’entre vos 
mains? 

æ. Vous, Seigneur, qùi avez résu< 
scité & tiré du tombeau Lazare qui 
sentoit déja mauvais: * Donnez la 
repos aux ames des fidèles défunts; & 

met- 
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metttez.- les dans un lieu de grace. 
Y: Vous qui viendrez juger les vi- 
vans & les morts, & le monde parle 
feu: * Donnez &c. 

III, LE C,O N. ob. ro. Y. 8. 

E sont vos mains, Seigneur, qui 
m'ont formé, ce sont elles qui 
ont arrangé toutes les parties de mon 
corps; & voudriez vous après cela n? 
abîmer en un moment? Souvenez- 
vous, je vous prie, que vous m'avez 
faitcomme un ouvrage d’argile, & que 
dans peu de têms vous me reduirez en 
poudre. Ne n’avez-vous-pas fait g 
abord, comme un lait qui se caille, 
comme un lait qui sépaissit & qui se 
durcit? Vous m'avez revétu de peau 
& de chair, vous m'avez affermi d’os 
& dé nerfs, vous m'avez donné la 
vie, vous m'avez comblé de bien- 
faits; & la continuation de votre se. 
cours a conservé mon ame, 

Į. Seigneur, où me cacherai-je pour 
éviter votre colère, quand vous vien- 
drez juger le monde? Parceque j’ai 
beaucoup péché dans ma vie, Y: Les. 

M 6 fautes 
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fautes qué pai commises, me-saisissent 
de fraieur; j en rougis de honte de- 
yant vous: daignez ne pas me Con- 
damner, quand vous viendrez juger 
les hommes; * Parceque &c. 


AU Il NOCTURNE. 


Pour le Mardi € le’ Vendredi. 

Ant. Le Seigneur ma placé. 

PSÈAUME 22. 
` Dominus regit me. 
1” Seigneur prend soin de me con- 
duire; & rien ne me manquera: 
al mwa placé dans un lieu d’excellens 
paturages: 

JL mwa conduit le long d’une fon- 
taine vivifiante ; il a fait revivre mon 
ame. 

Jl m'a guidé par des sentiers justes 

our la gloire de son nom. 

Quand même j'aurois à passer au mi- 
Jien des ombres de la moit, je ne cra- 
indrois aucun mal; car vous étes avec 
moi, Seigneur. 

Votre houlette ; & votre baton sont 
ce qui m'a consolé. 
Vous 
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fous avez préparé devant moi une 
teble délicieuse, malgré ceux qui n? 
affigent. 

Vous avez répandu sur ma tête un 
parfum, & vous avez re ndu ma coupe 
excellente, la remplissant, dun við 
délicieux. 

De plus votre miséricorde mac- 
compagnera tous les jours de ma 
vie; 

Afin que j’habite pendant de longs 
jours dans la maison du Seigneur. 

Seignéur, donnez &c. 

Ant. Le Seigneur ma placé dans 
un lieu æ@excellens paturages. 

Ant Seigneur, oubliez. 

PSEAUME 24. 
Ad te Domine. 
a monames’éleve vers vous: 
mon Dieu; je mets toute ma con- 
fiance en Vous; que je maie pas la 
confusion d’en être abandonné. 

Et que mes ennemis maient pas ljeu 
de m'nsulter; puisqu'aucun de ceux 
qui attendent votre secours, ne sèra 
frustré de son espérance. 


Que 
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Que ‘tous ceux qui commettent le 
mal gratuitement , soient confondus. 

Seigneur, indiquez-moi vos voies, 
& enseigñez moi Vos routes. 

Conduisez-moi selon votre vérité, 
& mwen instruisez; car vous étes mon 
Dieu & mon Sauveur, & je vous at- 
tends tout le jour. 

Seigneur, souvenez - vous de vos 
bontés, & des miséricordes que vous 
avez éxercées dès le commencement 
des siècles. 

Oubliez les déréglemens de majeu- 
nesse , & mes égaremens, 

Souvenez-vous de moi selon votre 
miséricorde, & dans la seule vûe de 
votre bonté, 6 Seigneur. 

Le Seigneur est doux & droit; c’est 
pourquoi il instruira de sa loi ceux qui 
s’égarent du chemin. 

Jl conduira les humbles dans les 
sentiers de la justice, & il enseignera 
ses voïes à tous ceux qui sont doux. 

Toutes les voies du Seigneur sont 
miséricorde & ‘vérité pour ceux qui 
s'efforcent de garder ses commande: 

mens, 
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Seigneur, pour la gloire de votre 
nom, vous me pardonnerez mes pé- 
chés; car ils sont en grand nombre. 

Qui est | homme qui craînt le Sei- 
gneur? celui-là en a reçu des préceptes 
convenables àla voie qu’il s’estchoiste. 

Son ame sera long- têms dans les 
biens, & sa postérité héritera de la terre, 

Le Seigneur est le ferme appui de 
ceux qui le craignent; & ses promes- 
ses sont qu’il se manifestera à eux. 

Mes jeux sont sans cesseélevés vers 
le-Scigneur, & ce sera lui qui déga- 
gera mes piés des filéts qui me sont 
tendus, 

Jettez les yeux sur moi, Seigneur; 
aïez pitié de moi, car je suis pauvre, 
& 2bandonné de tous. 

Les «fictions de mon cœur se mul- 
tiplients délivrez-moi des maux qui 
me pressent. 

Jettez les yeux sur mes humiliations 
& sur mes souffrances , & pardonnez 
moi tous mes péchés, 

Con- 
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Considerez que le nombre de mes 

ennemis s’augmnente; & que lá haine 
qu'ils me portent, est injuste. 

Conservez ma vie & me délivrez ; 

non, je ne serai point confondu , puis- 
que jai mis mon espérance en Vous. 

Ceux qui sont sans tache & sans 

fraude, se sont unis à moi; parce- 
qu’ils ont vů la confiince que J'a- 
vois en vous. 

O! Dieu, délivrez Jsrael de toutes 

ses afflictions. 

Seigneur, donnez &c. 

dnt. Seigneur, oubliez les déré- 

glemens de ma jeunesse, & mes éga- 
remens: 

Ant. Je croi fermement. 
PSEAUME 26. 
Dominus illuminatio mea. 

LE Seigneur est ma lumière & mon 
salut, qui craindrai-je? 

Le Seigneur est le protecteur de ma 

vie, de qui aurai-je peur? 

Lorsque ceux qui veulent me per- 

dre, viennent fondre sur moi, pour 
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Ces mémes ennemis qui mafflige- 
oient, ont été affoiblis & sont tom: 
bés. 

Quand des armées entières campe- 
roïent autour de moi, mon cœur n’en 
seroit point allarmé. 

Quand elles me livreroient batail- 
le, mon esperance rédoubleroit au 
fort du combat. 

J'ai demandé une grace au Seigneur, 
& je la lui demanderaisans cesse x C’est 
que je passe tous les jours de ma vie 
dans la maison du Seigneur. 

Que je voie la béatitude du Seigneur 
& que je visite son temple. 

Parcequ’il ma caché dans son ta- 
bernacle, & que pendant les jours d’af- 
fiction il wa mis à couvert dans le lieu 
lé plus obscur de sa tente. 

Jl na placé sur une roche inacces- 
sible, & il vient d'élever ma tête au 
dessus de mes ennemis. 

J'environnerai son autel, j'immole: 
rai dans son tabernacle une hostie de 
cris de joie, je chanterai des cantiques 
& des hymnes au Seigneur. 

Sei- 
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Seigneur, daignéz écouter ma Voix 
lorsque je crie vers vous: aiez pitié 
de moi, & m'exaucez. 

Mon cœur vous’a dit, que mes yeux 
vous cherehoient: oui, Seigneur, je 
chercherai sans cesse votre face. 

Ne la détournez pas dessus moi: 
dans votre colère, ne vous éloignez 
pas de votre serviteur. 

Soîez mon secours, ne m’abandon- 
nez pas, & ne me rejettez pas, ô Dieu 
qui étes mon Sauveur. 

Carmon pére & ma mère m'ont quit- 
té; mais le Seigneur ma mis sous sa 
protection. 

Seigneur, instruisez - moi dans vos 
voies, “couduisez moi par un sentiet 
droit pour confondre mes ennemis. 

Ne me livrez das à la passion dé 
ceux qui me persécutent: car de faux 
témoins se sont élevés contre moi șş 
mais ils se sont coupés dans leur TA 
témoignage. 

Je croi fermement que je verrai les 
biens du Seigneur dans la terre des 
ViVans. 

At- 
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Attendez le Seigneur , compor- 
tez - vous vaillamment; & que vo- 
tre cœur soit ferme dans | attente du 
Seigneur. 

Seigneur, donnez &re: 

Ant. Je croi fermement que je vers 
rai les biens du Seigneur dans la ter- 
ie des vivans. 

y. Que le Seigneur daigne Les pla~ 
cet aurang des princes, R Aurang 
des princes de son peuple. 

Notre Père &c. tout-bas. 

IV. L'E CO NN ob. 13:22: 
Aignez me répondre, Seigneur : 
Côubien ai-je commis d ’iniquités 

& de péchés? Faites-moi voir mes cri: 
mes & mes offenses. Pourquoi me ca- 

chez-vous votre visage? & pourquoi 
me croiez-vous votre ennemi? Vous 
faites éclater votre puissance contre 
une feuille que le vent emporte, & 
vous poursuivez une paille :séche, Car 
vous donnez contre mai des arrêts tiés: 
sévéres, & vous voulez me consumer 
pour les péchés de ma jeunesse. Vous 
avez mis mes piés dans les liens; vous 
avez 
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avez observé tous mes sentiers, & vous 
avez consideré avec soin toutes les 
traces de mes pas, moi qui dans un 
moment ne serai que pourriture, & qui 
deviendrai comme un vétement man- 
gé des vers. 

R. Souvenez - vous de moi Sei- 
gneur, parceque ma vie, west qu’ un 
souffle: : “Et celui qui m'a vů jusqu’à 
présent, ne me verra plus, y. Sei- 
gneur, je crie vers vous du fond des 
abîmes ; Seigneur, écoutez ma voix: 
# Et celui qui wa vů &c. 

V. LEC ON. ob. 14. 1° 
T Romme né de la femme vit très- 

peu de téms, & il est rempli de 
beaucoup de misères Jt naît comme 
une fleur, qui mest pas plutôt close, 
qu’elle est foulée aux piés. Jl fuit 
comme l’ombre, & ne demeure jamais 
enunmêéme état. Et vous croirez, Sei: 
gneur, qu’il soit digne de vous d’ou- 
vrir seulement les veux sur lui, & de 
Je faire entrer en juge ment ayec VOUS ? 
Qui peut rendre pur celni qui est né 
d’un sang impur? N'est-ce pas-vous 
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seul qui le pouvez? Les jours de Phom- 
me sont courts, le nombre de ses mois 
& de ses années est entre vos mains: 
Vous avez marqué les bornes de sa vie 5 
& il ne les peut passer. Retirez-vous 
donc un peu de lui, afin qu’il ait quel- 
que repos, jusqu’: ace qu’il trouve,com- 
me un mercénaire, la fin désirée de 
A ses travaux. 
. Seigneur, que je suis malheu- 
T d’avoir commis tant de péchés 
dans ma vie! Que ferai-] Jes misérable 
que je suis? à qui aurai-je recours , Ô 
mon.Dieu, si non à vous? aïez donc 
pitié de moi; Quand vous viendrez aù 
dernier jour. ý. Mon ame est dans 
un trouble extréme, Seigneur, dai- 
gnez me secourir; “Quand vous vien- 
drez au dernier jour. 
VI. L E C{O'N: gabry- 12: 
Ui ést-ce qui pourra me procurer 
cet avantage, que vous me met- 
tiez à couvert dans le tombeau, jusqu’à 
ce que votre fureur soit entièrement 
passée, & que vous me marquiez un 
téms où vous vous souviendrez de moi? 
L’hom- 
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L’homnie étant mort une fois, pouts 
roit-il bien vivre de nouveau ? Dans 
cette guerre où je me trouve mainte- 
nant, J'attens tous les jours que mon 
changement arrive. Vous m’appelles 
rez, & je vous répondrai; voustendrez 
votre main droite à l'ouvrage de vos 
mains. Je sais que vous avez compté 
tous mes pas; mais pardonnez - moi 
mes péchés. 

æ. Seigneur, ne vous ressouvenez 
point de mes péchés. “Quand vous 
viendrez juger le monde parle few. 
y. Seiyneurmon Dieu,conduisez mes 
pas sous: vos yeux. * Quand vous 
viendrez &c. 
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Pour le Mercredi € le Samedi. 
Ant. Quil vous plaise. 
PESAUM E 39. Expeflans. 
?Ai attendu long'-têms le Seigneur, 

& enfin il ma prété attention. 

JL a exaucé mes prières, & il n’a ti- 
ré d’un lac de misères & d’un amas de 
fange & de boue. 

JL 
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Jl a placé mes piés sur la pierre, il 
a lui même conduit mes pas. 

JL wa mis à la bouche un cantique 
nouveau, un cantique pour Jui qui est 
notre Dieu. 

Plusieurs verront ce qu’il a fait pour 
moi: ils en seront étonnés, & ils e- 
spéreront dans le Seigneur. 

Heureux est l’homme de qui l’espé- 
rance est dans lenom du Seigneur, & 
qui n’a point arreté ses yeux sur les va- 
nités & sur lextrayagance du mensonge. 

Mon Seigneur, & mon Dieu, les 
merveilles que vous avez opérées, sont 
infinies; & nul ne vous ressemble en 
yos pensées. 

Je Pai publié, jai dit: Elles se 
multiplient jusqu'a linfai. 

Vous n'avez voulu ni, sacrifice ni 
oblation, mais vous m avez donné 
des oreilles parfaites. 

Vous n'avez point mémes éxigé d? 
holocauste pour le péché; ; alors je vous 
ai dit: Me voici, Je viens. 

J! est écrit de moiten tête du livre, 
que je dois faire votre de Hs mon 
Dieu, 
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Dieu, jele veux, & j'ai votre loi dons 
le mileu de mon cœur 

J'airannoncé votre justice dans les 
assemblées les plus nombreuses: vous , 
voiez que je n’y épargne point mes lé- 
vres; vous le savez, Seigneur. 

Je mai point caché votre justice au 
fond de mon cœnt: j'ai publié vos vé- 
rités, & le salut quise trouve en vous. 

Je wai point dissimulé votre misé 
ricorde ni vos vérités En aucune as- 
semblée. ; 

Seigneur, n’éloignez pas de moi 
les effets de votre bonté: votre mi- 
séricorde & votre vérité mont sans 
cesse assisté. 

Maintenant que je suis environné de 
maux sans nombre, que mes iniquités 
massiégent de toutes parts,en sorte que 
je ne puisen discerner la multitude, 

Qu’elles sont en plus grand nombre 
que les cheveux de ma tête ; & queleur 
vüe. mé fait tomber en défaillance : 

Qu'il vous plaise , Seigneur, de me 
délivrer de tant de misères : Seigneur, 
sotez attentif à me secourir. 

Que 
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Que tous ceux qui cherchent mon 
ame pour me l’arracher, soient char- 
gés de honte & de confusion. 

Que tous ceux qui cherchent à me 
nuire, soient forcés à prendre la fuite, 
& Soient couverts d’ignominie. 

Que tous ceux qui crient après moi: 
Jl est perdu, il est perdu , portent 
promptement la confusion qu’ils mé- 
ritent. 

Que tous ceux qui vous cherchent, 
še réjouissent en vous, & soient dans 
Pallégresse ; & que ceux qui aiment le 
salut, qui vient de vous,chantentsans 
cesse: Le Seigneur soit glorifié. 

Pour moi, je suis panvre & dénué 
dé tout: mais le Seigneur prend sõin 
de moi. 

C’est vous qui dtes mon soutien & 
mon protecteur; mon Dieu, ne diffé- 
řez pas votre secours. 

Seigneur, donnez &c. 

Ant. Qu'il vous plaise, Seigneur, 
de me délivrer de tant de misères : so- 
iez attentif à me secourir, 

Ant. Seigneur. 

N PSEAU- 
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PSE AUME 40. 
Beatus qui intelligit. 
Hi: celui qui estattentifau be- 

soin du pauvre & de l'affigé ,"le 
Seigneur le délivrera au mauvais jour. 

Que le Seigneur le conserve, qu'il 
renouvelle sa vie, qu'il le rende heu- 
reux sur la terre, & qu'il ne ’abandon- 
ne pas à la merci de ses ennemis. 

Que le Séigneur le secoure, lorsqu? 
il le verra courbé surun lit de douleur; 
vous- même, Seigneur, avez remué 
tout son lit dans ses maladies- 

Pour moi, j'ai dit: Seigneur, aïez 
pitié de moi; guérissez mon ame, car 
j'ai péché contre vous. 

Mes ennemis font sans cesse des im. 

récations contre moi: quand mour- 
rat-il, disent-ils} quand périra la mé- 
moire.deson nom? 

Si quelqu'un d'eux vient à moi pour 
me visiter, il ne parle que pour me 
tromper; son cœur se surcharge tou- 
jours d’iniquité. 

Sitôt qu'il est dehors, il parlé mal 

' de moi en lui même. 
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Tous mes ennemis murmurent con- 
tre moi, ils ne pensent qu'aux moîens 
de me nuire, 

Jls ont établi un proverbe injurieux 
contre moi; comme si celui qui dort, 
ñe parviendra pas à éveiller 

L'homme même avec qui je viyois 
enunion, en qui Javois confance s 
qui mangeoit à ma table, s’est fait une 
gloire de me supplanter. 

Mais vous, Seigneur „atez pitié de 
moi ,-& me relevez ; & je leur rendrai 
ce qu'ils méritent. 

Pai conou que je vous étois cher, 
puisque Ja ici Fe ennemin’a point 
triomphé de t: 

Vous-n’avez pris en votre garde à 
cause gi emon innocence; & vous m'a- 
vez assůré que je serois toujours:sous 
vos. ycu 
Que le KERNAN, le Dieu d'Israel 
soit béni de siècle: en siècle: ainsi 
soit-il, ainsi soit-il. 

Seigneur, donnez & 

Aut Seigneur aog sez mon a- 
me, parceque j'ai péché contre vous. 
N 2 Ant. 


c 
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` Ant, Mon ame. 

PSE AUME ar. 
Quemadmodum. 
Goes cerfsoupire après lessours 

ces des eaux, ainsi mon ame sou 
pire après vous, ô mon Dieu. 

Mon ame a soif du Dieu fort, 
du Dieu vivant: quand irai -je & 
quand paroîtrai- je devant la face 
de Dieu? 

Mes larmes me servent de nourri- 
thre jour & nuit, lorsque ġe m’entends 
dire chaque jour: Qwest devenu yo- 
tre Dieu? 

Je laisse épancher tristenment mon 
ame au dedans de moi, en me ressou- 
venant que J’allois jusqu’au lieu de ta- 
bernacle admirable ; jusque dans la 
demeure de Dieu, 

Accompagné de cris d’allésresse, 
de cantiques de louange , & du chant 
de ceux qui participoient aux banquets 
de ces solemnités. 

fon ame, pourquoi vous abandon- 
nez-vous à la tristesse ? & pourquoi me 
troublez-vous ? 
Espé- 


rri- 
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Espérez en Dieu, car je le louerai 
éncore daris sa demeure : il est le sa- 
lut de ma face, il ést mon Dieu. 

Cepechdant mon ame se trouble en- 
Core au dedans de moi ;.c’est pourquoi 
jai récoúrs à vous des environs du 
Jourdain, & de la petite montagne 
d’Hermoniim. | 

Depuis le bruit qu’a fait la rupture 
de vos cataractes ; un bîme en attire 
un autre. 

Toutes vos tempêtes d’en-haut, & 
tous vos flots ont passé sur moi. 

Autrefois le Seigneur répandoit sur 
moi pendant tout a jour sa miséricor- 
de, & je lui chantois des cantiques 
pendant la nuit. 

La prière que j’offrois alors au Dieu 
de ma vie, est toujours au dedans de 


moi; je dirai éncore x Dieu: Vous 


étes mon soutien. 

Pourquoi m'avez -vous oublié? & 
pourquoi marchai-je dans la tristes- 
se, pendant que mon ennemi maf- 
fige ? 

Pendant que je suis brisé jusqu'aux 
N oS ÿ 
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os; que les ennémis qui me persécu- 
tent, me chargent de reproches. 

Pendant qu'ils me disent tous les 
jours: Qu'est devenu votre Dieu? pour 
quoi donc, mon ame, vous abandon: 
nez vous à la tristesse > & pOurqnoi me 
Causez-Vous tant dé trouble? 

Espérez en Dieu, car je le louerai 
encore dans sa demeure : il est Je salut 
de mes yeux , il est mon Dieu. i 

Séignenr, donnez &c. 

An}. Mon ame a soif du Dieu fort, 
du Dieu vivant: quand irai-je & quand 
paroîtrai-je devant la face de Dien, 

Y. Seigneur, ne livrez pas aux bé- 
tes les ames qui confessent votre nom; 
R:. Et ne mettez pas en oubli pour 
jamais les ames de vos pauvres ser- 
Viteurs, 

Notre Père, &c. tout-bas. 
VII. LE C O N? c0b,17. T, 
A R mes forces sont cpuisées, 
mes jours ont été abrégés, &-il 
ne me réste plus qu’à attendre letom- 
beau. Je mai point péché, & ce pendant 
mon œil ne voit rien que detriste & 
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d'afligeant. Di livrez-moi ; Seig 
& me mettez au! près de vous;-& 
cela, que la main de qui que ce soit s'ar- 
Mme contre moi. Mes jours se sont écou+ 
lés, & toutes les pensées que Javois, 
aïant été fenversées, ne servent qu'à 
me déchirer le cœur. Jls ontchangé la 
nuit en jour & après lės ténébres je 
spère encore de voir la lumière. Quand 
j 'attendrai Jigga au bout, le tombeau 
sera ma maison, & je me suis préparé 
mon lit dans les ténébres. Jai dit àla 
pouiriture: vous étes mon Père; & 
aux vers: vous étes ma mère & ma 
sœur. Où est donc maintenant toute 
mon attente? & qui est celui qui 
considère ma patience ? 

R. La‘crainte de la mort me trou- 
ble, moi qui suis un pécheur, & qui 
ne.fait point pénitence ; # Parcequ’il 
ny a point de rédempti on dans? enfer, 
Scigne ur , faites- moi miséricorde, & 
me sauvez, Y. Mon Dieu, sauvez- 
moi pour la gloire de votre nom, & 
dé 5 livr reZ - mo i par votre puissanc € 
& Parcéqu'il wy a point, &c. 
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VIN, LB C.O N. gobo 


M= chairs ont été réduites. à pje 


en, mes os se sont collés à 
ma peau, & il ne me reste que les 
lévres autour des dents. Aïez pitié 
de moi, vous au moins qui étes mes 
amis, aïez pitié de moi , car la main 
du Seigneur m'a frappé, Pourquoi 
me persécutez - Vous comme Dieu, 
& vous plaisez - vous à vous rassa- 
sier de ma chair # Qui m’accorde: 
Fa que mes paroles soient écritess qui 
me donnera qu’elles soient tracées 
dans un livre, qu’elles, soient gra= 
Vées sur une lame de plomb avecune 
plume de fer, ou su une pierre a 
vec le ciseau ? Car Jesais que mon 
Rédempteur est vivant, & que je 
résusciterai de la terre au dernier 
jour, que je serai encore revétu de 
cette peau; que je verrai mon Dieu 
dans ma chair; que je le verrai, dis- 

je» moi-même, & ron: un autre , & 
que je le contemplerai de mes pro- 
pres yeux. C’est l espérance que 
Jai, & qui reposera toujours. dans: 
fon. sein. 
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. Seigneur, ne me jugez passe elon 
le rue “de mes actions; je mai rien 
fait qui soit digne de paroître devant 
vous; * C’est pourquoi je supplie vo- 
tre majesté y qu'il vous plaise d'effacer 
mes iniquités. Y. Lavez-moi de plus 
en plus de mon injustice y & purifiez- 
moi de mon péché ; * C’est pourquoi 
je supplie votre majesté, &c. 
EX. L E ELON, goby 10. V-1r8- 
Ourquoi m'avez- -voustiré du sein du 
ma mère? Plût à Dieu que je fusse 
mort , & que personne ne m eût jamais’ 
vů. J'aurois été comme n’aïant point 
été, natant fait que passer du sein de 
ma mère dans le tombeau, Le peu de 
jours qui me restent, ne finfra-t-il po~ 
int bientôt? Donnez moi donc un peu 
derelâche, afin que je puisse respirer 
dans ma douleur , avant que j'aille 
sans espérance de retour, en cette 
terre ténébreuse , couverte de Pob- 
scurité de la mort ÿ cette terre de 
ténébres , & de misères p où habite 
lombre de la mort, où tout est sans 
otdie , & dans une éternelle horreur 
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W. Seigneur, délivrez-moi des voies 
de l'enfer, vous qui avez rompu les 
portes d’airain, & qui tes descendh 
dans lés paities. les plus basses delh 
terre.. ™ Pour vous fiire voir, & don- 
net la lumière à ceux qui étoient dans 
les peines deténébres Ÿ. Jis écrio: 
ient & disoient: Vous étés enfin ves 
DU, notre Rédempteur. # Pour vous 
faire voir, &c. 

Le Repons qui J'uit, ne fe dit qu'au 
Jour de la Commémoration à; tous les 

eles defunts, EF guand on dit lOf- 
Jice à niuj Letons. 

Libera me Domine. 

W. Déljvrez-moi, Seigneur; de la 
mort éternelle, en ce Jour terrible: 
* Quand les cieux & [a terre séront 
chranlés. Ÿ. O! jour dé colère , Paf- 
fiction & de misère ; jour redoutable 
& plein amertume!  # Quand Kë, 
Y. Je suis devenu sais de f icur & 
de crainte , en pensant à l'examen qui 
se fera, & à la colère qui éc'atera: 
# Quand &c ý. Les Anges même & 
les Archanges seront däns lä cónsterh 
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nation: comment donc paroîtront les 
impies? “Quand &c. ÿ. A peine les 
justes seront-ils sauvés; & moi misé- 
rable, comment oserai-je me mon- 
trer? # Quand &c. ÿ.-Que dirai- je 
donc, ou que ferai-je malheureux que 
je suis, n’iant aucune bonne œuvre à 
présenter devant un juge si redoutable? 
# Quand &c. Y. Jlsortira du ciel u- 
ne voix qui dira: O! vous, morts, 
qui étes couchés dans le tombeaü, 
levez - vous, & venez comparoître 
au jugement que rendra le Sauveur : 
* Quand &c. Y. O! Dieu créateur de 
toutes choses, qui n’avez formé du 
limon de la terre, & qui n'avez ra- 
cheté d’une manière admirable par vo- 
tre propre sang; vous qui au j yur du 
jugement ferez sortir mon corpos du 
tombeau en le résuscirant, quoique re- 
duit en pourriture, EXAUCEZ , exau- 
cez-moi, & ordonnez que mon ame 
soit placée dans le sein d'Abraham 
votré Patriarche. 


Le cher repote: Délivrez-moi Sei- 


gueur, dela mort éternelle, eh ce jour 
No ter- 
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terribile quand les cienx & la terre se> 
ront ébranlés, lorsgue vous viendrez: 
juger le monde par le feu. 
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Pfeaume 50. Atez pitié de moi &c. 
ci-devant, pag- 231. 

Ant, Més os, aprés evoir été humi- 
liés, se réjouiront dans le Seigneur. 

PSEAUME. 64 

Te decet hymnus, Deus, in Sion. 

C dans Sions, ô Dieu, que les hy» 

mnes vous-conyiennent,o est dans 
Jérusalem qu'on peut accomplir les: 
vœux qu'on vous a faits. 

Exaucez ma prière: tous. les mor- 
tels viendroit à vous.. 

Nos iniquités ont prévalu en nous ;: 
mais vous: nous pardonnerez nosim- 
piétés, 

Heureux sont ceux que Vus avez 
choisis, & que vous vous étes réser, 
vés pour habiter dans vos palais, 

Nous serons rassasiés des biens qu’on 
goûte dans votre maison : votre temple 

est 


à Laudes: 
est saint, il est admirable par l'équité 
qu’il inspire. 

Éxaucez-nous, Ô Dieu notre Sau- 
vgeur: vous étes: l’espérance des ter- 
res & des mers les plus élorgnées. 

C’est votre forcequiafermitlesmon- 
tagnes: vous étes: tout environné de 
püssance: vous soulevez le fond de la 
mer, vous calmez le bruit deses flots. 

Les nations & les peuples qui habi- 
tent les extrémités de laterre, trem- 
bient &.frémissent àlavüe de vos pro 
diges; mais vous comblez de joie no$ 
marches dusoir & du matin. 

Vousavez visite notre terre, & vous 
Pavez eniviée de pluies, vous’avez 
multiplié ses richesses: 

Le fluve de Dieu ïété comblé d 
canx; parlà vous avancez la nourritu- 
re de Votre peuple: car c’est ainsi 
que vous préparez la terre. 

Enivrez scs sillons» multipliez ses 
productions dans la douceur de vos plu- 
fess elle réjouira de sa fécondité. 

Par votre bénédiction vous couron- 
nerez cette année, qui est un don de 

Vo- 


302 l'Office des Morts, 
votre bénignite ;& Pabondance régde- 
ra dans vos champs. 

Les déserts serontembellis & engra- 
issés, les collines deviendront toutes 
riantes. 

Elles seront révethes de béliers & de 
biebis, & les vallées seront charoces 
de froment: tout retentira decantiques 
& de cris d’alléoresse. 

Seigneur, donnez &c. 

Ant. Seigneur, exsucez ma prière: 
tous les mortels viendront à vous. 

Pfeaume 62. O! Dieu, mon Dieu, 
&c. avec fuivant , page 160. 

Ant, Votre droite, Seigneur, ma 
protégé. 

CANTIQUE EZECHIAS. 
oysa 38. 
Ego dixi in dimidio , dieyum. 
Doen: Jai crû finir mes jours aù 
milieu dema vie, j'ai dit: Faut il 
donc que je descende sitôt dans le 
tombeau ? 
Tonché de perdre ce qui restoit de 


jours à vivre, je me suis dit'à moj-mé- 
me; jé ne verraildonc plus le Srienetr 
Dicu 


Dien dans son temple , qui est la ter- 


Je 


des vivans. 
Jé ne serai plus au milleu dé mon 
peuple qui jouit d'une paix profonde. 
Mes Lay ins mont été enlevés dans 
aussi pen de téms, la de- 


que se ch 


meure teurs, qui vont de tous 
côtés pe cnrs troupeaux. 

Jev PAE fil de ma vie coupé aussi 
vite,que P ouvrier coupe celui de la toi- 


le, é de Pempoïter 
avéclui: dans lės projets que je forme 
le matin, jé vois ma vie fiir lé soir. 

Me sentant encore vivre le soir, je 
me flattois de vivre jusqu’: u lende main, 
quoique la couleur de nal me bri- 
sat lés os comme R lion. 

Enfin ma viepi rolongée jusqu’au ma- 
tin ensui vent, je pensois que Je monr- 
rois léSsoir, criant con i 
Phirondelle, cui t 


wilsesent pre 


sent sa fin approc] 
comme la coloml 

Pai afoibli mes veux 
Jevr vets vi 
plorer votre secours, & faire mon- 


cur, pour Im- 


204 l'Office des Morts, 
ter à vous les gémissemens dé mon 
cœur. 

Mes maux „Seigneur, m’accablent: 
Venez me secourir, & me soutenez; 
mais Je n'ai pas sù jet de me plaindre, 
puisque c’est vous , qui me châtiez en 
père y C’est vous qui ordonnez le mal 
que je souffre. 

Permettez - moi de repasser devant 
vous: dans la douleur & l’amertume de 
mon cœur , les péchés: de ma vie pas~ 
ste: Seigneur, pardonnez - les- moi; 
faites - moi miséricorde, je meurs de 
souffrir les maux que vous m’envoîez. 

Puisque c’est le sort de la vie de 
Phomme que vous: le fassiez souffrir 
pour le corriger, Péprouver & lui don- 
ner une vie nouvelle; j Je baise la main 
qui-me frappe : afez pitié de moi ; di- 
minuez la violence de més douleurs, 
que je sens étre aiguës & amères au mi~ 
lieù de mes plus belles années. 

Jesens letrop promptsecours de vos 
miséricordes; vousexaucez mes vœux, 
vous daignez m’affianchir de mes: 
maux, & me rendre la vie, & vous 
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m'avez rendu la santé: je vais map- 
pliquer à Vous en marquer ma recon- 
noissance , en glorifiant votre nom 
avec les vivans; ce que ceux qui sont 
dans le tombeau parmi [es morts, ne 
sont pas capables de faire. 
Jlvappartient qu'aux vivans de pu- 
Blier votre gloire en public & en parti- 
culier,& déreconnoître dignement vos 
bienfaits ; comme j’ ai l honneur de fae 
ire aujourd ABS c’est l'exemple qu'un 
pére plein de religion & de reconnois- 
sance doit Pe a ses enfans, pour 
leur faire connoître les bontés de Dieu 
envers les hommes, & la fidélité deses 
promesses à l’égard de ceux, qui le 
nt avec fidé 
gneur, Conservez - moi la santé 
que vous venez de me rendre ; faites 
que je ne Pemploie qu’à vous rendre 
mes actions de graces, & vous rendre 
mes hommages dat is votre temple;,.tous 
les jours de ma vie, 
Seigntur, donnez &c. 
sint. Seigneur,retirez moname des 
portes de l'enfer. 


Pfeau- 
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Pleaume 14g. Louez lé Seigneur, 
&c. avec les denx Juivans , page 66. 

Zint. Que tout ce qui respire, loué 
le Seigneur. 

y. J’aloüt une voix du ciel, qui me 
disoit. 

Y. Heureux ceux qui sont morts au 
Seigneur. 

Cantique de Zacharie. Beni soit le 
Seigneur, &c. page 172 

Ant. Je suis la résurrection & la vie: 
celui qui croit en moi, quand méme il 
séroit mort, vivra; & quiconque vit & 
croit EN MOI, ne mourra Jamais. 

Nôtre Pere &c. tont bas. 

Pfeaume 129. Du profond de Pa- 
bime, &c. page 239. 

On dit enfuite les Prières €F les O- 
raifons, conime ci devant à V'égres, 
page 262. 

Prière à la Vierge pour les Morts. 
À Doucissez , ô bienbeureuse Marie, 

À les tourmens excessifs que souf- 
frent les ames, qui sont détenues dans le 
feu du Purgatoire où elles se purifiént, 

Vous ctes, ô bienheureuse Vicroey 


ung 


lieu 


) ez 
une fontaine r le tous.les cri- 
mes sont lavés, sans réjétter personne: 


ans 


oué étendez denc, s'il vous plaît, les mains 
de votre charité sur ces pauvres ames, 
me qui languissent dans ct feu. 
C'est a vous , ô bienheuréuse Matie, 
an que ces malheureux adressent les sou- 
pirs qu'ils poussent, brûlansencore da- 
le vantag se du desir qu'ils ont de partici- 
per aux joies délasloire éternelle où 
IC, vons regnez. 
eil Vous étes la clé de David, 6 bien- « 


| 
t& f heureuse Marie, qui ouvrez lesciehx: 
| l ; 
Í secourez donc ces pauvres misérab Le 
| qui biûlent dans un feu si rigou 


Vas M & procurez- -leur en la sortie. 

Vous, ô bienheurcuse Marie, qui 
0- étes la loi des justes, la lumière des fi 
tsy déles, le salut des pécheurs qui espe- 
rent en vous, priez continuellement 

Se votre Fils bien-aimé pour les morts. 
| Nous vous prions, ô bienheureuse 

uf Marie, qui étes onde en toules s 


sle i tes debier S, de rap} 

vie, : 
tiennent si tristemen 
lieu durepos éternel. 
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Dans ceteffiorable jour du jugement, 
lorsqu’une discussion exacte sera faite y 
ô bienheureuse Marie, priez votre très- 
cher Fils qu’il Ini plaisé nous donner 
une place dans la gloire avec les Saints. 

En cé jour-là, qui sera également 
terrible & insupportable aux méchans; 
faites, Obienheuteuse Marie, qui étes 
si digne denos amours, que ce Juge 
dont vous étes la mère, soit pour nous 
facile à appäiser. 

En ce jour, 6 bienheureuse Marie, 
aüquel on verra une rigueur si grande, 
qu à peine le juste séra sauvé, auquel 
nul pécheur ne pourra étre justifié, 
mais auquel il sera fait droit à un cha- 
cùn selon ses œuvres ? 

Jlest vrai que nous craignons le for- 
midable appareil de ce Jugement, par- 
ceque nous nous sentons: coupables; 
mais nous ne laissons pas d'espérer, 6 
bienheureuse Marie, que par votro 
bonté, nous aurons un asile assûré. 

Qu’alors, 6 bienheureuse Marie, ce 
Jüge juste viennétout enflammé de co- 
lére: qu’il examine les actions d’un 
cha 


chaci 
sonni 


quié 
Roi, 
| gloire 
| ceur, 
| agrea 


& ak 


Re 


un 
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chacun, sans faire exception de per- 
sonne; mais qu'il décide définitive- 
ment de ce qui est dû à un chacun. 
Vous donc , ô bienheureuse Marie, 
qui étes la mère & la fille du souverain 
Roi, & qu'aucun ne peut égaler en 
gloire ; ô Vierge sainte , par cette dou- 
ceur, qui est inséparable de vous, airez 


agréable de nous favoriser maintenant 


& alors, 


CKA AAAA EEE 


PARAIPHRASE 


SUR LE 
LIBERA ME, DOMINE 


TIEA Seigneur , de la mort 

etern elle Fa 

Et regarde en pitié mon ame criminelle, 

Lang yuijjante , étonnée €F tremblante d 
effro t: 

Cache-la sous ton aile au jour épou- 

table, 


Quand la terre E les cieux S'enfui- 
sont devant tot, 


En 


Poraph 
€, 

Jour que tu viendras en ta Majes 
fé faint, 


De cris, ennui, de pleurs, de fow- 
pirs enflammés, 

| De grincemens de dents ; €: de larmes 
| amères ; 

Las! fen tremble en moi-même : €? la 
crainte affemblés, 
à | Qui Je campe en mon cœur, renf mon 
[4 ame troublée, 
| Ma force évanouie, € mon Jang tout | Mon 


gelé. | noi 

Le poil deffus mon chef horriblement | Uny b 

Bi | fe dvej) # | Et fi 
[ll Et mon efprit de crainte eft fi fort | sut 


| 
défoté', i 
Que je wofe crier au fort de ma třifefes 1 
Les Anges frémiront au regard de I| Ly 
. ta face; | 
Helas! 


fu le Libora. aTi 
rea | Helas! où pourre nt donc les mechans 
l £) 


reprouvés ? 
Où faudra - til, Seigneur , que lors 
je me retire? 
Siles juftes feront à grande peine fauves, 
Miférable pécheur, pour appailer fon ire, 
Que dirai-je, 6 chétif, que me fau- 
drat’il faire? 
de ne trouverai vien qui ne me foit 
contraire: 
oe verrai mon peche s'élever contre moi. 
Mon Juge eft jufte E Jaint, je fuis 
plein dinjuftice s 
Helas! je fuis vebelle, EF je verrai 
inon Roi l 
tont | Mon Roi clair, & luilant, € moi 
| noirci de vices, 
sent À Une brurante voix tout partout epandue, 
Et du plus haut des cieux en la terre 
fort entendue : 
O ! vous, morts, qui giflez, noit- 
riture AES Vers. 
a les monumens, reprenez la lise 
| miere; 


No- 
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Notre grand Dieu fe fied pour juger 
l'univers, 

Accourre E otez la fentence dernière, 

O! Srigneur. dont la main toutes 
chofes enferre, 

Eternel Dieu de tous, qui m'as for- 
mé de terre, 

Qui rends par ton pur fang mes péchés 
netiores y 

Et qui feros lever mon corps de pour. 
rilure, 

Entens mes trifles cris jufqu'aw ciel 
EnvoLes , 

Et prens pitié de moi qui fuis ta créature. 

Exauce, exaüce, 6 Dieu, ma priere 
enflammée, 

Détourne loin de moi ta colère allumée: 

Fais porter mon eprit par un doux 
jugement, 

Dans le fein d'Abraham avec tous 
les fidèles ; 

Afin que ton faint Nom je chante ins 
ceflamment , 

d'ouifant bienheureux des clartés éter- 
nelles, Ainfi foiteil. 
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CAISIDE tt ere dE 


L'AO FE TACNE 
DELA 
SAINTE TRINITE’ 


POUR LE:DIMANCHE. 
S 


ka ieii? 


A MATIN ES. 


y. Que lasainte& imdivisible TRE- 
NITE’ soit benie ‘dès mafntenant, & 
Í toujours, & partous !les siècles des 
R. Ainsi soit-il. 
ioneuy, ouvrez , sil vous ‘plaît 
mes léyres. w. Etma bouche aus- 
sitôt annoncera vos louanges. 

I y. Mon Dieu, venez à mon aide: 
i #. Seigneur, hâtez - vous de me 
| secourir. 

| Gloire soit au Père &c: 

| HYMNE. 

| Q Trinité, spléndeur heureuse , de 
| qui la-parfaite Unité ne souffre 
point dedivision : lesoleil se retire dé- 


O ja 
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ja avec ses feux, tépandez votre lu- 
miere sainte en nos cœurs. 

Ant, Que la sainte &indivisible 
Trinité, laquelle gouvérne tout Puni- 
Vers apres lavoir rec , soit benie dès 
maiütenant & tojohts, par tous les 
siècles des siècles, 

Ÿ. Benissons le Père, & le Fils, & 
le'saint Esprit: Ru- Chantons ses lou- 
anges, & exaltons sa gloire à jamais. 

ORAISON. 

O Dieu tout-puissant & éternel, qui 

avez fait connoître à vos servi. 
teurs par la lumière de votre Foi la glo- 
ire de léternelle Trinité, & adoïer en 
elle unité de votre nature souveraine : 
nous vous prions de nous fortifier dans 
cette même foi; afin que nous soïons 
inébranlables dans toutes nos afflictions 


& accidens de cette vie. Parnotre Sei- SU 

gneur Jesus-Christ. | 

APR LR E liroi 

Y. Que la sainte & indivisible Tri- If, si 

nité &c. Le 

ý. Mon Dieu, venez à mon aide, houg 
&c. comme ci devant. h 


HY- 


de la fuinte Trinite. 

HYMNE. 
I ’Etoile du matin jette déja ici bas 

— la pointe de ses raions, nous fai- 
sant espérer biéntôt la lumière téparidue 
sur notre hémisphère : Les ombres s'en“ 
fuient, qu'il vous plaise aussi nous č- 
clairer de votre lumière. 

Ant. Nous voùs rendons graces , ò 
Dieu, vtiaie & une Trinité, une & sou- 

eraine Déité, sainte & une Unité. 

Le Vevfet € V Oraifon, comme ci- 
devant. 


315 


; lou- $ 
nais, 


qui 
erVIr ANT EARE. 

y. Que la sainte & indivisible Tri- 
nité, &c. 

HYMNE. 

| O! Dieu, de qui la clémence estin- 
| finie, & qui étes Padmirable ou- 

vrier de Punivers, un en essence p ê 
Sei- [f puissance , & trois en personnes. 
| Ant. Nous vous invoquons, nous 
vous louons, nous vous adorons” ô 
Tri- très - sainte Trinité, qui étes notre 
| espérance , notre honneur ; délivréz- 
ide, f nous , sauvez- nous, rendez - nous 
la vie. 


O 2 Le 
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Le Verfet & l'Oraifon, comme ci. 


devant: 
Pr BESAS DD. E AE N 


Y- Que lasainte & indivisible Tri- 


nité, &c. 
HYMNE. 

porez la main aux personnes foi- 

bles ,quine peuvent se relever; si 
vous ne.les assistez ; afin que l’esprit 
n’aiant plus les pensées de son crime, 
célebre les louanges de Dieu , lui 
rendant graces. 


du me 
louan, 
honné 
eveil 
Ant 

f treshi 
f jentre 
Í Trinit 
f de vo 
f tous 
Le 
evan 


Ant. La'charité est le Père, la grace || 


est le Fils, la-communication est le 
saint Esprit: vérité est le Père, véri- 
té est le Fils, vérité est lesaint Esprit: 
le Pére, le Fils, & lesaint Esprit sont 
une même substance, 6 bienheureu- 
se Trinité. 
Le Verfet € J'Oraifon, comme ci- 
devant. 
A NONE. 
Y. Que la sainte & indivisible Tri. 
nite, &c. 
HYMNE, 
9ps; Unité de la Trinité, qui ré- 
gissez souyerainement P empire 
du 


[i 


| quon 
| toujo 
| veill 
| dis) 
À 

|| sons 
cœu| 


enge 
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du monde, écoutez les cantiques de 

louanges que nous récitons en votre 

honneur aussitôt que nous sommes 
Í éveillés. 

| Ant. Louange, honneur, gloire, & 
Í très-humbles actions de graces vous so- 
s foi- À ient rendues à jamais, 6 bienheurense 
er; si | Trinité; & que le saint & louable Nom: 
sprit f de votre gloire soit beni & exalté par 
ime, À tous les siècles des siècles. 


lui Le Verfet E l'Oraifon, comme ci- 
„devant. 

race Í AVESPRE & 

st le ý. Que la sainte & indivisible- Trie 

éri- M nité, &c. 

prit: HY MNE. 

sont E matin & le soir nous vous louong 

reu- | par des cantiques : nous inVO« 
| quons votre saint Nom:: nous sommes 
| toujours glorieux de célébrer vos mers 


gti | $ 
veilles avec-tous les respects: qui sont 


dûs à votre divine Majesté. 

Tris Ant. Nous vous louons & benis- 
sons, & confessons votre Nom de 
cœur & de bouche, Dieu: le Pèrgnon 
engendré, vous son Filsunique:, vous 

| O3 sa- 
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saint Esprit consolateur, sainte & in- 
divisible Trinité; gloire vous soit ren- 
dué partous les siècles. 

Le Vevfet & l'Orailon, page 314" 


A COMPLIES. 


ÿ: Que la sainte &indivisible Tri- 
nité, &c. 

(PRINT AUS ô Dieu, auteur 

J de notre salut; iy. Etdérournez 
dé nous-votre colère. 

ý. Mon Dieu, venez à mon aide: 

R. Seigneur, hâtez-vous de me 
secourir. 

HY MN E. 
' Loire soit à Vous, Ô très-sainte & 
adorable Trinité, & uneégale 
Déité, qui avez été avant tous les 
têms, & qui Subsisterez encore pen- 
dant-toute l’éternité. 

Ant, Gloire soit au Père qui nous a 
créés, gloire soit au Fils qui: noùs a 
rachetés, gloire soit a notre Dieu, 
souveraine & indivisible: Trinité, 

ar tous les siècles des siècles. 

Le y MA EF POrailon, page 314 

R E- 
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RECOMMENDATION. 

Ai récité ces Heures canñoniales a- 
J vec autant de dévotion qu'il m'a 
été possible à votre honneur, ô très- 
sainte Trinité; afin que vous afez a- 
gréable de m’assister à Pheure de ma 
mort, & de me faire régner à jamais 
dans les cieux. Ainsi soit-il. 


Lou age a narsa A EE EE 
E-O F FI CE 
D U 


SAINT ESPRIT, 
POUR LE LUNDI. 


Hh ISERE" JL 
ar panpin 


A MATINES. 


Y. Que le S. Esprit-par sa grace 
veuille illuminer nos sens, '& nos 
cœurs. y. Ainsi soit-il. 

Eigneur, Ouvrez, sil vous plaît, 

mes lévres. R. Et ma bouche aus 
sitôt annoncera vos louanges. 


O 4 ý. 
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Y. Mon Dieu, venez x momaide : 

kr. Seigneur ,-hâtez - vous de: me 
Setourrre 

Gloire: soit au Pere, &e: 

HYMNE. 

Ub lagrace du: Si Esprit nousisoit 

:éonnée; de: laquelle la Vierge 
des Vierges: fut obombrée, quand elle 
fut saluée par Ange saint, qui lui an- 
nonçarqu'élle deviendroitféconde, & 
qu’elle enfanteroit un fils qui seroit 
Fils de Dieu: 

Ant. Venez, 6S.Esprit, remplissez 
les cœurs de vos fidèles, & allumez en 
eux le fewdevotre amour: 

Y. Envoïez-nous votre saint Espr't, 
& nos cœurs feront comme créés de 
nouveau; R’ Et vous renouvellcrez 
la face de la terre. 

ORAISON, 

Ous:vous supplions très-humble- 
ment, Seigneur, de nous donner 
la force de votre saint Esprit; afin qu? 
elle purifie: doucement nos cœuis, & 
nous défende contre toutes sortes de 

dangers; Par &c. 

A 


Sent 
1; 
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A PRIME. 
y. Que le S. Esprit, &c. 
ý. Mon Dicu, venez amon aide à 
&c. 
HYMNE. 
Esus-Chrift pritnaissance de-la Viet- 
ge Marie il a été. crucifiés il est 
mort, & ensuite il a-été mis dans le 
tombeau, aprés sa Résurrection il s’est 
montré à ses disciples, & en leur pré« 
sence iliarété enlevé dans.les cieux. 
L'Antienne, le Kerfet Er t Orat- 
Jon, commeci: devant. 


Es 
As Borlea di Ea 
ý. Que le saint Esprit, &G@ 

Y. Mon Dieu, venez & 
HY M-N E. 

Di: envoïa son. S. Esprit aux A 

À la i 

la 


tres;le jour, de la-Pente 
de Les fnrtifier.dans 


sur eux en forme de langues.de feu, 


foi: 11 descandi 


ils appriré 
la vérité des promesses de 
qu'il ne les #bandonneroit ja 
E Autienne yle K 
onime ci -~ devant. 


0 5 
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A SÉÊXTE, 
Y. Que le saint Esprit, &c. 
Y. Mon Dieu, venez &c. 
HYMNE, 
Ls reçurent alors les sept graces du 
saint Esprit, & eûrent jar connois- 
sance de toutes sortes de langues : en- 
suite ils s’en allerent partout le mon- 
de, afin d’y précher la Foi Catho- 
lique. 
L’Antienne, le Verfet, & l'Oraifua, 
comme ci- devant. 
A N'ONE: 
Y. Que le saint Esprit, &c. 
ý. Mon Dieu, venez &c. 
HYMNE. 
T Esprit saint & consolateur a été 
nommé don de Dieu, charité, 
fontaine de vie, onction spiritugle 
feu ardent, doh de grace septiforme 
chréme sacré. 
L''Antienne., le Verfet, E? l'Ora ifon, 
comme ci - devant. 
AWW REAS PRES. 
Y. Quelesaint Esprit, &c, 


y, Mon Dicu, venez &c. 


H Y- 


du S. Efprit. 323 
HYMNE, 
T° 27 de la dextre de Dieu, qui 
ct le saint Esprit, nous veueille 
Pr yver de toutes sortes de maux, & 
qu'il nous conserve, nourrisse & en- 
ae enne sous la divine protection de 
ses aîles; afin que le diable ne puis- 
se en quelque: sorte nous causer du 
dommage. 
L'Autienne, le Verfet y€? V Oraifo®, 
comme ci - devant. 
AN C O MPTE S: 
ý. Que le saint Esprit, &c. 
sOnvertissez-noûs, ô Dieu, auteur 
de notre salut; R. Et détournez 
de nous votre colère. 
ý. Mon Dieu , venez à mon aide, 
&c. 


HY MNE. 
Į ? Esprit saint & co 
+ veuille: aider à rés 


Vec tant de conduite 
n 
Į 


lateur nous 


nos pas a- 


de lumière, 
ille à-sa droite a- 


il viendra pour 
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RECGMMENDATION. 

?Ai récité ces Heures canoniales a= 
J vec autant de dévotion qu’il ma é- 
té possible, à votre honneur, ô saint 
Esprit; afin qu'il vous plaise nous ho~ 
norgr par vos visites & divines inspi- 
rations, & nous faire vivre à jamais 
dans des cieux. Ainsi soit-il; 


D 2 
SAINTE ANNE, 
POUR LEMARDI. 


Nr SORPLERMES 


A MATINES, 

N ouvrez ,: sil vous platt; 

mes lévres; g. Et ma bouche ans- 
sitôt annoncera vos} ouan: AT] 

Y#. Mon Dieu, venez à mon aide: 

g: Seigneur, hâtez - vous de me 
secourir 

Gloire: soit au Père, &c, 


jamai 
À 
de D 
Die 
Y. 
Chri 


Vous 
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T 


lente 
sein | 
donn 
teree 
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les p 
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Coup 
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Qui y 
cles 


de [ainte Anne. 

HY M NE. 

À tige de Jessé, qui eft si célébre 
8 7 >q 

a produit une verge , de laquel» 


le et née une fitur, qui ne se pourra 
jamais finer. s 
Anne eft cette tige, la Merë 
dë Dieu eft cette verge, & l'Homme. 
Dieu eft cette fleur. 
Y. Anne mére de la Mere de Jesus 
Christ, 

Re Augmentez l’ espérance que 
vous avez commencée eni nous 

OR AIS ON 

Goe Diew, qui avez accordé à la 

£ bienheuréuse Anne: cetté excel- 
fente: grace de porter enson glorieux 
sein latrès-heureuse Marie votre mère: 


donnez-nous, sè) vòus plaît, par Pine 
üne 


Lin 


Le 


} 
tercession delamère & 
abondance de vos graces; afinique per 
les: priè & mérites: de: cellé- dort 
nousicélébrons la mémoire avec heau- 
coup derévérencr; nouspuissions pär-: 
venir à la célefte: Jérusalem: 6 Dieu, 
qui vivez & régnez: dans: tous.les sie 
cles des siècles. : Ainsi soit: il. 


A 


HYMNE 
\ Nne, qui étes Pillustre racine de 
Jéssé, quieetarez em toutes sor- 
tes de- vertus,” c’est de vous que, la 
Vierge Roïale à pris naissance : afez 
agréable de nous réconcilier avec le 
Roi des Rois. 
w. Priez pour nous bienheureuse 
Anne mère de la mère de Dieu. 
RS Afin que nous soïons délivrés 
de tous maux en cette vie. 
ORAISON. 
SE Jesus -C hristi, qui avez ei 
‘able , que-labienheureuse An- 
ne eût l'honneur de porter en son sein 
la Vierge Marie votre mére: Octro- 
iez- nous par l’intercession, de cette 
fille très-cherié votre mère, que nos 
corps & nos ames soient garantis ae 


tous les dangers, qui ‘pourroient étre 
contraires à leursalut ; afin qu'ils pus- 
ble, des joies éter- 


gent jouir ense 
nelles, ô Dieu qui vivez & régnez 
dans 


dd 


S 


= 
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dans tous les. siècles des siècles 
R. Ainsi soit-il. 
AERD RICEE: 
7. Mon Dieu, vehez à monaide, 
&c. 
HYMNE: 
T À noble tige de Jessé a pro 


duit 


une verge, une fleur- remplie d? 


une odeur merveilleuse: Anne ef 
cette verse, & la Mère de Dieuet 
cette fleur qui issance. 

Ý. Priez pour nöus bien aurere 
Anne re de la Vierge. 

&. Maintenant ,. & toujours ,-& à 
lheure de notre mort. 

ORAISON. 


O' Dieu qui avez voulu que la 


cuse- Anne fåt la mère 


en ‘a tiré 


HONS 
& dela 


a s3 
Y. Vion Dieu > VENEZ àn 1ON aide, 


H 


Y= 


1 soit benie; de 
< qui Marie ‘a tiré sonorigine, & 
lle l'espérance du salut éter- 


nel Set montrée à nous: 
Y. Anne, rendez-nous favorable. 
y: Parle mérité de votre fille; som 
très - cher Fils. 

ORAISON. 
Ge Dieu, qui étes Pauteur de 

notre salut, exaucez nos priè- 

res; afin que comme nous célébrons 
la mémoire de la bienheurense Anne 
mere. de Marie, nous suions excités 
à imiter ses verius- par les mouve- 
mens d’une véritable dévotion; Vous 
qui étant Dieu vivez .& régnéz! dans 
tous lessiceles. &c. 

A N.0,N E 

Y. Môn,Dien p venez à monaide y 
&c. 

H\Y. M NE, 

E vous salue, Anne, pieuse n 
J te, qui portez un nom si doui 
biénheureuse Anne ,,° que, la 
accompagne , řecevez nos pri 


ce, 
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fitér 
foi d 
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Ye Sainte Anne, d'autant plus 
heurēuse , que vous avez enfanté la 
Vierge. 
% Nous sommes heureux par la 
naissance de vatre: fille, 
ORAISON. 
O ! Dieu tout-puissant, nous vous 
supplions.de nous acc t lagr 
ce, que nous qui célébrons. joïeus 
ment la mémoire de la bienheureuse 
Anne mére de Marie, puissions pro- 
fiter, de l'exemple de la merveilleuse 
foi dont elle a été douée. Par notre 
Seigneur. 
AI ESP RE S: 
Y. Mon Dien, venez àr 


HYMNE, 
|? PE i ctes la mére de la Mère du 
AS 


Empte ur des hommes, Arne 
2 quir ez mali - 
i 

asiy CO e de 

Fe p 
la faven vous 
rmi | € Fr 
VO! X te 
Z2 POUr rous f 16 nous 
puissions un jourgire participans. d’une 


semblable béatitude, 
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Y. Priez pour nous, bienheureuse 
Anne mére de la Vierge. 
R. Afin que nous soions rendu di- 
gnes des promesses de Jesus-Christ. 
ORAISON. 
Seigneur Dieu tout- puissant & 
très - saint, Pere éternel, accor- 
dez-nous, s’il vous plaît, par Pinter- 
cession de la bienheureuse Anne mè- 
re de celle qui a mis au monde vo- 
tre Fils unique, une grande quanti- 


té de graces; afin que comme en cé= 


lébrant sa mémoire nous faisons sa- 
voir vos merveilles, nous puissions 
aussi par l’interposition de son crédit 
auprés de vous, obtenir 1e- pardon de 
nos péchés; Par le même, 
ANNCL-O NT PIL'ICESS: 
Onvertissez-nous , ô Dieu, auteur 
de notre salut; R. Et détournez 
dé nous votre colère. 
Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 
HYMNE. 
Nne a été honorée par:la Provis 
dence divine d’une faveur singu- 
liée 


litre: 
donn 
vous 
bient 
Ÿ. 
poùr 
E? 
sions 


N 
de sa 
glori 
qie 
Mem 
dan 
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lière, la Vierge Marie nous afant été 
donnée par elle. O! sainte Anne, 
vous étes benie entre les femmes, & 
bienheureuse entre les mères. 

Y. Très - heureuse Anne, priez 
poùr nous. 

y. Aidez - nous par vos interces- 
sions, y 

ORAISON. 

WE Ee 

nous accorder par: l'intercession 
de sainte Anne, très-digne mére de la 
glorieuse Vierge Marie votre mère, ce 
qüe nous ne pouvons obtenir de nous- 
mêmes, ô Dieu qui vivez & régnez 
dans tous les siècles dés siècles. 

RECOMMENDATION. 
P Ejouissez - vous, heureuse sainte 
++ Anne, de ce que vous avez con- 
çu célle , qui devoit enfanter le Sau- 
veut du moñde. 

Réjouissez- vous , heureuse sainte 
Anne ; de ce que vous étes la mère 
d’une excellente fille: c’elt uné Etoile 
éclatante ; qui a produit un Soteil 
très - excellent. 


Ré- 
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Réjouissez - vous, heureuse sainte 
Anne, de ce que vous: avez engendré 
celle-qui a donné au monde un Hom- 
me- Dieu, qui eft le Messie, conser- 
vant sa pureté toute entière. 

Réjouissez-vous heureuse sainte Ans 
ne, d’avoir seule mérité honneur den- 
fanter la Vierge mére de Jesus-Chrift, 


LL ip dé dr 4h LR ét Er 


DE 
SAINT JOSEPH, 


POUR LE MERCREDI. 
Li 


m 


A M ATINES, 
Jesus, Marie, Joseph. 
Ç Eisacur, ouvrez, sil vous plaît, 
M mes levres; R Etma bouche auss 
sitôt annoncera vos louanges. 
ý, Mon Dieu, venez à mon aide: 
ki. Seigneur, hâtez - vous de me 
secour. 


Gloire soit au Pere, &t. 


| 


HYMNE. 

Oseph, fils de David, qui étes sorti 

d’une race illuftre, vous avez eû 
Phonneur d’être appellé père de notre 
Seigneur Jesus-Chrift, & époux de la 
Vierge , avec laquelle vous étes joint 
en esprit; vous avez été deftiné par le 
ciel pour être lé fidéle gardien de l’un 
& de l’autre. 

Ant. Je vous salue, vous qui é- 
tes. l honneur dës Patriarches, P é- 
conôme de la sainte Eglise de Diew, 
pour laquelle vous avez -conservé 
le pain de vie, & le froment des 
clûs. 

Yý. Priez-pour nous , S. Joseph; 

R. Afin que nous:soïons rendus di. 
gnes des promesses de Jesus- Chrift. 

ORAISON. 

N°: vous supplions, Seigneur, 

de nous accoder par les-méri- 
tes & intercession de S. Joseph, é- 
poux de votre mère, ce que nous 
ne pouvons obtenir de nous - mé- 
mes ,..6 Dieu, qui.vivez -& régnez 
dans tous les siècles. 


A 
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marasg 


Tp 


mr r ve 


fi 


RIME, 
Jesus , Marie, Joseph. 
Y: Mon Dieu, venez à mon aide : 
&c. 


HYMNE. 
V7 Ousqui vousplaigniez,quand vous 
apperçutes votre épouse enceinte, 

jusq’à douter même si vous deviez la 
retenir; vous eûtes un grand sujet de 
joie, lorsqu'un Messager envoie d'en- 
haut pendant votre sommeil, chassa dè 
votre cœur cette crainte. 

L’Antienne, le Perfet, & l'Oraifon, 
comme ci- devant. 

HANRRTRENR OO E 
Jesus, Marie ; Joseph. 
Ÿ. Mon Dieu,venez mon aide, &c. 
HYMNE, 
7 Ous vous. étes rendu à Bethléem 
pour y païer le tribut ordonné, é- 

tant accompagné de la Vierge votre é- 
pouse, qui portoit en son sein le Sau: 
veur du monde: lequel avoit deftiné ce 
lieu pour étre celui de sa naissance. Ce 
fut-la que vous eûtes Phonneur dem- 
brasser à votre aise ce petit Enfant. 


15 


L dAn. 


fans; 
tion à 
Vec € 


L 
tomn 


Vous 


pouse 
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E Antie «le Verfet, €E? VOraifon, 
comme cì - devant. 
AE SEA TE: 
Jesus, Marie ; Joseph. 
Y. Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 


HY M NE. 
s Otre bonheur fut grand, quand l 
Ange Gabriel vousavertit durant 
votre sommeil-de fuir en Egypte, afin 
de vous sauver des mains d’'Hérode, 
qui déploïoit sa rage sur les petits en- 


fans; & aîant fait savoir cette révéla- 
tion à votre épouse elle prit son Fils a- 
vec elle, & vous vous retirâtes. 
L’Antienne, le Verfet, € POrgifon, 
comme ci- devant. 
A,  N:O:N E. 
Jesus, Marie, Joseph. 
Mon Dieu, venez à mon aide, 


HYMNE.: 
Os ennemis étant morts, vous guit- 
tâtes ce paîs , & ramenâtes avec 
vous en Galilée votre Fils & votre é- 
pouse , suivant lesavis qui vous forent 
dön- 
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donnés du Ciel, & vons menâtes une 
vie sainte & humble à Nazareth. 
L’Antienne, le Verfet, & l'Oraifon, 
comme ci - devant. 
A VESPRES, 
Jesus , Marie , Joseph. 
Y. Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 


HYMNE. 
Ertainement ce vous fut un grand 
déplaisir, quand votre‘bien-aimé 
Jesus, qui étoit lalumière de vos yeux 
s'éloigna de vous.étant âgé de douze 


ans: mais aussi votre joie ne fut pas 
médiocre, quand vous Le trouvâtes aú 
milieu des Docteurs: vous gardâtes 
sans doute depuis ce Roi des Anges a- 
vec un très- grand soin. 

L Anti le Verfet, €V Oraifon , 
comme ti- d'uant. 

A CaO MP TEAS 
Jesus, Marie, Joseph. 
(COnvetissez-nous, ô Dieu qui étes 

notre Sauveur; R. Et détournez 
de‘nous votre coltre. 
Y. Mon Dieu,venez à monaide,&c. 
HYMNE. 


Jofeph. 33? 
Y MoE; 


Qr bonheur plus grand por WVIEZ= 
vous désirer en.cemondes que d’ 
é au dernier moment devorre 
sus & de Marie, de i vous ont 
héminr vers:le Père éternel, 
sinter t ici-bas. 
L’'Antienne ;leWerfeb j 
RECOMMANDATION. 
Ja récité ces Heurescanoniales:avee 
autänt dedévotion qu’il m'aété pos- 
sible, ó 


saint Joseph; afin qwib vous 
plaisé maider par vosptières, & quéje 
puisse vivre éternellement avec vous 
dans la gloire. Ainsi sont-ils 


D AU: 
ADN 


SAINT SACREMENT, 
POUR LE JEUDE 


vA 


N 


I- 


A MATINES, 
QEigneur, ouvrez y sil vous plait, 
M mes | 


P 
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R. Et ma bouche aussitôt annon- 
cera vos louanges, 

y: Mon Dieu, venez à mon aide: 

Re Seigneur, hâtez- vous de me 
secourir. 

Gloire soit au Pere, &c. 

» HYMNE. 
Ue nos allégresses se joignent aux 

Q orania sacrées; & que nos pa- 
roles se fassent entendre du fond de 
notre cœur: que les anciennes céré- 
monies se retirent; que toufes choses 
soient nouvelles, nos cœurs, nos voix 
& nos œuvres. j 

Ant. Ma chair eft vraiment vian- 
de , & mon sang eft vraiment breu- 
vage: celui qui mange ma chair & 
qui boit mon sang , demeure en 
moi, & je demeure en lui, dit le 
Seigneur. 

ý. Seigneur, écoutez ma prière; 

R. Et que mon cri aille jusqu’à 
vous 

ORAISON. 
Gee Dicu, qui sous un Sacrement 
admirable, nous avez laissé la mé- 
mo- 


pains ș 
| de lalo 


MONE 
prions | 
rer de ti 
votre S: 
nuellem 
demptic 


donna 


du S. Sacrement. ‘839 
+ f moire de votre Passion: nous vous 
prions de nous faire la grace de révé- 
rer de telle sorte Les sacrés miftères de 
me votre Sang, que nous sentions conti- 

nuellement en nous les fruits de laré- 

demption que vous nous avez procu- 

rée > ô notre Redempteur, qui vivez 
ux | &-régnez dans tous les siècles des sic- 
pa- | cles. Ainsi soit-il. 


de | ARAIRE IRVINE: 

ré | À. Mon Dieu, venez à mon aide,&c. 
ses HYMNE. 

jix Ous célébrons la mémoire de la 


dernière cène de cette nuit en 

an { laquelle nous croïons que Jesus-Chrift 
eu- | donna àses frères Agneau avec les 
& f pains sans levain, selon la coutume 
en fde la loi qui fut autrefois donnée à nos 
: le f Pères. 

L? Antienne , le Vevfet, € l'Oraifon, 
| comme ci-devant, 

A F'OISEURICTE: 

Y: Mon Dieu, venez à mon aide,&c. 
| HYMNE. 
ent | Près l'agneau typique ; reprèsen- 

| tant le miftère , qui se devoit ac- 
| PES com- 
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complir, faréfection étant prise, nous 
confessons que Jesus avec ses mains 
donna son corps à ses Disciples, & 
tellement entier à tous, qu’il étoit en- 
gore entier à chacun d'eux. 

L'Antienne, le Vesfct. 7 l'Oraifon, 
comme ci - devant. 

A SE XTE, 


Y. Mon Dieu,venez à mon aide, cc. À 


HYMNE. 
L donna son corps à des hommes in- 
firmes pour les nourrir, & présenta 
son sang à boire ades ames qui ctoient 
affigées, disant : Prenez cette coupe, 
& bûvez- en tous. 
L'Antienne, le V'evfet, € l'Oraifon, 
comme ci - devant 
A NONE. 
y.: Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 
HYMNE. 


GC? ainsi qu’il inftituta ce Sacrifice, 
pour en commettre la char e aux 


Prêtres, 4 eulement il ef per- f 
mis dele ir a sórt 3; c 
difiribuer aux autres fideles: 


L An 


comme 


Yd 
&c, 


Epa 
ho 
mine li 
merve; 
& lepe 
LA 


comme 


du S. Sacrament: 34T 
L’Antienne. le Verfet, € l'Orailon, 
comme ci - devant. 
AV ESP RES 
Y. Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c: 


H Y,M NN E. 


píl ` : y . . 
| E pain des Anges eft fait pain des 
i hommes, & lepain célefte ter- 
LA mine les figures anciennes... O choses 


| merveilleuse! lé pauvre, le serviteur 
& le pe tit mange- le PEA 

L'Antienne,le Verfet, & l Oraifony 
comme ci - devant. 

A: COM PARTIES. 
Onvertissez-nous, ô Dieu qui étes 
notre Sauveur; Re Et détournez 

de nous votre colère. 

y. Mon Dieu,venez à monaide,ë&c. 


HYMNE. 
T Ous vous supphons, ô Dé 
X inoulière , qu'il vous plaise 
nous hoħorer:de vos visites, comme 
nous vous rendons nos très-humbl 
devoirs luisuz - noûs par 
V üx ju trône lumineux où 


vous étes as 
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L Antienne , le Veyfet, € l'Orai- 
Jon, comme ci : devant. 

RECOMMENDATION. 

’Airécité ces Heures à votre honneur, 

précieux Corps de mon Sauveur que 
J'adore d’un profond respect; afin qu’il 
vous plaise me faire la grace de vous re= 
cevoir dignementa , aprés une grande 
contrition ,. une sincere confession , 


& uns satisfaction convenable, Ainsi 
soit =`il, 


are" ERE O ANT 
L'OFFICE 
DE LA 
SAINTE CROIX, 


POUR LE VENDREDI. 
mn fe 
A MATINES. 
y. Par la signe de la Croix. 
æ. Délivrez-nous de nos ennemis, 
Seigneur notre Dieu. 
Eigneur , ouvrez ; s’il vous plaît 
mes lévres, &..Et ma bouche aus- 
sitôt annoncera vos louanges. 


T: 


Ÿ. 
Ye 


secour 


Le 
ti 
Teté p 
ilfut 
ples, 
plus 
bourr 
An 
appo 
etoile 
vous 
proc 
y. 
adore 
R 


mon 
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y. Mon Dieu, venez à mon aide : 
æ. Seigneur, hâtez - vous de me 

secourir. 

Gloire soit au Père &rc. 


H Y M.N E. 

a Sagesse du Père éternel, la Véri- 

té divine , l'Homme: Dieu eft ar- 
rété parles Juifs à l’heure de Matines: 
il fut aussitôt abandonné de ses Disci- 
ples, & livré entre les mains de ses 
plus grands ennemis, puis vendu & 
bourrelé de mille coups. 

Ant. O* vénérable Croix, qui avez 
apporté le salut aux hommes, lesquels 
étoient perdus, de quelles louanges 
vous dois-je honorer de nous avoir 
procuré une vie célefte ? 

y. Seigneur Jesus-Chrift , nous vous 
adorons & vous benissons, 

R. De ce que vous avez racheté le 
monde par votre sainte Croix. 


ORAISON. 
Q Eigneur Jesus-Chrift, Fils du Dieu 
vivant, mettez votre Passion, 
votre Croix & votre mort entre Vo- 
P4 tre 
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tre Jogement & mon ame, mainte- 
nant : 4 l heure: de ma mortige 
me faites grace & miséricorde/tacs 
cordez anx wivans ge ank trépassés 
le pardon &yle repos--Cternel : don- 
ni a votre sainte Eglise la paix & 
la conco rde; & à nous qui sommes 
dé ce Ales pccheurs, la vie &la 
g£loive-éternglle, & notre Sauveur; 
Qui- erant Dieu. vivez & répnez dans 
tous les siècles, des sectes 
A PRIME, 

ý. Par lesisne de la Croix, &c. 

Ý. Mon Dicu x Venez à mon AU: 
&c. 

HYMNE 

I E Seigneur fut m en é Aar les Juifs 

+ devant Pilate à heure de Prime: 
{a il: fut accusé par de faux temoins: 
on lui, lia les mains, on le souleta š 
& on couyrit de.crachats le visage de 
cet Homme-Dieu, qui ef agréable 
lumière du ciel. 

Anti O1 Croix victorieuse! ô Éténs 
dárt admirable T faites-nous ttiom pher 


en la Cour célefte. 
Le 
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Le Verfet € V Or difin, > comme ci- 
de vant, 
AA TT E RG E 
Ÿ. Par le signe de la Croix , &tc. 
HYMNE. 
Es Juifs crieñt qu'on crucifie ss 
Chrift, à l'heure de Tierce : ils le 
vétent d’une robe de pourpre, Pexpo- 
sent à la risée du peuple: Hs lui font 
ressentir les pointes d’une coûronne 
d’épines, qu'ils enfoncent en lui met- 
tant sur la tête : il porte sa Croix sur 
ses épaules jusq’au fieu du SPRICE 
Ant. Par le supplice injufte de la 
Croix , aŭgel Jesos- Chat fut conda- 
mné, leschaînes de nos crimes ont 
été entièrement brisées. 
Le P'erfet €E l'Oraïfon, comme gi- 
devant. 


A OSNETARNTUE, 
y. Parle signe de la Croix ; &c. 
HYMNE. 

BSUS fut cloué sur la Croix entre 
J deux larrons à l’heure de Sexte z 
pour appaiser la soif que lui avoit caw- 
sée la violence de ses tourmens, On lus 

EP 5 on 
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donne du fiel à boire. C’eft ainsi que 
cet Agneau qui souffroit pour lexpia- 
tion de nos péchés, ef mocqué de ce 
peuple barbare. 

Ant. Nous sommes devenus escla. 
ves du péché par le moïen du bois & 
nous avons été délivrés de ce dure- 
sclavage par un autre bois, qui ch la 
sainte Croix. Le fruit d’un arbre nous 
avoit livrés à la mort, de laquelle le 
Fils de Dieu nous a retirés. 

Le Verfet & V Oraifon, comme ci- 
devant, 

A NONE, 
Y. Par le signe de Ja Croix , &c. 
HYMNE. 
L’heure de None, Jesus criant Eli, 
rendit lame entre les mains de 
son Pére, auquel il larecommenda : un 
soldat lui donne ensuite un coup de 
lance, dont il lui ouvrit le côté » & 
toute aussitôt laterre trembla , & le 
soleil se couvrit de ténébres. 

Ant, O! grand ouvrage de picte! la 
mort même eft morte, lorsque la vie a 
trouvé la mort sur le bois. 


Le 


Le 
devan 


Ÿ. 


l 
À’ 
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pour 
couro 
terre, 
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du mi 
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Le Verfet € l'Orailon, comme ci- 
devant, 

A V BRS ER RIE: 
Y. Parle signe dela Croix &c. 
HY M NE. 
A PV heure de Vêpres Jesus fut ôté de 
la Croix, ses forces se retirerent 

dans sa divinité: il asoufert cette mort 
pour nous donner la vie. Hélas! la 
couronne de gloire fut alors jettée par 
terre. 

Añt. O! Croix bienheureuse, qui 
scule avez mérité de porter la chose 


du monde la plus précieuse: 6 doux . 


bois, doux clous, doux fardeau! Vous 
seule, ô sainte Croix, élevée par- 
dessus les Cédres;- puisque vous é- 
tes celle à laquelle le Sanveur du 
monde aété attaché, sur laquelle 
Jesus - Chrift a triômphé , & sur 
laquelle la mort a vaincu la mort 
pour Jamais, 

Le Verfet, € l'Oraifon, comme ci- 
devant. 

A: CO M-P DITES. 

ý. Parle signe de la Croix, &c. 

P6 Cons 
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Onvertissez-nous , ô Dieu, autéur 
de notre salut ; R:. Et détournez 
de nous votre colère. 
Y. Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 
HYMNE. 
À L’heurede Complies le corps pré- 
cieux de e Jesus- Chrift, qui eft Pe- 
spérance de la-vie future, fut embau- 
mé avec des odeurs très douces, & en- 
suite inhumé ; alors les Prophétiesi fu- 
rent accomplies: Ressouvenons - nous 
continuellement de saimort sieruelle: 
Ant. Sauveur du monde,sauvez-nous: 
& puisque par votre Croix & votre Sang 
vous nous avez rachetés, ô notre Dieu, 
nous vous sron de nous secourir. 
Le Verfet, & l'Oraifon, comme ci: 
devant. 
RECOMMENDATION 
?Ai récité ces Heures canoniales a= 
J vec autant de dévotion qu’il ma é= 
té-possible, à votre honneur , ô Jèsus- 
Chrift; -afin que vous qui par un saint 
embrasement d'amour, avez enduré la 
mort pour moi, soîez ma consolation 


enl’agonie de ma mott, Ainsi soit-il, 
; LE 


dela Vierge. 


AU 


Sd 


D'ÉNPEMMAM OF ETE E 


DE 
LA VIERGE, 
POUR LE SAMEDI. 


=” LEE AU ET LL, 


A MATINES. 
Eigneur, ouvrez, sil vous plaît, 
mes lévres; #. Et ma bouche ads- 
t annoncera vos l 
Mon Dieu, V mon aide: 
y. Seigneur, hâtez - vous de me 
secoutir. 
Gloire soit au Père, &c: 
H Y-M N°E 
\TQOus vous saluons, Etoile de la 
i mer, honorée du'titre de Mère 
de Dieu, & qui toujours Vierge étes 
l'heureuse porte des cieux, 
ORAISON. 
\Ieu, dont la miséricorde eft inf- 
nie, & qui avez voulu que fa 
pře- 
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prémiére femme fut expice par une 
Vierge: faites, s’il vous plaît, que 
nous célébrions dignement la mémo- 
ire de la Conception de celle qui à 
conçu Vierge votie Fils unique , & 
a enfanté Vicrse ‘notre Seigneur; 
Par &c. 
A PRIME, 

Y. Mon Dieu, venez à mon aide, 

&c. 
HYMNE, 
(nm vous avez reçu ce bonheur 
salutaire par la bouche de Gabriel, 

donnez - nous les assürances d’une 
bonne paix, en changeant le nom 
d’Eve. 

ý. Célébrons avec joie la naissance 
de Marie. 

æ Afin qu’elle intercede pour nous 
auprés de Tesus-Chrift notre Seigneur. 
ORAISON. 

K Eigneur Jesus - Chrift, qui étes la 
véritable lumière qui éclaire tout 
homme: venant au monde : faites-nous 
la grace de célébrer dignement la nais- 
sance de votre Mére ; afin que parson 
intercession , nous puissions obtenir 
là 


larécr 


Vous 
&c, 


de la Vierge. RI 
Ja récompense de la lumière éternelle; 
Vous qui étant Dieu vivez & régnez, 
&c. 
PR TRIER RACE: 
Yý. Mon Dicu, venez à monaide, 
&c. 
HYMN 
Rose les liens descoupables,ren- 
dez aux aveugles la lumière qu'ils 
ont perdue par leurs péchés, repous- 
sez les maux qui nous environnent de 
toutes parts, & nus obtenez toutes 
sortes de biens. 
yý. L'Ange du Seigneur a annoncé 
à Marie. 
y. Etelle aconçu du saint Espiit. 
ORAISON. 
Dieu, qui avez voulu que votre 
Vérbe prît chair dans le sein de 
la bienheureuse Vierge Marie, quand 
lPAnge lui en porta la nouvelle: ac- 
cordez, s’il vous plaît, ànosprières , 
que comme nous- sommes persu dés 
qu’elle eft véritablement Mère de Dieu 
nous puissions aussi être assiftés parses 
intercessions auprés de vous; Par le 
méme Jesus -Chrift 


A 
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ASE: NME 
Pai Mon Dicu , venez à mon aide, 


M À Ontre CZ - nous COMME Vous ctes 

bonne mère- & faites ensorte 
que parvous celui-là reçoive nos priè- 
yes, qui pour nous à bien voulu nas 
QE votre Fils. 

+ Dés que votre voix a frappé mes 
ailes. 

# Mon enfant a tréssailii de joie 
dans mon sein, 
ORAISON. 

DE tout-puissant & éternel, qui par 

l'abondance de votre RNS a- 
vez inspiré la bienheureuse Marie, en- 
ceinte de votré Fils , d'aller vis 
lisabeth: nous vou iS SUpp lions que nous 
qui célebrons'sa Visitation , 
brasés du feu de la même chari 6 Pas 
lë même Jesus- Chrift votre Fils notre 
Seigneur, qui vit & répne avec vous 
dans tous les siècles des siècles, Ain: 
si soit-il. 

A NONE 
ý- Mon Dieu, venez mon aide, 

&c. 
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N E. 

, dont ladouceur 
aprés que nous 
haînes des vices’, 
faite sae ngus soïoans doux & chaîftes. 
Vous-étesdemenrée Vierge pu- 


sans tache après vôtre enfante- 


serons ac 


r: Mère de Dieu, intercedez pour 


ORAISON 

G" Dieu, qui-par la virginité fécon- 
de de la biénheureusé Marie avez 
présenté aux hommes le salut éternel: 
accordez-nous;sl vous Es sit, ne nous 
puissions reséntir les e 
santes intercessions, 
elle què nens avons 
vie’, notre Ss 
tre Fils; Qui étant 
A VES 

Y. : Mon Dieu, 


HYMNE. 


z-nous une vie pure & 
sdoceute 3 conduisez - nous par un 


che- 


in- 
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chemin assûre ; afin que voiant Jesus, 


nous puissions le louer a jamais. 
Y. l'épée de douleur a transpercé 
Votre ame, 
R: Afin que de plusieurs cœurs les 
peusces soient découverts. 
ORAISON. 
N Ous vous supplions, Seigneur Je- 
sus- Chrift, que la bienheureuse 
Vierge Marie votre mère, de qui Pame 
trés-sainte a l'heure de votre Passion à 
été transpercée du glaive de douleur 5 
& remplie de joie à votre glorieuse Ré- 
Surrection, intercede pour nous auprès 
de votre clémence, maintenant, & 
à l’heure denotre mort; Vous qui étant 
Dicu vivez, &c. 
A: COMER THAS, 
Onvettissez-nous, ô Dieu, auteur 
de notre salut; kR, Et détournez 
de nous votre colère. 
Y. Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 
HYMNE, 
Ouange immortelle soit donc à 
. Dieu le Père : que toutes les créa- 
tures donnent gloire au Fils,& au saint 
E- 


Espri 


tend 
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Esprits & qu’un pareil honneur soit 
tendu à tous trois, Ainsi soit-il. 

ý. Vous étes élevée sainte Mère de 
Dieu. 

æ. Au dessus de tous les chœurs des 
Anges, dans les cieux. 

ORAISON. 

Ue la prière de vos serviteurs soit 
Q appuiïée de celle de la Mere de 
Dieu, que vous avez enlevée de ce 
monde pour intercéder auprès de vous 
pour nos péchés; Par Jesus-Chrift no- 
tre Seigneur. 

R. Ainsi soit-il. 

RECOMMENDATION. 

Ous vous offrons ces Heures ca- 

noniales avec nos très-humbles 
prières, Vierge pieuse : aïez agréa- 
ble de prendre le soin de nous con- 
duire durant le passage de cette vie; 
& quand nous serons à l’agonie, Mè- 
re de clémence, assiftez - nous de 
votre secours. Ainsi soit-il. 


Y 


HEURES 
CA NONIALES, 


A NONE 
Yý. Mon Dieu, venez à mon aide, 
&c. 
HYMNE, 
Fe Dieu, qui étes la régle infail- 
lible de toutes choses; qui étant 
immuable , donnez le mouvement 
a toutes les créatures de lunivers, 
lim le lever & le coucher du 
soleil. 
taites que la grace qui éclaire nos 
mente (sans 6 en nous} 
nort précieuse devant 
Sse procurer cette gloire 
à jamais, 


ment 
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l’ esp 
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suis } 
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AVAS commandemens sont admira- N 
; v'en juoi mon amé se f 


bles; c’eit pour n amé 


s observer. t 


sent doucement pot 
; É À 


La prononciätion de 
si efficace , qu’elle écla 
ment des enfans même. 

Pai ouvers ma bouche pour attirer 
P esprit d'intelligence; parceque je 
suis pressé du desis: &. de l’amour de 
vos ordonnances. 

Jettez, s’il vousplaît, surmoi des 
regards qui-soiént pleins de miséricor- WA, 
de , comme vous vez accoutumé de 
faire à ceux qui aiment votre nom. 

Conduisez mes pas selon votre paro- 
le, afin que l’iniquité ne puisse exer- 
cer dans mon cœur son empire. 

Ne permettez pas que la calomnie 


des méchans ternisse ma réputation, 


ITO:ES € 


l’entende- 


pbéisse a vos commande- 
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à cause de ceux qui ne gardent pas 
votre loi: 

Seigneur, vous étes jute; & vos 
Jugemens sont équitables. 

Ce que vous ordonnez, eft très é- 
quitable ; parceque c’eft la juftice & 
la vérité même, 

Mon zèle eft passé jusqu’à cet éx- 
ces, de ne pouvoir plus souffrir l’inso- 
lence de ceux qui ont mis en oubli 
vos paroles. 

Jl wy a rien de plus épuré qne vos 
discours; de sorte que c’eft avec raison 
que je les aime parfaitement. 

JTs parlent de moi comme Wun en- 
fant sans jugement : cependant je mai 
point oublié vos ordonnances. 

Votre juitice et une juftice qui 
subsiftéra toujours; & votre loi eft la 
vérité même. 

Les aMictions & lês ennuis qui mont 
pressé, ne m’ont pas détourné de la 
méditation de vos commandemens. 

JE n’y a point de bornes prescrites à 
votre jufticé: donnei-m’en l’intelli- 
gence , afin que je puisse vivre, 

Gloire soit au Pere, &c, 

Sei- 
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Eigneur, je me suis écrié vers 
vous de tout mon: Tœùr, Exau- 
cez - moi, afin que je ne m’éloigne 
point duchemin que vos loix m *ont 
prescrit. 

Je me suis écrié vers vous, sauvez= 
moi; afin que j'observe vos comman- 
demens. 

Dès le point du jour ma voix seft 
fait entendre; parceque j'ai mis mon 
espérance en vos paroles. 

J'ai ouvert les yeux aussitôt que la 
lumière a commencé à paroître; afin 
que mon esprit soit toujours attaché à 
la méditation de votre loi. 

Prêtez l'oreille à ma voix, Seigneur, 
selon votre miséricorde; & selon la 
douceur de votre juftice, conservez 
la vie que J ai reçue de vous. 

Ceux qui ont fait vanité d’être mes 
ennemis, ont embrassé l’iniquité; & 
ainsi ils se sont beaucoup éloignés de 
votre loi. 

Vous étes toujours prêt à nous fa- 
ire du bien; & vos préceptes sont la 
verite même, 

Pai 


res Cañoniales, 
desle commencement 
vos ordonnances 

x de letérnité, 
Considerez quelle elt ma misère, & 
Z% carje nai point negh= 
> lon 

Soutenez ma cause, & mesauvez, 
selon le messes que vous m'avez 

faites de me conserver la vie: 
Les méchaus ne doivent point atè 
endre de salati, parai ont mépri= 


jer sai i que vas miséricordes 

i sncur, j'espére que 
vous me rendréz la vie selon les ora- 
cles de lavérité: 

1 le nombre de mes ennemis 
soit grar i toujours eû soin ‘de 
marcher da ins la voie de vos commani 
dérmmns. 

Jereçois un déplaisirextréme,quand 
lence de ceux qui 
que votre bouche 
prononce 
Voï ei meUr jusqua quel pd- 
int-j'ai chéri vos ordonnaces , prenez 
donc 
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nt i donc soin de ma vie selon votre misé- 
es À ricorde. 

La vérité eft le principe inséparable 
| de toutes vos paroles , qui sont fon- 
| dées sur l’éternité, ainsi que vos ju- 
fes décrets, 

Gloire soit au Père, &c. 

TE granes dumonde mw’ontpersécu- 

té sanssujet; mais il ny a que yos 
paroles, qui puissent exgiter dans mon 
i À cœur ame crainte raisonnable, 

Je me rejouirai en yes promesses, 
les 1 comme un homme qui a trouvé de ti, 
ue I ches dépouilles, 

Jai Pimiquité eu haine & en abomi- 
| nation, & J'aime votre loi. 

Pai chanté sept fois de jour-deslou- 
anges en votre honneur, considerant 
les merveilleux effets de votre jufiice, 

Jln’y arien qui puisse égaler.ke bon- 
 Mheunr deceux qui gerdent votre loi; 
& rien ne les sauroit faire tomber. 

J'ai toujours attendu devotee bonté, 
Seigneur , le salut que Pespére ; parce- 
6: que vos préceptes mesont tès-chers. 

| -Mon ame a observé vos préceptes, 
. f& les a aimés avec ardeur. J 


Q, J'ai 
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J'ai (dis-je ) observé vos com man- 
demens; car je vous ai toujours con- 
sideré comme présent en toutes mes 
actions 

Permettez , Seigneur, que ma prière 
aille jusqwa vous; & me donnez Pin- 
telligence de vos paroles, selon les 
promesses que vous m'avez faites. 

Que mes demandes pénétrent jusqu” 


à votre présence : délivrez-moti, selon 


votre parole, de l’état où je suis. 


Mes lévres chanteront des hymnes | 


en votre honneur, lorsque vous n'au- 
rez initruit en vos saintes ordonnances, 

Ma langue publiera la vérité de vos 
oracles; parceque vos préceptes sont 
inséparablement attachés à l'équité. 

Ne différez point à me sauver, puis- 
que jai choisi vos préceptes pour ré- 
gler mes actions, 

Seigneur, jai souhaité avec ardeur 
le salut que vous m'avez promis, mé- 
ditant votre loi. 

Mon ame vous louera , tant qu’elle 


leur assistance. 


Ten 
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l n'al 
demens 
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Te me suis égaré comme une brebis 

perduë : cherchez votre serviteur; car 

je wai point mis en oubli vos comman- 

Eemens. 

CAPITULE 1: Cor. 6. 20. 

7 Ous avez été rachetés d’un grand 
prix ;. glorifiez donc & portez 

[Dieu dans votre-corps. 

ns Í FR. Rendons graces. à Dieu. 


3 n 2 . » 72 
long -R. Bref. Je me suis écrié vers vous 
fde tout môn cœur, 
nes § 


Seigneur, exau- 
cez - moi. Je me suis &c. Y. Afin 
au- fique je ne m’éloigne point de vos loix. 
ces. fi Seigneur |, léxaucez : moi, Gloire 
vOSoit au Père &c. Je me suis écrié 
sont Mc. 


é. 7. Pürifezimoi, Seigneur, demes 
us-béchés. cachés. rR. Et ne souffrez 
ié- Das que votre serviteur participe à 


feux d'autrui, 
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DIMANCHE. 
ANTIENN ÈE, 


Le Seigneur a dit, 
PSÉEAUME 109. 


TF Seigneur a dit à mon Seigneur: f, : 


Soïez assis à ma droite. 

Tandis que terrassant vos enne* 
mis, je les ferai servir d’escabeau à 
vos piés. 

Le Seigneur fera sortir de Sion le 
sceptre de votre puissance, pour é- 
tendre votre empire au milieu des naes 
tions, qui vous sont ennemies. 


fjou 
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Votre peuple se rangera auprès defi) 
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; ri FE 
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farcies, 
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qui paroïîtra au monde comme la ro- 
sée de l'aurore, : 

Le Seigneur a juré, & il ne se ré- 
tractera point: Vous étes (dit-il) 
Prêtre éternellement selon l’ordre de 
Melchisédech. 

Ce Dieu tout-puissant qui et à vos 
côtés brisera Porgueil des Rois au 
jour de sa fureur. 

Jl exercera sa juftice sur toutes les 
nations, il couvrira les champs de 
corps morts, & cassera la tête à plu- 


sieurs mutins, qui sont sur la terre, 


Jl boira en chemin des eaux du tor- 
rent; & par la il s’élevera dans sa 
gloire. 

Gloire soit au Père &e. 

Ant. Le Seigneur a dit amon Sei= 


[gneur: Soïez ‘as 1 ma droite. 


Ant. Rien ne pourra. 
P S:E À U M Euro. 


QEigneur, je vous louerai de tout 
N J ? 
ad mon cœur dans la compagnie 
des juftes, & dans l'assemblée deg 


fidèles. 
Q 3 Les 
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Les ouvrages du Seigneur sont 
grands; & ceux qui les considerent, 
ne se peuvent lasser de les admirer. 

La'gloire & la magnificence parois- 
sent dans les ouvrages de ses mains; 
sa juftice demeure inviolable pen- 
dant toute léternité. 

Le Seigneur plein de misécorde & 
de bonté a éternisé la mémoiré de 
ses merveilles ; il a donné une nourri- 
ture à ceux ‘quile craignent. 

JL n’y a point de siècle ni de durée, 

ui lui fasse perdre le souvenir de son 


| 


alliance; il fera paroître a son peuple f 


la vertu de ses exploits. 


Jl augmentera son héritage parles} 


biens des nations infidèles & l’on vér-| 


ta par les ouvrages de ses mains, la 
vérité de ses promesses, & Pinfail- 
libilité de ses jugemens, 

Rien ne pourra Jamais ébranler la 
force de ses loix, qui sont fondées 
sur la durée de Péternité, & com: 
posées selon les régles de la vérité 
& de la juitice. 

Jl lui aplû d’envoir la rédemption 

à 
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à son peuple , & de faire avec lui une 
alliance qui demeurût toujours. 

Son nom saint & redoutable nous. 
fait assez voir que le commencement 
de la sagesse eft la crainte du Seigneur. 

En effet tous ceux qui vivent dans 
cette crainte, sont remplis d’une intel- 
ligence salutaire : Les louanges du Sei- 
gueur subsifteront éternellement. 

Gloire soit au Père &c. 

Ant. Rien ne. pourra jamais ébran- 
lerla force de ses loix fondées sur 
la durée de lPéternité. 

Ant. Jl ne trouve point. 


PS EREA UMETI: 


Eureux et Phomme qui sert le 

Seigneur avec crainte; il ne 
trouve point de plaisir qui égale ce- 
lui d'exécuter ses commandemens. 

Sa poftérité sera puissante sur la ter- 
re; la race des juftés sera comblée 
de be ctions 

La gloire & les richesses rendront 
sa maison florissante, & son équité 
tioni subsiutera éternellement. 


f NEEE 
jee Q 4 Ainsi 
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Ainsi là lutiièté se repand sut les 
bons pätimi les ténébress parceque le 
Sighet eft jüfte & miséricordieux. 

D ’homimé qui eft touché de com- 
passion, qui prête aux pauvres; & qui 
régle dts discours avec jugement, eft 
toujours dans la joie; & Jamais rien 
në Pébranlera: 

Sa-émoire sera immortelle, & il 
ne craindra point que les langues mé- 
divinités déshonniürent sa teputation. 

Son tœur eft disposé à mettre toute 
sa confiance au Seigneur, sans avoir 
aucune peñséé de Pen détourner ja- 
mais: il ne eraintrien, & il attend a- 
vec confiance la ruine de ses ennemis. 

Et parceque dahs la diftibution de 
sės biens il én à usé libéralément en- 
vérs les pauvres, sa juitice demeuréfa 
éternellement, & sa puissance sera 
honorée de tour lé mon Je. 

Les mechans votant 
de rage & de colère 
les dents; & ils en lépit 
mais ifs seront frufirés en leur attente; 
car les desirs des méchans périront, 

Glo- 
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Gloire soit au Pere , &c. 
änt. Jl ne trouve point de plaisir 
qui égale celui d'exécuter ses coms 
mandemens. 
Ant, Que le nom du Seigneur. 


P S E À U M EE, 11i. 


ENS ns qui étes appellés au service 
du Seigneur ,louez son saintnom. 
Que le nom du Seigneur soit beni 
dës - à- présent, & pendant toute Pé- 
R ité. 
Car depuis le soleil teanna au 


point qu 1] se couche, le nom du Sei- 
gneur mérite des louanges. 

Le Seigneur eft exalté pardessus 
toutes lus nations; sa gloire eft éle- 

vée pardessus les cieux. 

Qui eft comparable au Seigneur no» 
tre Dieu, qui‘habite au plus haut des 
cieux, & qui jette les yeux sur ce 
qu’il y a deplus bas dans le.ciel & sur 
fa terre ? 

Qui releve les misérables dela pous- 
siére , & retire les plus pauvres de 
dessus le fumier. 

Qs Poux 
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Pour les établir-dans Les charges ho- 
norables, & pour leur faire part du 
gouvernement des affaires, avéc les 
princes de son peuple. 

Qui rend féconde la femme férile, 
& rend joïèuse, la faisant mie de 
plusieuts enfans. 

Gloire soit au Père &c. 

Ant. Que le nom du Seigneur soit 
beni pendant tous les siécles, 

Ant. Nous qui vivons. 


P'S'BAFUMMIE 12: 
TO Hel sortit d'Egypte, & que 


la maison de Jacob quitta ce peu- 
ple barbare, qui la tenoit én captivité. 

Dieu choisit la Judée pour y.dres- 
ser son Sanctuaire, & pour établir son 
empire en Israel. 

La mer vit cette haute entreprise & 
prit la fuite; & le Jourdain arrétant 
ses eaux, les fit remonter du côté de 
sa source. 

Les montagnes ont sauté comme 
des béliers ; & les collines ont tres- 
sailli de joie dans la plaine , come 


me de 


271 
à #' Jé 
me de petits agneaux auprès deleurs 


Mais dites-nous, grande mer, gui 
eft-ce qui vous épouventa si fort, pour 
vous retirer en fuiïant? & vous, feu- 
ve du Jordain, qui vous fit tourner 
en arrière ? 

Vous, montagnes, pourquoi bon- 
dissiez - Vous comme des béliers ? & 
vous ,-collines, comme des agneaux ? 

Celts que dev ant la face du Sei- 
gneur la terre veit émue s.c'eft,qu? 

e a senti le agitations dela crainte 
en la présence du Dieu de Jacob. 

Qui fait sortir des étangs dela pier- 
re, & change lesrochers en fontaines. 

Nulle gloire, Scigneur, nulle glo- 
ire pournous; mais que la gloire soit 
pour votre nom. 

A cause de la multitude de votre 
miséricorde , & de la vérité de vos pro- 
mésses; afin que les nations ne disent 
point: Où eft leur Dieu? 

Car il eft au ciel, où il fait tout 
ce qu'il plaît, sans que sa puissan- 


ce soit limitce. 
Q 6 Mais 
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p. Mais les idoles des Gentils sont 
d'or & d'argent, ce sont des ouvra- 
ges de la main des hommes. 

JIs ont une bouche, & ne parlent 
point: ils ont des yeux, & ne vo- 
ient rien 

Jis ne sont point capables décou- 
ter avec leurs oreilles, ni de flairer 
avec leurs narines. 

Leurs mains sont inutiles pour tou- 
cher, & leurs piés sont incapables 
de marcher: leur gosier ne sauroit 
se faire entendre. 

Que ceux qui les fabriquent, & que 


totis ceux qui mettent éneux leurcon- f 


fiance , leur deviennent semblables, 


La maison d’Israel a mis toute son | 


espérance au Seigneur: il eft prét à 
les secourir , car il eft son prote- 
cteur. 

Lamaison d’Aaron a espéré en sa 
seule bonté: il eft son appui & son 
protécteur. 

Ceux qui craignent le Seigneur , 
se confient en lui : il eft leur refuge 


& leur protécteur. 
Le 
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Le Seigneur seit souvenu de nous, 
& nous a donné sa bénédiction. 

Jl acomblé de faveurs lamaison gI- 
srael : jl a béni la maison d’Aaron. 

J! a répandu ses graces sur tous ceux 
qui reverent sa puissance , depuis les 
pius grands jusqu'aux plus petits. 

Que le Seigneur redouble ses béné- 
dictions sur vous, sur vous & sur vos 
enfans. 

Puisque vons étes aimés de ce Sei- 
gneur, qui a fait le ciel & la terre. 

Leciel tiès- haut que le Seigneur a 
choisi pour sa de meure 3 & la ‘terre 
qu’il'a donné aux enfans des hom- 
mes’, afin dy habiter: 

Cepe endant, Seigneur , les morts ne 
vous lotierorit point, ni ceux qui de- 
scendront dans les lieux profonds. 

Mais nous, qui vivons, rendrons 
continuellement des actions de graces 
au Seigneurs; & réconnoissons à ja- 
mais ses faveurs. 

Gloire soit au Père &c. 

Ant. Nous qui vivons, rendrons 
continuellement des actions de gra- 
ces au Seigneur. 

CA- 


CAPITULE 1. 
PEni soit Dieu, & le Père de notre 
27 Seigneur Jesus -Chrift, qui ef le 
Père dés iséricurdes & le Dieu detou- 
te consolation, qui nous Console en 
toutes nos afli 

Rendons graces à Dieu. 


O Créateur'exce ent le lumière, 
ui produisez. celle des jours, 
prépe NA JE Gp monde par le 


commencement d’une clarté toute 
nouvelle. 

Vous avez ordonné qu’on appelle- 
roit.jour le matin Jüint avec le soir; 
débrouillant l’horrtble confusion des 
choses: entendez nos prières accom- 
pagnées de sakmes 

De peur quel Pesprit ppprim é parles 
crimes, ne soit privé des biens de la 
vie, tandis que ne songeant pen à 
méditer les choses éternelles, il se pré- 
cipite dans les liens dn péché: 

Qu'il pousse ses desirs jusque dans le 
ciel; 


telji 
eviton: 
traire, 
purgeo 


ciel; qu’il remporte le pri 


évitons tout ce qui p£ us lui Ct 
traire, -& par une sainte pénitence 
purgeons notre ame de toutes ses ini- 


Faites-nous cette faveur, Per 

int, vous son Fils unique, @ 
Esprit consolate i ré 
pétuité. Aoa 


de Fences oi 
ANTIQUE deta VI 
ame glorifie le S 
mon esprit s 
Dieu auteur de mon salnt. 
Pareequ’il a regardé favorablement 
la petitesse de sa servant z dese la 
rai nommée bienheureuse dans la 
les âges. 
out - puissant. a opéré en 
moi de grandes merveilles 3: & son 
nom eff saint. 

Sa miséricorde passe de génération 
en génération sur tous ceux, qui le 
servent avec crainte. s 

JL 
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JL a fait paroître la force de son 
bras, faisant dissiper les desseins des 
superbes: 

JI a fait descendre les puissans de 
leurs trônes, & aclevé fes petits. 

Jlarempli de biens ceux qui éta- 
ient affamés, & reduit les riches à la 
mendicité, 

Jl a pris en sa protéction son sct- 
viteur Israel, s'étant téssouv. nu de 
sa miséricorde. 

Selon la parole qu'il eu avoit dons 
née à nos pères, à Abraham, & 4 
toute sa poñtérité pour jamais. 

Gloire soit au Père &c. 


aen m 


AC OVP LIES 
y. Seigneur, commandez - moi de 
bien dire. 
BENEDICTION. 


Que le Seigneur tout-puissant nous 
donne une paisible nuit & une heu- 
reuse fin. 

Ri. Ainsi soit-il. 
L E- 


LRC 
A Bs 
M 
K 
tourné 
rugissa 
puisse 
demeu 
Scigne 
Rie 
ve 


| du Sei 


Complies. 277 
LECON BREVE 2. Pier $ 8e 


M Es frères; soiîez sobres & veil- 

lez; car le démon votre ennemi 
tourne autour de vous comme un lion 
rugissant, cherchant que qu'un qui “TL 
puisse dévorer : résifez-lui donc , en 
demeurant se dans la foi. Et vous, 
Seigneur, aï z pitié de nous. 

Ri. Re ne graces à Dieu. 

ýV. Notre secours eit dans le nom 


| du Seigneur. 


Re» Qui a fait le ciel & la terre. 

Enfuite on dit: Notre Père &c. Je 
me confesse &c: Que Dieu tout-puis- 
sant &c. Que le Seig neur &c. Com 
me ci-devant p LR 
(Sans nous, 01 

A notre Sauveuri Rie Et détournez 
de nous votre colère. 

ý. Mon Dieu, venez àmon aides 


&c. 


teu qui étes 


PSE À U M E 4. 


Uand je vous ai invoqué, 
de ma juitice ; vous m 
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xaucé; vos consolations m’ontréjoui, 
quand J'ai eù le cœur sérré de dou- 
leur. 

Aïez pitié de moi, & exaucez ma 

Se 
prière. 

Enfans des hommes, jusqu’à quand 
vos cœurs seront-1ls endurcis? pour- 
quoi aimez-vous la vanité, & d’où vient 
que vous cherchez le mensonge ? 

Sachez que le Seigneur a rempli de 
gloire & de magnificence celui qu'il 
a sanctifié: le même Seigneur m’ e- 
xauceéra , quand je l’invoquerai. 

Mettez-vous en colère, & gardez- 
vous bien de tomber dans le péché : 
řepassez en votre ésprit ce que vous 
aurez diten vos cœurs; & concevez- 
en du déplaisir,. lorsque vous serez 
couchés dans vos lits. 

Présentez à Dieu des sacrifices de 
juitice, & espérez en lui; plusieurs 
disent: Quand serons- nous comblés 
de biens ? 

Seigneur, vous avez imprimé sur 
nous la lumière de votre visage : vous ` 
avez fait naître la jore dans mon cœurs, 

En 
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En donnantaùx hommes dublé, du 
vin & del’huile en abondance. 
Ainsi je dormirar, & reposerai en 
paix. 
Puisqu’en vous seulement Seigneur, 
vous avez assůré toute mon espérance. 
Gloire soit au Père &c. 


Du PS EU A M E30. 


i mis en vous mon espé- 
n’enrecevrai point de 
on votré 


juétice: 
~ Panchez votre oreille sur moi : hâ- 
tez -vous de me retirer du pouvoir de 
mes ennemis. 

Mon Dieu, soîez mon protecteur: 
donnez-moi la retraite en votre mai- 
son, afin que je puisse ètre sauvé. 

Caí vous étes ma forteresse & mon 
asile; & pourla gloire de votre nom; 
vous me conduirez, &’vous me don- 
nerez les soutiens de la vie. 

Et autant que vous € 
técteur, vous m'empécherez de tom- 
ber dans Îles filets, que mes ennemi 
m'ont tendus. 


380 à Complies. 


Je recommande mon esprit entre vos 


mains : vous étes mon Rédempteur, 6 ô 
Seigneur, qui étes le Dieu de vérité. 
Gloire soit au Pére &c. 
PSEAUME 90. 
Cena qui attend son secours du 
Très-haut, demeure en la prote- 
ction du Dieu du ciel, 

Jl dira au Seigneur: Vous étes ma 
sauve-garde, & le fort où je me retire: 
en vous, mon Dieu, jai mis mon e- 
spérance, 

Car il eft vrai que lui seul m'a dé- 
livré des filets des chasseurs, & n’a 
point permis que la calomnie de mes 
ennemis me P vartèt préjudice. 

Mon ame , il vous mettra à ombre 
sons ses af Z 60 s plumes vous 
vivrez dans l francé. 

Sa Vérité vol vironneéra comme 
un bouclier; vous ne craindrez plus 
ce qui effraie pendant la nuit 

Ni les fléches qui volent pendant le 
jour, pi les maux que l’on prépare 
dans lesténébres , ni les atta iques du 
démon fu midi, 


Jl er 
& dixi 
n'appro 

Vous 
Vos yeu 
qu'ont 

Pare 
vous € 
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Jl en tombera mille à votre sauche, 
& dix mille à votre droite; mais le mal 
n’approchera point de vous. 

Vous le contemplerez seulement de 
vos yeux, & vous verrez le châtimens 
qu'ont mérité les pécheurs, 

Parceque vous avez dit: Seigneur, 
vous étes mon espérance, & que vous 
avez pris le Très -haut pour votre 
refuge. . 

Jlne vous arrivera aucun mal, & 
les fléaux m’ approcheront point de 
votre tente. 

Car le Seigneur vous a recomman- 
dé à ses Anges, afin qu'ils vous gar- 
dent dans toutes vos voies. 

Jls vous porteront sur leurs mains, 
de peur que vous ne vous blessiez le 
pié contre la pierre. 

Vous marcherez sur laspic & sur le 
basilics vons foulerez aux piés le lion 
& le dragon. 

Je le délivrerai, dit le Seigneur, 
parcequ’il a espéré en moi; je le pro- 
tégerai, parcequ’il a connu mon nom. 

Jlccriera vers moi, & je l’exence- 
rai: 
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ctions ;je Pen retirérais & je le com- 
blérai de gloire. 

Jele comblerai de jours, & je lui 
ferai voir le salut que j'ai promis, 

Gloire soit au Père &c. 

PSEAUME 1232, 
pensez maintenant le Seigneur, 
vous tous qui étes ses serviteurs 
& ses minifires. 

Vous qui étes dans la maison du 
Scigneur, & dans les parvis de la 
maison de notre Dieu. 

Elevez vos mains durant lanuitvers 
le sanctuaire, & benissez le Seigneur, 

Que le Seigneur, qui a fait le ciel & 
la terre , vous benisse de Sion. 

Gloire soit an Père &c. 

Ant. Aïez pitié de moi, Seigneur, 
& exaucez ma prière. 

Au Téms de Péque Ant. Louez le 
Seigneur, louez le Seigneur, louez 
le Seigneur, louez le Se igneur, 

HYMNE. 
Noe vous supplions avant la fin 
du jour, 6 Dieu Créateur de 
tou- 


Je Sera avec lui dans ‘les afi- 


toutes 
de nou 
Coutum 
Ecart 
songes 
blent; 
telle sc 
pureté 
Acc 
des mis 
que, q 
avec le 


Seigner 
mets & 
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toutes choses, de nous conserver & 
de nous garder par votre bonté ac- 
coutumee. 

Ecartez de nous pendant la nuit les 
songes & les fantômes qui nous trou- 
bient; & réprimez notre ennemi, de 
telle sorte quil ne puisse souiller la 
pureté de nos corps: 

Accoïřdez-nous cette grace, ô Père 
des miséricordes, & vous, Fils uni- 
que, qui étes cgal'au Père, qui régnez 
avec le saint Esprit , dans tous les” siè- 
cles. Ainsi soit-H. 


CAPITULE erém. 14. Ÿ: 9- 
{7 Ous étes au dedans de nous, Sei- 


gneur; nous portons votre Saint 
Nom, comme vous appartenans : ne 
nous abandonnez pas, vous qui é- 
tes notre Dieu. 

Rendons graces à Dieu. 

W. Bref. Entre vos mains, Seigneur, 
* Je remets mon ame. Entre vos 
mains &c. Y. Vous m'avez racheté, 
Seigneur, Dieu de vérité.. “Je re- 
mets &c. Gloire &c. Entre &c. 
Y: 


284 à Complies. 

Y. Gardez-nous, Seigneur, come 
me la prunelle de l’œil, 

. Protegez-nous sous l'ombre de 
yos aîles. 


CANTIQUE ne S. SIMEON. 
Ne Luc, 2, Ÿ. 29. 


Ce eft maiútenant,Seigneur,que vous 
laisserezmourir en paix votreset- 
viteur, selon votre parole. 

Puisque mes yeux ont vů le Saus 
veur , que: vous donnez. 

Et que vous deftinez pour étre €x- 
posé à la vüe: de tous les peuples. 

Pour être la lumière qui éclairera 
les nations, & pour être la gloire .de 
votre peuple d'Israel, 

Ant Sauvez-nous, Seigneur, lors- 
que nous sommes éveillés: &-gar- 
dez-nous, lorsque nous dormons; a+ 
fin que nous wveillons avec Jesús- 
Chrift, & que nous reposions en paix. 


Dans les Fétes doubles € pendantes 

Ofaues on ne dit point les Prières Jui. 
£ 

vantes, qui fontenfermés entre deux TE 


(Seïgneur,'atez pitié de nous. Jesus, | 
aiez 


Yı Bi 
le saint 
p L 
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sîez pitié de nous. „Séigneur , aîez 
pitié de nous. 

Notre Père &c. 
y. Etne nous laissez point succom- 
ber à la tentation. 
R. Mais délivrez-nous du mal. 
Je croi en Dieu, 
. Y. La résurrection de la chair. 
kK. La vie éternelle. Ainsi soit-il. 
y. Vous étes beni , Seigneur, Dieu 
denos; pères» 
R. Vous étes digne d’être loué & 
glorifié dans Péternité. 
Y: Benissons le Père, Le Fils, avec 
le saint Esprit. 
y. Louons-le.& glorifions-le pen- 
{dant toute l’éternite. 
ý. Vous étes beni, Seigneur, au 
pas haut descieux. 
Vous étes digne d’être loué, 
` Aie Blorifié , & d’être honoté de 
|toute manière dans l’éternité. 
Y. Que le Seigneur tout -puissant 
& miséricordieux daigne nous benir & 
[nous conserver. 
g. Ainsi soit il. 


R Yý. 
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4y. Daignez, Seigneur, durant cet- 
te nuit. 
k. Nous préserver de tout péché. 
Yy. Arez pitié de nous, Seigneur. 
y. Aïez pitié de nous. 
Y. Seigneur, répandez sur nous 
votre miséricorde. 
- . Selon que nous avons espéré en 
vous, 
y. Seigneur, exaucez ma prière. 
y. Et que mon cri aille jusqu'a 
vous, 
ý. Le Seigneur soit avec vous, 
R. Etavec votre Esprit. 
ORAISON. Í, 
No vous supplions, Seigneur, de 
visiter cette demeure, & den é- 
loigner toutes lesembûches de Penne- 
mi : faites que vos saints Anges y ha- 
bitént pour nous conserver en paix, & 
que votre bénédiction soit toujours sur 
nous; Par notre Seigneur J. C. 
Y. Seigneur, écoutez ma pricre. 
Et que mon cri aille jusqu’à vous. 
Y. Benissons le Seigneur. 
R. Rendons gracés à Dieu. 


E 
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urant À | Bénédifion. Que le Seigneur tout- 

, „ [puissant & miséricordieux, le Père le 
t PÉCRils, & le saint Esprit, nous benisse & 
EI50O nous protege sans cesse. 


R. Ainsi soit-il. 


sur ndl tique les ames des fidèles reposent 
[en paix par la miséricorde de Dieu. 
espers] 
| PE 2 1 
a priered 


e jusqu ANTIENNES 
AS vla 
SAINTE VIERGE: 


Depuis le I. Dimanche de l Avent, juf- 
neur, qu'à Noël. 
& d'en lA Imable Mère duRédempteur des 
de ennf hommes, quiétes la porte du ciel 
ges y Htbujours'ouverte, & l'étoile de la mër, 
npaï;Mecourez ce peuple qui travaille a se 
ujourssirelever de sa chûte : vous, qui au grand 
C. ttonnement de la nature, avez enfanté 
pricre: Notre Créateur, & qui étes: toujours de- 
qu'à vollneurée Vierge, recevant la salutation 
de l’Ange Gabriel, aiez compassion de 
H ious qui sommes des pécheurs. 
Bi: R 2 Ÿ- 


vous: 
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i „e 
y. L'Ange du Seigneur a annonceä| | 


Marie, qu’elle seroit mère du Sauveul, 
g- Et elle Pa conçu par l’opératio 
du saint Esprit. 
ORAISON. 
Rives s’il vous plaît, Seigneur, 


votre grace dans nos ames; afin | 


qu’aïant connu par la voix de Ange 
lIncarnation de Jesus- Chrift votre 
Fils, nous arrivions par la passion & 
par sa croix ,.à la gloue de sa tésurtes 
ction; Par lemême Jesus-Chrift notte 
Seigneur. æ. Ainsi soit-il. 


Depuis Noël jufqu'à la Chandeleur || | 


Antieune. Aimable mère &c. ci-devant,’ 


ý. Vous étes demeurée Vierge tou 
te pure après votre enfantement. 


R. Mère de Dieu, 'intercédez pouil | 


nous. 
ORAISON. 


O ! Dieu, qui par la virginité féconde! | 


de la bienheureuse Marie, avez 
présenté aux/hommes le salut éternel d| 
accordez-nous s’il vous plaitique nous 
puissionsressentir les effets de ses puis 


santes intercessions , puisque ceftpal 
el- 


í 


teri 
uen 
sesh 
eh 

eli 
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elle que nous avons reçu Pauteur de la 
vie noue Seigneur Jesus-Chrift. 

>. Ainsi soit-il. 
Depuis la Chandeleur ju/qw'aw 
Jeudi Saint. 
E vous salue, Reine des Cieux; je 
vous salue, Maîtresse des Anges; 


fe vous salue, racine sacrée; je vous 
4! Salue porte sainte, par laquelle la lumi- 
re est venue éclairer ce monde. Réjou- 

” issez - vous , ô Vierge glorieuse , qui 
‘ furpassez en beauté toutes les Vierges: 
lfouissez de votre gloire, ô Vierge qui 


ttes belle : intercédez pour nous au: 


il près de Jesus-Christ, afin qu'il exauce 
" hos pricres. 


V. Agréez, ô Vierge sainte , queje 
publie vos louanges. 
x. Donnez-moi assez de forcepour 
tombattre vos ennemis. 
ORAISON 
O' Dieu tres-miséricordieux, soute- 
nez notre foiblesse par la puissan- 
ce de votre grace : & comme nous Cé- 
lébrons la mémoire de la-sainte! Mère 
de Dieu, faites que par le secours de 
R 3 son 
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son intercession , nous relevions d 


Ater i Depuis l 
nos péchés: Nous vous en prions pil 


D 

le méme J. C. E vous. 
Depuis Samedi le Saint, jufqu'a ricorde 
la Trinite. & notre es 
Eine du ciel, réjouissez-vous It Vies exilés 

- vez le Seigneur, „igue noûs 
Parceque celui que vous avez mé Joix vers 


rité de porter dans votre sein , louez 
le Seigneur. 
BR résuscité comme il Pa dit, lo 
uez le Seigneur, 
Priez Dieu pour nous , louez le 
Seigneur. 
Ye Réjouissez-vous, tressaillez de 
Joie, ô Vierge Marie, louez le Sei 
gneur. || 
R. Parceque le Seigneur eft vrais 
ment résuscité, Jouez le Seigneur, 
ORAISON. 
O' Dieu, qui avez daigné réjouit J 
le monde par la résurrection de 
votre Fils notre Seigneur Jesus. Chrifl: 
faites, s'il vous plaît, que par saint 
mére la Vierge Marie, nous goûtions 
les joies de la vie éternelle; Parle 
même Jesus- Chrift. 


ans cette 
sons Vers 


notre me 
Sur NOUS d 
SUEZ , ap 
de ce lier 
trer-le Vis 


gnes d'y 


Jesus. C} 


len + 
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à la fainte Vierge. 39 
Depuis la Trinité, jufqu'au premier 
Dimanche de l'Avent. 
E vous salue, Reine Mère de misd- 
ricorde , notre vie, notre douceur 
& notre espérance, je vous salue. Pau- 
vies exilés & malheureux enfans d'Eve 
que noûs sommes, nous élevons nos 
voix vers vous: gémissans & pleurans 
dans cette vallée de larmes, nous pous- 
sons vers vous nossoupris. Soîez donc 
notre médiatrice & avocate , jettez 
sur nous de favorables regards, & dai- 
gnez , après que nous serons sortis 
de ce lieu debannissement,nousmon- 
trer-le visage de Jesus , fruit bienheu- 
reux de votre sein : ô Marie , ô Vier- 
ge, Ô Reine, qui étes pleine de dou- 
ceur, de compassion & de bonté pour 
les hommes, 
Yý.: Priez, pour nous sainte Mère 
de Dieu, 
+. Afin que nous devenions di- 
gnes d’avoir part aux promesses de 
Jesus- Chrift. 
ORAISON. 
| D Hai tout puissant & éternel, qui 
par operation du saint Esprit a- 
R4 vez 
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Vez préparé le corps & lame dela glo- 
rieuse Marié Vierge mére , pour en fa- 
ité une déméure digne de votre Fils: 
ac tordez nous par votre grace que 
come nous ééléBions da mémoireaved 
un Cœur plein de jole , nous sortons 
aussi délivrés par son intercession fa- 
vorable des maux présens & de la mort 
éternelle; Parle même TC: 

Profe en l'honneur de la Vi ierge, 

Inviolata. 
O Marié, vousétes sans tache pure 
& chafté. 

Vous étes devenue la porte écla- 
tante du Ciel. 

O?! Mère bien aimée de votre Fils 
Jesus-Chrift. 

Ecoutez les chants que nous pu: 
blions à votre louange. 

Faites que nos cœurs & nos corps 
soient toujours purs. 

Nous nous adressons à vous de 
cœur, & de bouche : 

Faites que nous obtenions pour tou 
jours par votre intercession le pardôn 
de nos fautes. 

O! 


che 
d n: 
Vou 
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|: Ot! Marie, ô Reine pleine debon- 


LE. 


Qui seule étés reftce pure & sans 
tache. 

Y Vous étes demeurée püre & Vie- 
ge aprés voire enfanteme nt. 
| -m. Mère de Dieu, priez pournous. 
LA ORAISON. 
mort IN Ous vous supplions, Seigneur,de 

E pardonuer avos serviteurs lés pé 

chés dont ils sont coupables, afin que 
dans l'impuissance où nous sommes de 
pare vous plaire par nos acti ons, NOUS SO- 
ïons sauvés par intercession de la sain- 
te Mère de Jesus-Chrift votre Fils no» 
tre Seigneur; Qui étant Dieu vit & 
régne avec vous. R. Ainsi soit-il. 


> AVEC 
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ç 


pl me 
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D U 
s À SAINT SACREMENT, 
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| PJeaume 109. Le Seigneur a dit, 
1 D &c. page 364, 
| Ris Ant. 
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Ant, Le Seigneur Jesus ~ Chrift 
Prêtre éternel, -selon L ordre de 
Melchisédech a offert le pain & le 
vin. 

Pfeaume tro. Seigneur , je vous 
louerai, &c. page 365. 

Ant, Le Seigneur miséricordieux 
a fait célébrer la mémoire de ses mer- 
veilles , en nourrissant ceux qui le 
servent avec crainte, 


PSEAUME 11$. 


Ai crů; eft pourquoi pai parlés 

~ cependant j'ai été humilié jusqu’à 
Pexcès. 

J'ai dit dans mon transport: Tous 
homme eft ménteur. 

Que rendrai-je au Seigneur, pour 
tous les biens qu'il ma faits? 

Je prendrai le calice du salut, & 
j'invoquerai le nom du Seigneur. 

Je m’acquitterai en présence de 
tout le peuple de vœux que pai 
faits au Seigneur: la mott des Sa- 
ints -du Seigneur eft précieuse à ses 
yeux, 


(GE 
Consacr 
votre se 
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Vous 
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16 


du S. Sacrement. 305 

Oʻ Seigneur, parceque je suis 

consacré a Votre service, que je suis 

votre servitcur, & le fls de votre 
servante. 

Vous avez brisé mes liens, je vons 

sacrifierai une hôfie de louange, & 


‘Jinvoquerai le nom du Seigneur. 


Je m acquitterai en présence dé 
tout le peuple, des Vœux qui Jai faits 
an Seigneur; je m’ en acquirterai ialen- 
trée de la maison du Seigne ur, 4aU Mmi- 
lieu de ton enceinte, ô Jérusalem. 

Gloire soit au Père &c. 

Ant. Je prendrai le calice du salut, 
& j’offrirai un sécrifice de louange. 

Pfeaume 127. Bienheureux sont tous 
ceux &c. page 108. 

Ant. Que les enfans de l’ Eglise so- 
ient autour de la table du Seigneur, 
comme de nouveaux plants d’oliviers. 

PJeaume 147. Jérüsalem, louez le 
Seigneur &c: page 200. 

Ant. C'eft lui qui mef la paix dans 
toute l’étendüe de l'Eglise ; celt ce 
[Seigneur qui nous nourrit de la fleur 
lus pur froment. 

R6 CA- 
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CAPITULE 1. Cor 11. ý. 23. 
M= frères; Cek du Seigneur méme 
que j'ai appris ce que je vous ai 
enseigné, qui eft: que lé Seigneur Je- 
sus , Le même qu’il devoit être li- 
vré à la mort, prit du pain; aïant ren- 
du graces, le rompit, & dit à ses dis 
sciples: Prenez & mangez, ceci eft 
mon Corps qui sera livré pour nous : 
faites ceci en mémoire de moi. 
R. Rendons graces à Dieu. 
R. Un homme fit un grand banquet; 
& à l’heure du souper, a envoia son 
serviteur aux conviés, pour leur dire : 
Venez tous; “Car toutes choses sont 
prêtes. Y. Venez, mangez mon pain, 
& bûvez le vin que je vous ai préparé; 
# Car toutes choses sont prêtes. Gloire 
soit au Père, & au Fils, & au saint Esprit 
# Car toutes choses sont prêtes. 
HYMNE. 
M: langue, chantez le miflère du 


corps glorieux de’‘Jesus-Chrift4 


& du sang préci eux que ce: fiuit du 
chafe sein de Marie, ce Roi des na? 
tions, 


tions, 
homm 

Jes 
né pa 
nous | 
voir} 
la diy 


atab 
avoir 


méme 


jus âl 


du S. Sacrement. 397 
tions, a répandu pour racheter tous les 
hommes. 

Jesus-Chrift qui nous avoit été ame 
né par son Père, & qui étoit né pou 
nous d’une Vierge très-pure , après a~ 
voir véru dans le monde, & 1€ pandu 
la divine semence de sa parole , termi- 
ne le cour de sa vie mortelle parun 
ordre admirable. 

La nuit qui précéda sa mort, étant 
à table avec ses douze Apôtres, après 
avoir accompli dans ce dernier repasce 
qui étoit ordonn € par la loi, il voulut 
ui même être leur nourriture, & se 
donna lui-même aeux de ses propres 
mains. 

Le Verbe fait chairchange parsa pa- 
role un pain véritable en sa chair, & dù 
vin en son sang: & sinossens combat- 
tent cette merveille, la foi suffit pour 
affermir un cœur droit & sincè 

Profternés contre terre , adorons 
donc un si augufte Sacrement: que les 
cérémonies de l’ancienne loi fasent 


place à ce mifiére nouveau, & qu’une 
foi vive suppliée au desaut denossens, - 
Glo- 
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Gloire, louange, salut, honneur, 
puissance & bénédiction au Père & au 
Fils: que la même gloire soit rendue 
au saint Esprit qui procéde du Père & 
du Fils. Ainsi soit-il, 

Y. Jl leur a doane lep 

R. Lhomme a mangé 
Anges, 

Cantique. Mon ame glorifie le Sei- 
gueur &c page 375: 

Aut. O!-Scigneur; que votre Esprit 
eft plein de douceur! puisque poùr fa- 
ire paroître. le tendre amour que vous 
portez à vosienfans, leùr envoïant-du 
ciel un pain infiniment délicieux, vous 
donnez de grands biens aux pauvres 
qui ont faim de vous; au lieu que vous 
laissez dans la disétte les riches orgie 
illeux qui n’ont de la passion que pour 
les choses tereñres. 


Rand Dieu, qui sous un Sacrement 

admirable , nons avez laisse la 

mémoire de votre Passion: nous vous 

prions de nous faire la grace de révé- 
rer 


rer det 
votre ( 
nous 

nous: | 
Vous ne 
dempe 
tégnez 
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du S..Sacrement. 209 
rer de telle forte lës sacrés mifières de 
votre Corps & de votre Sang , que 
nous- sentions continuellement en 
nous les fruits de la rédemption que 
vous nous avez procurée , Ô notre Ré- 
dempicur; Qui étant Dieu vivez & 
régnez ; &C. 


VIE SUP RIRIS 
DÜ COMMUN 
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VESPRES DES APOSTRES. 


Pfeaume 1c0. Le Siegneur à dit &c. 
page 304. Pf: 112 Enfans qui étes ap- 
pellés &c. page 369 Pf: 115- J'ai crû, 
&c. page 394 PJ: 125 Lorsqu'il plut 
au Seigneur, &c. page 196. 

PSEAUME 138. 
ÇGEïigneur, vous m'avez éprouvé & 
D vous m'avez connu: vous m'avez 

con- 
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connu dans mon repos, & lorsqe je 
me suis levé pour agir. 

Vous avez pénetré de loin mes pen- 
sées : Vous avéz remé irqué le sentier 
par lequel j je marche, & toute la suite 
de ma vie. 

Vous avez prévu toutes mes voies; 
& avant même que ma langue ait p:0- 
féré aucune parole, vous jé Savez. 

Oui, Seign :, tout vous eft RUE 
Pavenir & le passé : gef vous qui m’ 
vez formé, & vous me tenez SOUS Vo= 
tre main. 

Vous penétrez d’une maniére admis 
table tout ce qui eft en moi : elle eft si 
élevée » que je ne la concervrai jamais. 

Où irois-je pour me caher à votre 
esprit : > où fuirois - je pour me dérober 

avotré vie? 

Si je monte dans le ciel, telt votre 
demeure : e déscends dans les ene 
fers, vous y etes présent. 

RS même je mattacherois Les 
ailes de l'aurore, & que je volerois 
Pts rémités des mers, 

Ce seroit toujours votre main qui 
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des Apôires. 401 
my conduiroit, & votre droite qui 
soutiendroit -mon vol. ` 

Jai dit: Peut-être que les ténébres 
pourront me caher; mais la nuit elle- 
même seroit le fafmbeau qui découvri- 
roit mes plasirs c'iminels. 

Car les ténébres ne sont point ob- 
scures devant vous, & la nuit eft pour 
vous aussi claire que le jour; Les téné- 
bres dé la nuit & la lumière du jour 
sont pour vous la même chose: 

Vous étes le maître absolu de ce que 
pai de plus intime; c’eft vous qui m’a- 
vez reçu SOUS votre protection au sor- 
tir du ventre de ma mère. 

Je confesse devant vous qu’en cela 
vous yous étes signalé d’une manière 
étonnante: vos œuvres sont admira- 
bles, & mon ame en eft pénetrée. 

Aucun de mes os que vous avez for- 
més dans ce lieu caché, n’eft échappé 
à votre vüe, non plus que la subftance 
dont je suis tiré, quoiqu’elle fût dans 
le lieu le plus obscur de la terre. 

Vos yeux m'ont vů tout informe que 
j'étois, & tous les hommes sont ai 
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décrits dans votre livre, prenant cha» 
que jour une nouvelle forme; & pas 
un Peux n’y eft oublié, 

O! Dieu, que jai de vénération 
Pour ceux que vous aimez! que leur 
puissance eft forte! 

Si jentreprens de les compter, ils 
se multiplient plus que les grains de 
sable: & quad Je sors de ces médita- 
tions ñ je me retrouve toujours devant 
vous incapable d'atteindre à ces con- 
noissances. 

O! Dieu, n’exterminerez : vous jè- 
mais pécheurs? Hommes de sång, 
éloignez-vous de moi. 

Vous, qui dites dans vos pensées ex- 
travagantes : C’eft en vain, Seigneur, 
que vos peuples occupent:vos villes. 

eigneur , nai-je pas toujours haf 
ceux qui vous haïssent? & n’ai-je pas 
séché de douleur à la-vie de vos en- 

nemis ? 

Je les haïssois d’une haine parfaite, 
& je les aï regardés: comme mes pro- 
pres ennemis, 

Eprouvez - moi, mon Dieu, &son- 
dez 
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dez le fond de mon cœur : interrogez- 
moi, & pénétrez mes voies: 

Voïicz s’il y aen moi quelque trace 
d’iniquité , & ramenez-moi dans la vo- 
ie éternelle. 

H Y M NE. 

Ue le ciel retentisse le de louanges, 
Ge la terre soit remplie de joie: 
cette augufte solemnité nous engage 
à chanter la gloire des saints Apôtres. 

Vous qui étes les veritables lumiè- 
res du monde, & qui en serez les Ju- 
ges équitable, écoutez les humbles 
pritres que nous vous faisons du fon 
de nos cœurs. 

Vous qui fermez & qui ouvrez le 
Ciel par votre commandement, déli- 
vrez-nous par votre parole des liens de 
de nos péchés. 

Vous, à l’ordre desquels la santé & 
la maladie obéissent,gnérissez les māla- 
dies dé nos ames, & faites-nous rentrer 
dans le chemin de la vertu : 

Afin que quand Jesus-Chrift viendra 
juger tous les hommes au dernier jour, 
il nous fasse participans des joies éter- 
nelles, 

Glo- 
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Gloire soit à Dieu le Pere, à son 
Fils unique, & a Esprit consolateur, 
maintenant & toujours. Ainsi soit-il, 


Au Téms de Pique. HYMNE, 


1? s Apôtres étojent dans la triftesse 

acause dela mort de leur Maître, 
que des serviteurs , impies avoient 
condamne & fait mourir d’une maniè- 
re tres- cruelle, 

Mais un Ange dit en termes pleins 
de douceur & de consolation auxsain- 
tes femmes qui vinrent au tombeau du 
Seigneur, qu'il se feroit bientôt voir 
en Galilée. 

Après avoir appris qu’il étoit résu- 
scité, frappées d’étonnement elles vont 
en diligence pour en porter la nouvel- 
le aux Apôtres, & marchent sur les pas 
de Jesus-Chrift même. 

Les Disciples atant appris cette heu- 
reuse nouvelle, vont promptement en 
Galilée pour satisfaire Le desir pressant 
qu'ils ont de voir leur Seigneur, 

O ! Dieu créateur de toutes choses, 
nous vous supplions dans cette joie 

que 
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n quenous donne la solemnité de Pâque, 
ls de défendre votre le contre tou- 
il, tes les attaques de la mort. 
Gloire à vous, Seigneur, qui étes 
résuscité d’entre les morts: soîez àja- 
sé mais loué & honoré avec le Père & le 
k saint Esprit. Afnsi soit-il. 
3) 
be = == 
M VESPRES DUN MARTYR. 
1 
} Les Pfeaumes des Vépres du Diman- 
u che, page 364. € au lieu dudernier, 
it on dit le Pfeaume arg: J'aicrû; &e. | 
page 394 
j= HYMN E. 
it Q: Dieu , qui étes héritage , la ré- 
l- compense & la couronne de vos 
1$ soldats; rompez les liens des péchés de 
ceux qui chantent aujourd’hui les lou- 
l- anges d’un de vos Martyrs. 
n Ce Saint aîant connu l’inconftance 
f & la fragilité des joies du monde , & 
méprisé ses pernicieux plaisirs, eft ar- 
y rivé au rofaume dù Ciel. 
( Jl seft présenté courageusement aux 


sup- 
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supplicés, & les a soutenus avec fer- 
meté; aïant répandu son sang pour 
vous, il jouit maintenant des récom- 
penses éternelles. 

Nous vous supplions très- humble. 
ment, ô Dieu tout miséricordieux , d’ 
accorder à vos serviteurs le pardon de 
leurs fautes enmémoire du triomphe 
de votre Martyr, 

Louange & gloire à Dieu le Père, 
au Fils, & au saint Esprit consolateur 
pendant l'éternité. Ainsi soit-il. 


Co ‘n 


VESPRES ne PLUSIEURS MAR- 
TYRS. 


Les Pfeaumes des Vépres du Diman- 
che page 364. & au lien du dernier, 
on dit le Pfeaume rs. J'ai cr &c. 
Page 394 

HYMNE. 


Nissons-nous pour chanter les gë- 
nérenses action de Saints, & les 
joies éternelles qu’ils ont méritées. 
Mon cœur eft pressé du desir de chan- 
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ter les louanges de ces illufires vain- 
queurs. 

Lorsqu’ ils étoient ici-bas, le monde 
les avoit en horreur; parceque les re- 
gardant comme un arbre fiérile qui ne 
porte que des fleurs sans aucun fruit, 
ils l’ontentièrement méprisé pour vous 
suivre , Ô Jesus, doux & aimable Roi 
du ciel. 

Celt pour vous qu’ils ont foulé aux 
pies la fureur des hommes & les plus 
cruels tourmens : les ongles de fer qui 
ont déchiré leurs corps p ont enfin cé- 
dé à leur courage, & n’ont pů faire la 
moindre impression sur leurs ames. 

On les égorge comme des brebis, & 
ils ne poussent aucun murmure : nulle 
plainte ne sort de leur bouche; dansun 
silence tranquille, leur cœur, qui ne 
se reproche rien, soufre tout avec 
patience. 

Quelle voix, quelle langue peut 
exprimer les récompenses que vous 
préparez à vos Martyrs! encore cou- 
verts du sang qu'ils ont répandu pour i 
vous, ilssont enrichis de couronnes 
éclatantes. 

Nous 
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Nous vous M Trinite sainte 
qui-ctas un € 1 en trois Person- 
nes, defacer nos PNA d’éloigner 
de nous ce qui peut nous étre nuisible, 
de nous donner lapaix à nous qui som- 
mes vos serviteurs ; afin que nous vous 
rendions gloire dans l'éternité. Ainsi 
soit - il 


Au Téms de Pâque. HYMNE. 


Esus-Chrift, glorieux Roi des Mar- 
tyrs, & la couronne des-fidèles qui 
meurent pour confesser votre nom, 
vous dont lamain conduit au ciel ceux 
qui méprisent lesbiens de la terre, 

Prètez une oreille favorable à nos 
chants : & pendant que nous publions 
les sacrés triomphes devos Martyrs, 
pardonnez-nous nos péchés. 

Cek vous qui tes victorieux dans 
les Martyrs, c'e vous qui pardonnez 
aux Confesseurs, faites-nous vaincre 
notre malice, en nous accordant lares 
mission de nos péchés. 

Dieu Créateur de toutes choses,nous 
vous supplions dans cette joie que nous 
donne la solemnité de Pique de défen- 
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dre votre peuple contre toutes les ate 
taques de Ja mort. 

Gloire à vous, Seigneur, qui étes 
résuscité d’entre les morts : sorez à ja= 
mais loué & honoré avec le Père & le 
S. Esprit: Ainsi soit-il. 

EELEE EE E aN TA 


VESPRES pes PONTIFES. 
Les quatre premiers Pfeaumes des 
Vépres du Dimanche page 364. 


PiS E A U M E Tga 


Éigneur, souvenez-vous de David 
& detoute sa douceur- 

Souvenez-vous qu’il fit serment au 
Seigneur, & qu’il ft ce vœu au Dieu 
de Jacob. 

Je n’entrerai point dans Pappaïte- 
ment. demon palais, je ñe monterar 
point sur le lit où je couche : 

Je n’y abandonnerai point mes yeux 
au sommeil, & mes paupières ne s’y 
fermeront point. 

Je ne permettrai point à ma téte de 
s’y reposer, jusqu’à ce que jaie trouvé 

un 
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ua lieu propre pour le Seigneur, un 

tabernacle pour le Dieu de Pe acob, 
N’avons - nous pas sů qu'autrefois 


l'Arche étoiten Ephrata: nous Pavons | 
p 


trouvée dans leschamps de la fo 

Mais aujourd’hui nous entrerons dans 
son tabernacle, nous l’adorerons dans 
le lieu où ses piés se sont arrétés. 

Levez-vous, Seigneur , pour entrer 
dans le lieu de votre repos, vous & 
l'Arche où éclate votre sainteté. 

Que vos Prêtres se revétent de ju- 
ftice , & que vos Saints soient dans 
la joie. 

En considération de David yotre 
serviteur, ne rejettez pas la prière de 
celui qui eft oint & consacré de vo- 
tre huile sainte. 

Le Seigneur a fait à David unser- 
ment trés - véritable, & il ne le rétras 
ctera pas: Péta i 
votre trône le fruit qui naîtra de vous, 

Pouryů que vosenfans gardent ma 
loi & les ordonnances que je leur 
enseignerai. 

Leurs descendans seront éternelle: 
ment ‘assis sur votre trône, 

Car 


Jla 

à 

leu dé 

Cèque 
Je 


Veuves 


des Pontifes. avt 

Cat le Séigneur a choisi Sion, il Pa 
choisie pour être sa demeure. 

Ji a dit: Elle sera „pour toujours le 
tieu de mon repos; jy habiterai, par- 
çeque je Pai choisie. 

Je- comblerai de bénédictions‘ ses 
veuves, je rassésierai de pain ses pau- 
vřes- 

Je revétirai ses Prétres des vétemens 
du salut; & ses Saints seront transpor- 
tés de joie. 

C’eft - [à que je ferai éclater la puis- 
sance de David: c’eft-là a que j'ai pré 
paré la lumière pour mon Site 

Je chargerai de confusion ses enne- 
mis, & je ferai fleurir sur lui ma sains 
tete: 

Gloire soit au Père, &c. 

HYMN EBE. 
CE saint Confesseur qui s’eft consa- 
~ cré à Jesus-Chrift, & dontie peu- 
ple fidèle célébre la Fête, a mérité g? 
x aujourd’hui plein d’une sainte 
joie dans le sanctuaire du ciel. 

Aussi pendant le cours de sa vie 
mortelle il a été pieux, charitable ; 


S 2 pru- 
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ptudent, humble, pur, tempérant, 
chafte, pacifique. 

Souvent les malades, de quelque 

maladie qu'ils fussent attaques, ont 
recouvré la santé en l’invoquant à son 
tombeau, 
C’eft pour quoi nous nous assemblons 
présentement, & nous chantons cette 
hymne à son honneur; afin que nous 
soïons toujours aidés par son interces- 
sion & par ses mérites. 

Salut, honneur & puissance à celui, 
qui étant assis au plus haut des cieux 
gouverne tout univers, & qui et un 
seul Dieu entrois Personnes. Ainsi 
soit-il 
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Les quarte premiers Pfeaumes des 
Vépres du Dimanche page 364. avec 
le Juivant. 

PSEAUME 116. 
Net Jouez toutes le Seigneur : 

peuples de la terre, chantez tous 
ses louanges. 
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Car il a signalé sur nous sa miséri- 
corde; & la vérité du Seigneur: de- 
meure éternellement. 
Gloire soit au Père &c. 
HYMNE. Ce saint Confesseur, 
&c page 4YE. 


se 
VESPRES pes VIERGES. 


Les Pfeaumes de Vépres. de l'Office 
de la Vierge, ci-devant page 201. 


HY M NE. 

Esus, qui-étes la couronne des Vier- 
ges, & dont la mère eftseule Vier- 
ge & mère en même têms : recevez.fa- 
vorablement nos vœux & nes prières. 

Environné des chœurs des saintes 
Vierges, vous vous nourrissez parmi 
les lis: Epoux éclatant de gloire, vous 
recompensez ces Vierges qui ont le 
bonheur d’être vos épouses. 

Elles vous suivent partout où vous 
allez, & courent après vous en chan- 
tant vos louanges, & faisant reténtir 
d'agréables cantiques. 

S 3 Nous 
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Nous vous supplions très- humble- 
ment dempécher que nos sens: ne so- 
jent corrompus par aucune impression 
de l’impureté. 

Puissance ; honneur ; un & 
gloire à Dieu le Père, au Fils, &au 
saint Esprit consolateur, dans tous-les 
siècles, Ainsi soit-il. 


anus: 17 


VESPRES DE LA DEDICACE. 


Les PJeausnes des Végres du Diman- 
che page 364 au lieu du dernier, on dit 
le Pfeaume 147: Jérusalem, louez le 
Seigneur &c. page 209. 

HYMNE, 
Eve ville de Jerusalem, dont 
le nom signifie vision dela paix, 
ville située dans le Ciel, & bâtie de 
pierres vivantes, & qui et ornée par 
leschœurs des Anges, comme une é~ 
pouse par la présence de son époux, 

Nouvelle Jérusalem qui vient du 
Ciel comme de sa chambre nuptiale, 
& qui eft parce pour étre unie au Sei- 


gueur par des noces sacrées; ses plas 
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ble: f ces & ses murailles sont révêtues d’un 
so- for très - pur. 
sion Ses portes brillent de pierreries 


Pentrée eft ouverte: & tous ceux qui 


 & [souffrent persécution ici-bas pour le 
¿a Înom de Jesus-Chrift, méritent d’y é- 
Jes f tre introduits. 
Les pierres vivantes dont elle eft 
n bâtie, sont taillées & polies par les af- 
fictions & par les tourmens : elles sont 
E. placées par la main de l’'Architecte, & 
jai- f elles doivent toujours demeurer dans 
dit | cet édifice éternel. 
AG Gloire & honneur soient à jamais 
rendus au Dieu très-haut, Père, Fils, 
& saint Esprit, à qui la louange & la 
jont À puissance appartiennent dans les sie 


six, À cles éternels. Ainsi soit-il. 


de 4 ýy. Ma maison. BR. Sera appellée 
par f une maison de prières, ' 

ec 4 Cantique. Mon ame glorifie &c aux 
$ V'épres du Dimanche page 375. 

du 4 Ant. O que ce lieu nous imprime 
le, À de respect & de crainte! C’eft ici vé- 
sei À ritablement la. maison de Dieu & la 


pla- f porte du Ciel. 
S4 O- 


416 Hymnes. 
ORAISON. 

O' Dieu, qui nous faites revenir 

chaque ânnée le jour auquel ce 
Saint Temple vous à été consacré, & 
qui nous donnez la santé pour venir 
toujours célébrer lessactés miftères : 
écoutez les prières de votre peuple , & 
äccotdez à tous ceux qui entrent dans 
éc Temple pour vous demander les 
graces dont ils ont besoin, la joie d’ 
obtenir toit cé qu'ils vous demandent; 
Parnotre Seigneur Jesus: Chrift votre 
Fils, qui étant Dieu vit, & répne &c. 
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HYMNES 
FE S 
POUR 
TOUTE L’ANNE'E. 
a 
POUR TL’ À VENT 
Hymne. Conditor alme fidesum. 
CE éateur souverain des aftres, lumi- 


re éternelle des fidèles, Jesns- 


Chriit 


Eymnes, 417 
Chrift Rédempteur de stous les hom- 
mes, exaucez les prières de vos ser- 


compatissant à la perte des 
suéri leur maladie, | 


hommes , avez 


us: em leur envotant celui qui devoit 

e,& en ètre le réeméde. AE 

dns Le monde étant sur son déclin ii 

es eft sorti du chafe sein d’une Vier- 

eg ge & mère tout ensemble, comme 

lents pn époux sort de son lit nuptial. 

otre Toutes les créatures fléchissent le | 
Éc. genou devant sa haute’ puissance : 


|. celles du ciel & :de la terre recon- 
p | noissent qu’elles fui sont soumises. 

| Nous vous supplions; ô Juge sa. 
int,'qui devez venir juger les hom- 
més, défendez - nous en ce têms- 
Íà contre les traits de notre perfide 
ennemi. 
E Louange , honneur, force, & glo- 
ire à Dieu le Pére , au Fils, & au 
saint Esprit consolateur y pendänt 
toute l’éternité, Ainsi soit-il. 


Ss POUR 


418 Hymnes, 
POUR LE JOUR DE NOEL. 


Hymne. Chrifte Redemptor, 

Esus-Chrift Rédempteur de tous les 

hommes, Fils uniqué du Père cter- 
nel, qui seul avant tous les siècles étes 
sorti de son sein d’une manière inef- 
fable. 

Vous étès la lumière & la splendeur 
de votre Père ;-vous faites lesperance 
éternelle de tous les hommes: écou- 
tez les prières, que vos serviteurs vous 
adressent, par toute la'terre. 

Souvenez-vous, auteur de notre sa- 
lut, que vous prîtes autrefois dans le 
sein d’une Vierge très-chafte un corps 
semblable au notre. 

Ce jour.saint que nous célébrons 
tons lesans, nous fait aujourd’hui sou- 


venir que Vous seul avez quitté le-trô- 
ne de votre Père , pour être le Sauveur 
du monde. 

Le ciel, la terre,& toutes les créatu- 
res chantent des cantiques. de louanges 
à celui qui eft l’auteur de votre saint 
avenement, 


Hymnes. 419 
Et nous aussi qui avons été rache- 


tés par votre sang précieux, nous chan: 


h 
leş | tons une hymne nouvelle pour hono- 
Tér Votre naissance, 
ter y . N TA (Se. 
i Gloire à vous, Seigneur, qui étes 
CLES PR re n » 
E né d’une Vierge; & au Père , & an sad 
£ 


int Esprit, pendant tous les siècles des 
siècles. : Aïnsi soit-il. 


POUR LE JOUR DE L’EPIPHANIE. 


Hymne. Herodes hoftis impie. 


di Erode cruel ennemi de Jesus, pour- 
$ >P 3 | 
quoi crains -tu sa vente? Celui 
T qui donne la rojaume éternel, ne vient 
16 


| pas arracher un roîaume périssable. 

| Les Mages suivoient l’étoile qu’ils 

| avoïent vué les preceder:ils cherchent 

a Paide de cette lumière celui,qui eft la 

le lumière, & reconnoissent sa 

divinité par leurs présens. 

pui L’Agneau célefte eft batisé dansles 

eaux du Jordain, qu'il purifie lorsqu’il 

les touches, & en nous purifians, il se 
har de nos péchés qu’il pa pas 
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420 Hymnes: 

rougit dans les cruches; & lorsqu’ 
au cond MERT du Sauveur on la 
verse, en devenant vin, elle chan- 
ge de nature. 

Gloire à vous, Seigneur, qui vous é- 
tes aujourd’hui manifefté aux hommes: 
gloire au Père , & au saint Esprit, pen- 
dant toute l’éternité. Ainsi soit-il. 


POUR LECAREME. 


Hymne, Audi, benigne Conditr:. 

O' Dieu, Créateur de l’univers, tout 

plein de bontés, écoutez nos pri» 
êres que nous mélons avec nos larmes 
däns ce saint têms de Carême. 

Vous, Seigneur, quipénétrantlese. 
cret de nos cœurs, conhoissez notre 
foiblesse , faites paroître votre miséri- 
corde. a ceux quiretournent à vous. 

Nous avons commis plusieurs pé- 
chés : mais que notre confession 
nous en obtienne le pardon: guéris- 
sez nos langueurs pour la gloire de 
votre nom. 

Faites que notre corps étant abat- 
tu par l’abltinence, notre ame en 
soit 
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Hymnes. 42 
soit plus Fibre, & s'éloigne de tout 
péché. 

Accordez - nous, Ôhienheureuse 
Trinité, Dieu unique en votre essen- 
ce, que le téms que vous nous donnez 
pour jeûner, soit pour nous une sour- 
ce debiens. Ainsi soit-il. 


POUR le CARE’ME à COMPLIES. 


Hymne. Chri quiluxres Eu 
OO": lesas-Chrift, quiétes la lumière 


& le jour, qui découvrez les té- 
i étant lumière 


nébres de la nuit, & q 
de lumière, répandez sur nous l’heu- 
reuse lumière de la foi: 

Nous vous supplions, Ô divin Sei- 
gneur con Servez - nous cette nuit s & 
nguille; afin 


nans donnez une nu it tra 
eposions en vous. 


que nous nous 

De peur qu'un sommeil éternel ne 
nous surprénne , que notre ennem ine 
nous attaque, & que nos corps trom- 
pés par ses choice s, ne nous rendent 
ciiminels à vos yeux 

Que nos yeux se ferment à lonc par 
le sommeil; mais que notre cœur VE il- 
je 
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le toujours povr vous, & que votre 
main soutienne vos serviteurs: qui 
VOUS aiment, 

Jettez les Jeux sur nous, 6 Dieu, 
qui étes notre défense : réprimez nos 
ennemis , & Protégez vos serviteure 
que vous avez rachetés de votre sa ang 
précieux, 

Souvenez-vous de nous, Siegneur, 
pendant que nous sommes charges du 
poids de ce corps mortel: Seigneur, 
qui étes le soutien de notre ame, se- 
courez-nous dans nos besoins, 

Gloiresoit x Dieu le P ère, & son Fils 
unique, & au saint E sprit, àprésent, 
& dans l’érérnité. Ainsi soit-il. 


POUR LE TEA 


Hymne. 
J ? Etend tt du Roi des cieux com- 


4 mence æparoître, le m 


KEXU JCe0IS prodeunt. 


À dé la 
Croix éclate, & deco “ps du Créateur 
des hommes eft atta ché sut un fune 
fte bois. 
Jl ek encore percé 
d’une lance; Peau & le 


fer cruel 


sang décou 


lent de 
de nos 


Dieu ét 
tions pa) 
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lent de son côté pour nous purifier 
de nos crimes. 

Cé: que David -avoit prédit dans 
ses Pseaumes , et accompli; 

Dieu établiroit son régne sur les1 
tions par le.bois de la Croix. 

Arbre précieux & brilant, enrichi 
de la pourpre du Roi, ct l 
tous les arbres pour toucher 
si-saint! 

Heureux ‘arbre qui atportes cel 

i prix odu rachat des hom- 


ous vous 
tre unique éspér e ; /faires € ce 


saint têms de ka Passion, que les 

jui augmentent de vertu en Ver» 
que 3 pé sn s ébtieonent 

gu`ils demandent, 

tout esprit vous louc, 

souveraine Trinité : 

nellement ceux, àq 

ŝčricorde par | 

Ainsi soit-il. 
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POUR LE JOUR DE PA/QUE. | 


Prose. l’iftimeæ Pafchali laudes. 
Ue les Chrétiens offrent un sac 
cede louanges à Jesus Chrift au 
eft la victime offerte au téms de Pique | 
Ua Agneau a racheté lesbrébis : Je4 
sus-Chrift étant inhocent a réconcilié 
les pécheurs àa son Père. i 
Jl y. aun combat admirable entre] 
la vie & la mort; l’Auteur de la viel 
souffre la mort; & étant résuscité if 
triomphe. 


Dites-nous, ô Marie , ce que vous 
avez vů allant au sépulcre. 

J'ai vů le tombeau de Jesus- Chrift 
vivant, & la gloire de sá Résurrez 
ction. 

Jj'aivû les Anges qui ontété Tes 


moins, son suaire & ses linceuls. j 
sus- Chrift notre espérance eft résusci= 
té, il ira devant-vous en Galilée: 

Nous savons que Jesus: Chrift vrais 
ment résuscité dentre les morts. O! 
vainqueur de la mort, Roi de gloire, 
aïez pitié de nous. Ainsi soit - il 
Louez le Sersneur. 

À POUR 
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POUR LE TEMS DE PA?QUE. 


ri providie 
nes de lou- 


r 


Hymne. Ad Canam ^ 
YHantons à Jesus des hyr 
anges, comme autrefois les Juifs 
après le passage de la mer rouge, pré- 
p pour manger Agneau Pascal, & 
xevétus de robes blanches. 

Son corps adorable eft immolé sut 
l’autel dela Croix; & en nous nour- 
rissant du sang précieux , nous vivons 
d’une vie divine. 

Les Juifs, la nuit de Pàque, furent 
préservés de l’Ange extreminateur, & 
tirés ¿de la cruelle servitude de Pha- 
raon, 

Jesus - Chrif eft aujourd'hui notre 


victime, il eft Agneau qui eft immo- 


lé pour nous; & sa chair figurée par 
le pain sans levain, eft offerte sur 
fa Croix. 

O'Hoftie nonpareille, qui a brisé 
les portes de l'enfer, délivré les ca- 
pus, & rendu la vie aux morts! 

Jesus-Chrift sort du tombeau, il tri- 
omphe gloricusement de Penfer, ilmet 

dans 
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dans-les fers le tiran-des hommes, & 
leur ouvre le Ciel, 

Nous vous supplions, 6 Créateur de 
toutes choses , què dans'cette solemni- 
té de Pâque vous défendiez votre peu- 
ple contre toutes les attaques de la 
mort. ` Ainsi toit-il. 


POUR le JOUR de L'ASCENSION. 


Hymne. efu , noflra redemptio. 

O ! Jeus notre Rédempteur , objet de 

notre amour & de nos desirs, Dieu 
Créateur de l’univers, qui vous étes fait 
homme sur la fin des siècles : 

Par quel excès de bonté vous étes- 
vous chargé de nos crimes, & avez- 
vous souffert une mort cruelle, pour 
nous délivrer de la mort ? 

Vous avez pénetré jusque dans l’en- 
fer, pour en retirer les captifs; \&z 
aprés un triomphe glorieux, vous vous 
étes assis à la droite de votre Père. 

Que cette mémé bonté vous porte à 
nous pardonner tous nos crimes ; & qu? 
accomplissant nos desirs, elle nous ac- 
corde le bonheur de vous posséder. 

So- 


Soiez ici-bas potre joie vous , 
devez être notre récompense dans le 
Ciel; & que toute notre gloire soit 
de vous appart nir pendant toute l'é- 
ternité: Ainsi soit-il. 


POUR LE JOUR DE LA PEN- 
TECOTE. 

Hymne. Feni Creator Spiritus. 

V Enez, ô-divin Esprit, créateur de 

toutes choses; visitez vos fidèles, 
& remplissez leurs cœurs de, votre 
divine grace. 

VANAN étes notre consolateur , ledon 
du Dieu Très-haut, la source vivante 
des graces, le feu de charité, & l’on- 
ction spirituelle des ames, 

C’eft vous qui nous FOR AE 
les sept dons de votre grace : vous 
étes le doigt de la main de Diet 
qui gravez sa loi dans nos cœurs : 
c’eft vous qu’il a promis à son Egli- 
se, & qui avez mis la parole ‘dans 
la bouche de ses Apôtres. 

Faites briller votre lumière dans 
nos esprits, échauffez nos cœurs de 

vo- 
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votre divin amour, & fortifiez cons 
tinuellement par votre force la foi<pþi 
blesse/de nos- corps. 

Eloignez de nous nos ennemis , & fue 
nous donnez promptement votre paixi 4 
faites que sous votre conduite nous é< 
vitions tous les malheurs. 

Que nous connoissions Le Père, & lé 
Fils, & que nous croïons éternelles 
ment'que vous étes l’Esprit saint dé 
ces deux Personnes adorables. 

Gloire soit au Père souverain Sei- 
gneur .de toutes choses, à Jesus son 


Fils qui eit résuscité, & à l'Esprit 
consolateur, pendant toute l’éterni= 
té: Ainsi soit-il. 


POUR LE JOUR DE LA TRINITE”. 


Hymne,  O-lux beota Trinitas: 
O' Bienheureuse Trinité, qui étes la 
lumière & le seul principe de tou- 
tes choses, à présent que le soleil se 
dérobe à nos yeux, éclairez-nous de 
votre divihe clarté. 
Faites que le soir & le matin nous 
chantions vos lo & que les 


j 
ado- 
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Horations que. nous vous rendons , 


bient éternelles. 


Gloire soit an Père, & àson Fils uni- 
ue,& àl’ Esprit consolateur, à présent, 
z dans toute l'éternité. Ainsi soit-il. 


POUR LE JOUR DE SAINT 
JEAN - BATISTE. 


Hymne. Ut queant laxis. 
AE que vos serviteurs puissent 
| chanter les merveilles de vosgran- 
Jes actions, saint Jean, rompez l’ob: 
tacle que le péché a mis sur nos lé- 
zres, dont elles ont été souillées. 

Un Ambassadeur venant du haut des 
cieux, prédit à votre Pere comme vous 
deviez naître grand , & lui enseigna le 
nom que vous deviez porter, & quelle 
seroit la facon & la durée de votre vie. 

Zacharie doutant dela promesse di- 
vine, perdit à Pinftant Pusage de la pa- 
role: mais vous réparâtes les organes 
de sa voix, aussitôt que vous fûtes né. 

Reposantencore dans la sombre cou- 
che du ventre maternel, vous sentites 
le Roi couché dansson lit nuptial: & 

de- 
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de-la par vos mérites, l’une &' Paud 
té mère récita en esprit prophétiquel 
dés mifères caches. í 

Gloire soit donnée au Père, & à 
son Fils unique, páreillement au.sas 
int Esprit, un seul Dieu qui réglant 
tous les téms régne dans: léternités 
Ainsi soir-il. 


LE JOUR DE S.PIERRE ET S.PAUL, 


Hymne. Aurea luce, € decore rofeo. 
O ! Lumière de la lumière, voús avez 


rempli tout-lesiècle d’une splen= 
deur dorée, qui se mêle agréablenerit 
avec la couleur des roses, ornant le Ciel 
par un insigne martyre, en ce jour sas 
cré qui donne le pardon aux coupables! 
Portier célelte, vous Docteurs des 
Nations, Juges du monde, de qui vousi 
étes les vérirables clartés, l’un triom- 
phant parla croix, & l’autre parlépée; 
maintenant couronnés de gloire, vous 
possédez le palais immortel de la vie. 
O! Rome heureuse, rougie du pré- 
cieux sang de si grands Princes, tu sur- 
passes en beauté tout ce qu’il y a Pex- 
cel. 


es 

ent & derare au monde, 
és louanges qui te sont duës g 
propres vertus, mais par leurs méri- 
tes seuls. 

Soit àla Trinité immortelle gloire, 
honneur, puissance, & joie p perdurable; 
à qui le souverain empire demeure en 
lunité sans aucune division, à présent 
comme dés-lors, & par les siècles ‘des 
[siècles Ainsi soit-il. 


POUR LA FETE DE TOUS 
LES SAINTS. 


ymre. Chrifte Redemptor omnium. 
O: Jesus Redempteur dé tous Îles 

hommes, protégez Z VOS serviteurs, 
& laissez-vous fléchir par les saintes 
prières de la bienheureuse Marie tou- 
jours Vierge. 

nausées troupes des Esprits céle- 
Res, éloignez de nous les maux pré- 
sens , passés , & futurs. 

Prophétes du Juge éternel, & vous, 
Apôtres du Seigneur, nous vous de- 
mandons humblement d'obtenir notre 
salut par vos prières. 

Jlluftres Martyrs, qui avez soutenu 
les 
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s interés de Dieu; & vous, Confes- 
seurs tous brillans de lumiere, attirez 
nous dans le Ciel par votre intercession, 

Chœurs sacrés des Vierges, & de 
tous les Moines, obtenez-nous une 
part à l'héritage de Jesus-Chrift avec 
tous le Saints. 

Eloignez des fidèles les nations 
perfides; afin que nous puissions ren- 
dre avec joie les louanges que nous 
devons à-Jesus.Chrif. 

Gloire soit au Père, qui eft sans 
principe, & à Jesus son Fils unique, 
& au saint Esprit, pendant tous les 
siècles. Ainsi soit-il. 

POUR:LE JOUR DE LA PEN- 

TECO'TE. 
Prose. Veni fane Spiritus. 
Nec, 6 divin Esprit, répandez 
du Ciel un raïon de lumière 
dans nos cœurs. 

Venez, Pere des pauvres: venez, 
diftributeur des dons céleftes : venez , 
lumière des cœurs: 

O ! consolateur plein de bonté, 
hôte aimable de nos ames, doux ra- 
fraîchissement : 


Vous 


Vous étes notre r 


vail, notre soul yulagement dans Lessouf- 

frances y notre consolation dans les 
ens. 

O! En Heuseti(e lamès re` tépan- 

dez vos rałons dansle plus-secret des 


cœurs de vos fideles. 

Sans votre secours il ny arien de 
bon dans l’homme, il ny arien gin- 
nocent. 

Lavez cequi eft souillé en nous, 
arrosez ce qui eftsec, & guérissez. ce 
quieft blessé: 

Fléchissezice qui eft infléxible, é- 
chaufez cerqui eft froid, redressez 
ce qui eft égaré. 

Donnez à vos fidèles; qui se confient 
en vous; les sept dons de vos graces: 

Donnez-leur le mérite des vertus, 
donnez-leur une heureuse moït,.& [a 


191€ éternelle du Paradis: Ainsi soit-il. 


POUR le JOUR dus. SACREMENT. 
Prose: Lauda: Sion S'alvatorèm. 
T>DEuples de Si on, louez le Sauveur, 


£ chantez des Hymnes 8 des canti- 
T ques 
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Profes. 
ques de louanges en l'honneur de vo- 
tre Chef & de votre Pañeur. 

Faites tous vos efforts pour célébrer 
sa gloire: & quoi que vous fassiez , 
vous ferez peu de choses, parceqüwil 
eft au dessus de toute louange. 

Que ce Pain vivant &-vivifiant fas- 
se aujourd’hni la matière de vos élo- 
ges. 

Nous croïons que Jesus le donna 
à ses douze Apôtres, dans le dermier 
souper qu'il fit avec eux. 

Chantez à pleine voix ses louanges; 
& que Pon: entende partout rétentir 
les cris dej0ie que vous popne én 
cette Fête: ` 

Car l’on solemnise la première infti- 
tution de cette table miftériense. 

Où la Pâque ancienne se termine par 
celle. de fa nouvelle loi, qu'un nou- 
veau Roi inftitue: 

Les Sacremens anciens disparoissent 
à la présence des nouveaux; la vérité 
bannit les figures, comme la lumicre 
chasse les ténébres. 

Jesus- Chrift nous a commandé de 
fa- 


ofes. 


d en mémoire de lui ce qu'il a fai 


s ce dernier souper. 

Infruits de sa sainte doctrine, en 
cor rant le pain & le vin, nous of- 
frons une victime pour notre salut. 

Car elt un: article de foi, que le 
pain se change au corps, & le vin au 
sang de Jesus-Chrift. 

Une foi vive nous fait croire ce que 
notre esprit ne peut comprendre ; ce 
que nos sens ne peuvent voir parce- 

wil se fait contre l’ordre dela nature. 
| Sous différentes espéces qui, nesont 
que: des signes apparens , sont caches 
de très-grandes choses. 

La chair de Jesus devient notre 
nourriture, & son sang-notre brenva- 
ge: ‘il demeure cependant tout entier 
sous l’une & l'autre espéce. 

Celui qui reçoit ce corps sacré, ne 

brise, ni le rompt, ni le divise 3 
is il le reçoit tout entier. 

l’un lerecoit, mille le reçoivent, 
tous le reçoivent également, & ilne 
souffre aucune altération. 

Les bons le reçoivent, les méchans 

AANA le 
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le reçoivent, mais ayec un sort bien 
différent ; puisqu’ileft aux unsuñ sujet 
devie, & aux autres un sujet de mort. 

Jleftun sujet de mort pour les mé- 
chans, une source de vie pour les 
bons: voïez la différence de l’une & 
Pautre Communion. 

Lorsqwenfin l’onrompt l’Hoftie,que 
Votre foi ne soit pas chancelante; mais 
Souvenez-vous que le corps de Jesus 
eft de même tout entier sous la moin- 
dre partie, comme sous toute l’Hofie. 

On ne rompt que les espéce, le 
corps ne se rompt point, & il ne 
change ni d'état ni desituation dans 
cette division. ST 

Voici le Pain des Anges, qui eft de- 
venu la nourriture des hommes voia- 
geurs: il eft le vrai Pain desenfans , 
qui ne se doit pas jetter aux chiens. 

Jsaac sur son bûcher, l’Agneau Pa- 
scal & la Manne qui tombe dans le de- 
sert, ont été des figure pour nos pè- 
res, de cet adorable Sacrement. 

O! bon Pafteur, vraie nourriture de 
nos ames, Jesus aïez pitié de nous, 

nour- 


Co 
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nourrissez- nous, CONSErVez -NONS, & 
faites-nousiposséder les biens éternels 
dans la terre des vivans. 

Vous qui connoissez & qui pouvez 
toutes choses, qui nous nourrissez ici- 

faites que nous puissions être as= 

sis à votre table ; & partager avec Vos 
Saints l’héritage, ‘éternel dont ils jouiss 
sent. Ainsiosoit-il. 


COMPLAINTE A LA VIERGE. 


Stabat Mater- -Dolorofa. 
A Mère atteinte de douleur étoit 
debout près la Croix, où tandis 
que son Fils fut cloué., elle versa con- 
tinuellement des pleurs. 

Aussi dans les gémissemens, Pépée 
des ennuis transperça son ame trike 8c 
désolée. 

O! de quelle angoisse fut environ- 
née cette benie Mère du Fils unique! 

-Elie s’affigeoit & se laissoit empor- 
ter à la douleur, tremblante d'horreur 
&”d’effroi, le voiant dans les tour- 
mens. ? 

Qui ek l’homme qui-ne fondroit 

T3 point 
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point en larmes, sil contemploit Ja 
Mère du Sauveur parmi de si grandes 
peines: 

Qui pourroit ne se pas affiger, en 
‘considerant cette bonne Mère si tri- 
fe auprès de son chér Enfant. 

Elle vit Jesus souffrir de cruels tour- 
mens pour les péchés de son peuple: 
elle le vit soumis une étrange flagel- 
lation. 

Et comme 1l étoit dans la dernière 
agonie, ses yeux l'apperçurent mou- 
rant sans recevoir aucune consolation. 

O! Mrre qui étes une fontaine d’a- 
mour, faites que je pleure avec vous, 
ressentant dans mon cœur les ametu- 
mes de vos ennuis. 

Faites que mon cœur s’embrase d’a- 
mour pour Jesus - Chrift qui eft Dieu; 
Cet le moïen admirable de lui plaire. 

Sainte Mère, ne me refusez point 
une si gránde faveur: enfoncez ses 
plaies bien avant dans mon Cœur. 

Partagez avec moi ses blessures, 
aussi-bien que toutes les peines qu’il a 
daigné souffrir pour mon salut. 

Fali- 
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Faites que sans artifice je pleure a- 
véc vous, & que tant que je vivrai, je 
porte patiemment avec lui les injures 
& la persécution, 

Que je me tienne auprès de la Croix 
en votre compagnie , & que selon mes 
souhaits, je ne vous quitte point en 
toutes vos détresses. 

Vierge, l'honneur des Vierges n’a- 
iez point d’amertume pour moi, 6 
permettez que je verse mes larmes 
dans le torrent de vos pleurs: 

Faites que je ressente en mon cœur 
la mort de Jesus-Chrift, & que dans la 
mémoire de sa Passion, mon esprit soit 
atteint de ses douleurs. 

Faites que je sois navré deses pla- 
ies, & que rempli de son amourje sois 
charmé de ses souffrances. 

Faites que je sois enflammé & em- 
brasé pour son service; & que votre 
intercession me défende àu jour du 
Jugement. 

Faites que sous la proteċtion de la 
Croix , je sois muni de la mort de mon 
Sauveur, & fortifié de sa grace. 

T 4 En- 
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Enfin, quand il faudra nous dé épôu- 
iller denos popsi faites que la:g lo ire 
du Paradis :soit donnée notre ame. 
à soit-il. 

Y: L’épce de douleur a:transpercé 
vôtre ame. 

R. Afin que de plusieurs cœurs Les 
pensées soient découvertes. 


Prions. Znterveniat pro nobis. 


TOns voussupplions, S ignenr Je- 
sus-Cluift, que la bienheureuse 

“Vierge Marie votre Mère, de qui l’a- 
metres sainte, à l'heure de votre Pas- 
sion, até transpercée du glaive de 
douleur , intercède pour nous auprès 

deivotre clémence, maintenant a 
Pheure:de:notre mort; Par voue, Je- 
sus-Chrif t Sauveur a monde , qui é- 
tant Dieu vivez & rég gnez avec le 
re & le saint Esprit, nn toute 
Peternité. 

g. Ainsi soit il. 
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1 


filii, & filiæ. 
uez le Seigneur, 
2 VE) neur. 


f EHrctiens de tout séxe, réjouissez- 
À vous, le Roi du Ciel, le Roi de 
loire eft aujourd’hui résuscité vain- 
queur de la mort. Louez le Seigneur. 
le Seigneur, louez le Seigneur, 

gneur, 
Le premier jour de lasemaine, deux 
l de grand matin à 
Pentrée de son sépulcre, Louez le Sci- 
sueur. 
Marie - Magdeleine, Marie Mère 


de Jacque, & Salomé, vinreut pour 


embaumer son corps sac Louez le 
Seigneur. 


Un ge revétu de blanc annonéa 


a ces femmes que le :neur étoit en 
Galilée. Louez le Seigneur. 
L’Apôtre saïntJean cournt plus vite 
autombeau que saint Prierre , & y ar= 
rivale premier. Louez lé 
pa 


Pas 
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Les Disciples étant assemblés. Je- 
sus-Chrift parut au milieu d'eux, & 
leur dit: La paix soit avec vous, 
Louez le Seigneur. 

Lorsque saint Thomas eut oùi que 
Jesus étoit résuscité, il eut peine à le 
croire. Louez le Seisneur. 

Jesus lui dit: Thomas; votez mon 
côté, votez mes piés, voiez mes mains, 
& ne soiez pas incrédule, Louez le 
Seigneur: 

Quand Thomas eut vi Jesus-Christ, 
ses piés , ses mains & son côté, il dit: 
Vous étes mon Dieu. Louez le Sei- 
gneur. 

Heureux ceux qui n'ont pas vi, & 
qui ont crû d’une ferme foi; ils € 
la vie éternelle. Louez le Sei 

Que dans cette très-sainte Fête l’on 
n’entende que des louanges & des cris 
de-joie: benissons le Seigneur. Louez 
le Seigneur. 

Et pour un si grand bienfait, pré- 
sentons à Dieu avec une profonde 
humilité & une véritable prière, les 
actions de graces qui lui sont duës. 


Louez 
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Louez le Seigneur, louez le Sei- 
gneur, louez le Seigneur. 


PRIERE FOUR LE ROI. 
PSEAUME 19. Exaudiat te. 


Ue le Seigneur vousexauce au jour 
Qi Paffliction; que. le Dieu que 
ob a invoqué, voùs protege. 
wil vous envoie son secours de 
son sanctuaire, & qu’il vous soutien 
ne de Sion. 

Qu'il se ressouvienne de tous vos 
sacrifices; & que votre holocaufte lui 
soit agreable. 

Qu'il vous accorde tout ce que vous 
desi , & qu'il accomplisse tous vos 
desseins: 

Nous nous réjouirons de ce qu’il 
vous protege, & nous triompherons 
en invoquant le nom de notre Dieu: 

Que Dieu remplisse tous vos desirs; 
j'ai connu à présent que le Seigneur 
conservé son Oint. 
ucera du ciel & de son san- 
ctuaire: la protection de sa droite eft 


a 
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Nosennemis mettent leur confiance 
dans leurs chariots & leurs chevaux 5 
mais pour nous , nous la mettons tou- 
te au nom du Seigneur, que nous 
invoquerons. 

Jis ont été embarrassés, & ils sont 
tombés; mais pour nous nous som- 
mes levées, & nous sommes demeu- 
LES fermes. 

Seigneur, COnservez le Roi; ré 
exaucez-Dous au Jour que nous VOUS 
invoquerons. 

Gloiresoit au Pere, &c: 

Ant. Nous supplions humblem 
le Seigner ur notre Dieu , en nous 
prochant de lui jour & nuit, 
porte toujours UR jt 
sur-notre R'oi-son s€ 
son peuple. 

J. Seigneur, COnServez le Roi: 
Et exaucez nous au jour que 


nous vous’ Invoquerons: 


ORAISON. 


j FIEU tout-puissant, nous rous SUP- 
27 pli ous quel I, N. votre Sérviteur 
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votre Roi,-qui a reçu ae votre.-mir 
de la conduite de ce Roïfaume, 


comme il faut, sl puisse surmonter 
monftres des vices, Vaincre ses Enne- 
&, rempli de mérites, 
un jour, vous quietes la 
, * , + - - 
y vérité & la vie; Par Jesus 
ils notre Seigneur», 
p ne AVEC VOUS 
lans l'éternité 


itié-de nov 


pitié de not 


itié de nous. 


Dieu 
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Dieu le Fils, Rédempteur du monde, 
aïez pitié de nous. 

Dieu le saint Esprit, aïez pitié de 
nous. 

Trinité sainte » qui étes un seul Dieu : 
aïéz pitié de nous 

Pain vivant qui étes descendu du ciel, 
aitz pitié de nous. 

Dieu caché & qui étes le Sauveur, 
afez pitié de nous. 

Froment des élus s ëïëz pitié de nons. 

Vin qui fait germer les Vierges, aiez 
piee dë nous, 

Pain nourrissant, qui étes les délices 
des Rois, 

Sacrifice continuel, 

Offfande nette ; 

Agneau sars tache, 

Table très - puse 

Viande des Anges, 

Manne cachée : 

é “des merveilles de Dieu A 

ar 

Verbe fait chai 

Qui étes venu NE eee parmi nous, 
aïez pitié de nous. 


‘SOU əp pmd zəry 


Ho- 
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Hon ie sainté, atez pitié de nous, 
Calice de bénédiction, 
Miftère de foi E 
Excellent & vénerable Sacrement , 
Sacrifice le plus saint de tous, 
Vrai propitiatoire pour les vivans 
& pour les motts , 

Antidote célefte, par el nous 
sommes préservés a péchés; 
Miracle etonnant sur SE choses, 
Commémora tion tès sacrée de la 


y 


I 


‘snou 3p sd z3] 


Passion du Seigneur, 
Don si int toute p lénitude, 
Mémorial prin cipal de Pamour di- 

vin, 

AMvence de la divine largesse j- 

Très-saint & trës-au; güfte mière, 

Reméde pour e immortali te 

Redoutable Sacrement, q qui redon- 
ne là vie, 

Pain fait chair par la toute- puissan- £ 
ce du Vérbe, 

Sacrifice non sanglant, 

Viande du feftin, & ensemble ce- 


zəl y 


nou: 2p =. 


"$ 


lui Va donnée à manger, aiez pi- 
tié de nous. 


R 
EC- 


maasi a 


JE 
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trés- délieieux, auquel Anges 


Ir 
in 


sont assiftans pour servir, ajez pi- 


tié de nous 

acrement derpiété , 

jen de charite, 

ateur offrant, 

offert, 

Spirituel] 
propre source , 

Réfection des ames saintes , 

Viatique de ceux qui meurent au 
Seigneur , 

Gage prccieux dela gloire future, 
pitié de nous, 

Soïez -nous propice, S 
donnez-nous nos péi 


e douceur goftée en sa 
5 


Soiez-nous propicè, Seis 


du S.: Sacrement- 

De toute -occasion de pe 
vrez-nous, Seigneur: 

Par.cet ardent desir ogue vous aviez 
de mangerncette Piqueéavec vos 
Disciples , 

Par cette profonde hur milite , -qu 
vous fit laver les piés à vos Di- 
sciples, 

Par la très-ardente charité avec la- 
quelle vous avez inftitué ce -di- 
vin Sacrement, 

Par votre sang précieux que vous 
nous avez laissé a autel, 

Parles:civg pl aies 
cré corps, que vous avez 
fertes & reçues pour nous, 
nous , Seigneur. 

Pauvres pécheu xs que nous sommes , 
écoutez-nous, $ “il vous plaît 

Afin que vons da 
conserver en 


E 


94 
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rence & la dévotion 
ble Sacrement, 
A fin qwl y ; 
confessio le nos p 
méner à un fréquent ı » de l'Eu- 
chariftie , écoutez-nous: 
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Afin que vous atez. agréable de nous 
délivrer de toute hérésie, perfidie 
& aveuglement de cœur, écoutez- 
nous, sil vous plaît 

Afin que vous trouviez bon de nous 
départir les fruits précieux & céle- 
ftes de ce très-saint Sacrement, é- 
coutez-nous, s’il vous plaît. 

Afin qu’à l’heure de la mort vous dai- 

> gniez aüssi notis confotter & mu- 
nir de ce Viatiquecélefle, écoutez- 
nous, s’il vous plaît. 

Fils de Dieu, écoutez-nous. 

Agneau de Dieu , qui efacez les pé- 
chés du monde, pardonnez-nous, 
Seigneur. ; 

Agneau de Dieu, quiefficez lés pé- 
ches du monde, exaucez-nous Sei- 
gneur, 

Agneau de Dieu, qui effacez les pé- 
chés du monde, aïez pitié de nous. 

Jesus, écoutez-nous. 

Jesus , ‘exaucez-nous, 

Seigneur, aïez pitié de nous. 

Jesus-Christ, aïez pitié de nous. 

cigncur, afez pitié de nous. 


du S. S'acverment. 
OR AISON. 


po DIEU, quisous un Sarcre- 
ment admirable nous avez laissé 
la mémoire de votre Passion: nous 
vous prions de nous faire la grace de 
révérer de telle sorte les sacrés miftè- 
yes de votre corps, & de votie sang, 
que nous sentions continuellement eh 
nous les fruits de la rédemption que 
vons nous avez  procuiée, Ô notre 
Rédempteur; Qui vivez & régnez 
dans tous lessiècles des siècles. 
æ. Ainsi soit-il. 


CE QUI EST CONTENU 
DANS CE LIVRE. 
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